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I . O K U P A C I O N E V L A S T I I K V I S L I N Š K A U P R A V A 

O K H N A R E Đ U J E D A N E D I Ć O S T A N E N A S L O B O D I 

U prvim danima okupacije, kada je većina viših 
jugoslovenskih vojnih rukovodilaca bila otpremljena u 
zarobljeničke logore, OKH (Vrhovna komanda kopnene 
vojske) je naredila da Nedić ostane na slobodi. 

DOKUMENAT BR. 143 

Vojn i zapovedn ik u S r b i j i Beograd , 4.6.41. 
K o m a n d n i š t ab 
Qua r t i e rme i s t e r 1 ) 

Paraj: Kr (aus ) 
5/6 

K r e i s k o m m a n d a n t u r i OK2) 1/834 

Beograd 
Olovkom: 
p r e k o F e l d k o m m a n d a n t u r e 599 

Predmet: U r e d b a za r e g i s t r o v a n j e odbeg l ih r a t n i h z a r o b l j e -
n ika . 

Veza: V o j n o g zapovedn ika , K o m a n d n i š tab , O d e l j e n j e 
Qu. B r o j 38/41 pov. od 15.5.41. 

') Quartirmeister, naziv pomoćnika načelnika štaba u Wehr-
macht-u, i to u generalštabu i višim štabovima. Istim nazivom 
obeležavano je i odeljenje štaba, kome je Quartiermeister bio na 
čelu a u prepisci je označavano i skraćeno sa Qu. 

2) OK — Ortskommandantur, tj. Komanda mesta. 

34 529 



Štambilj Skreće se pažnja, da raniji ministar vojske, 
(K) komandant III jugoslovenske armije u ovom ratu, 

Paraf: general Milan N e d i ć, Beograd, Nemanjina (ne 
W. zameniti ga sa njegovim bratom Milutinom Nedi-

ćem, koji je 1938/39 bio ministar vojske) ne sme 
biti uhapšen niti sproveden u Nemačku na osnovu 
gore navedene uredbe, pošto po izričitoj naredbi 
Vrhovne komande suvozemne vojske ima biti pri-
vremeno ostavljen na slobodi pod nadzorom. 

Prema tome, pretsednik opštine nakon regi-
strovanja ima mu izdati objavu o otsustvu shodno 
gore navedenoj uredbi. 

Za Vojnog zapovednika u Srbiji 
Načelnik komandnog štaba 

Gravenhorst s. r. 
generalštabni potpukovnik 

Mastilom: 
IV A 3 — 217/42 

Informativno: 
Einsatzgruppi SD-a1) 
Ustanovi za vezu Wehrmacht-a2), Beograd. 

Štambilj: 

Paraf: 

Mastilom: Hintze s. r. 6./6.41. 
Saopšteno 10./6.41. 

Hintze s.r. 10./6.41. 

Treba: Einsatzgruppi policije bezbednosti i SD-a. 
-) Kamuflažni naziv za nadleštvo Abwehr-a u Beogradu. 



USTAŠKI KRUGOVI O NEDICEVOJ VLADI 

Formiranje Nedićeve vlade dočekano je u ustaš-
kim krugovima u NDH veoma neprijateljski. Rukovo-
dilac Einsatzkommande Sipo i SD-a u Zagrebu, Wil-
helm Beisner, preneo je to zagrebačko mišljenje 
RSHA-u na način koji pokazuje da ga je i on u svemu 
delio. 

DOKUMENAT BR. 144 

Šef Einsatzgruppe 
policije bezbednosti i SD-a 

Einsatzkommando Zagreb 

Del. Br. 167/41 
Be/Gr. 

Štambilj: 

Zagreb, 13 septembra 1941. 
Tuškanac 18 
Telefon 22-352 

Paraf: 

1. Glavnoj upravi bezbednosti Reich-a — Uprava IV D 4 — 
na ruke SS-potpukovnika dr. W e i m a n n - a 

Berlin 

2. Informativno 
Einsatzgruppi policije bezbednosti i SD-a 
na ruke SS-potpukovnika T e i c h m a n n - a 

Beograd 

Predmet: Ocena u Zagrebu o srpskoj vladi N e d i ć a 
Veza: Nema. 

34* 531 



Olovkom: 
Registratur i! 
Oformiti lični 
predmet za Ne-
dića i priključiti 
aktima 
Paraf: 
T(eichmann) 

23/9. 

Kada se u Zagrebu saznalo za naimenovanje 
generala N e d i ć a za šefa srpske vlade, iza-
zvalo je to u nadležnim hrvatskim krugo-
vima opšte zaprepašćenje i veliko čuđenje. 
Kao što je poznato, Nedić je za vreme svoje 
delatnosti kao ministar vojske u ranijem 
srpskom režimu, bio po zlu čuven kao izra-
ziti neprijatelj osovine i politike koju ona 
zastupa. U Zagrebu je ovladalo mišljenje, 
da je time, što je Nediću povereno obrazo-
vanje vlade, srpska — u toku rata zbrisana 
— zaverenička klika dobila sada novu lega-
lizaciju svoga delovanja čak i od strane ne-
mačkih okupacionih trupa. 

Kako je već izvešteno, u Zagrebu je primlje-
no više izveštaja, prema kojima se na srp-
skoj strani sve ulaže, da bi se dobilo od 
nadležnih nemačkih vlasti odobrenje za iz-
gradnju oružanih trupa. Ove oružane trupe 
trebalo bi zatim da pretstavljaju osnovni ka-
dar za akciju koja bi se u zgodnoj prilici po-
vela protiv Reich-a. 

Istovremeno se u hrvatskim krugovima uka-
zuje, da ustanici koji se nalaze na hrvatskom 
području primaju — kako to proizlazi iz 
jasnog dokaznog materijala — svoja uput-
stva direktno iz Beograda. 

Kako se vidi iz više ovdašnjih izveštaja koji 
su tamo podneti, i obaveštenja koja su ovde 
pristigla uglavnom potvrđuju gornje bo-
jazni hrvatskih krugova. Nedavno pristigla 
obaveštenja slažu se u tome da general 
Nedić ne raspolaže nikakviim autoritetom 
u samoj Srbiji. Uticaj njegove vlade dostiže 
jedva preko granice grada atara Beo-
grada. Misija generala Nedića je time već 



posle nekoliko nedelja promašila svoju 
stvarnu svrhu; štaviše, mora se konstatovati 
da je nastupilo dalje uznemirenje u zemlji. 
Molite se da ovo primite na znanje. 

Komandant EK1) Zagreb 
Beisner s. r. 

SS-major 



NEDICEVA SHVATANJA O ULOZI SRBIJE 

Iako je Nedić bio u službi Nemaca, odeljenje III 
BdS-a ipak je prikupljalo obaveštenja o njemu i nje-
govom radu. Tako je u Nedićev dosije uneta i zabeleška 
o razgovoru koji je Nedić imao sa nemaćkim oficirom 
za cenzuru u Beogradu, koji je vršio kontrolu nad kvi-
slinškom štampom. Karakteristična je izjava Nedića 
o ulozi Srbije kao žandarma Trećeg Reich-a. 

DOKUMENAT BR. 145 

Rukovodilac III1) Rx/LP Beograd, 17.6.43 

1.) B e l e š k a 

Predmet: Političke smernice ministra pretsednika generala 
N e d i ć a . 

Danas sam govorio sa oficirom za cenzuru, gospodinom ka-
petanom T a n g 1-om, koji je juče duže vremena razgova-
rao sa ministrom pretsednikom N e d i ć e m o njegovim 
političkim ciljevima. 
N. je pritom naročito izložio, da je on spreman najlojalnije 
da sarađuje sa Nemačkom, ali mora težiti da njegov narod 
vidi i rezultat te saradnje. Prema njegovom mišljenju, 
srpski narod koji je naseljen u srcu Balkana, pozvan je 
da na Balkanu bude čuvar i žandarm za centar Evrope, 
tj. za Reich i njegove evropske planove. Srpski narod ima 
za to potrebna svojstva, on je ratoboran, veran i dokazao je 
u svojoj istoriji sposobnost za konstruktivnu politiku2). 
Pritom je govorio u prvom redu o liniji Dunav—Morava— 
Vardar. 
Kapetan Tangl je mišljenja, da Nedić misli pošteno i da bi 
trebalo potpomagati njegova stremljenja. 

Hans Rexeisen s. r. 
SS-kapetan 

2.) Zastupniku. Paraf: T(eichmann) 22/6. 
3.) Podneti rukovodiocu 
4.) III A — iskoristiti 

Olovkom: Priključiti ličnom predmetu Nedića N — 5 

') Odeljenje III (SD) BdS-a Beograd. 
2) Od sledeče rečenice do kraja beleške tekst je mastilom. 



FORMIRANJE »SRPSKE DRŽAVNE STRAŽE« 

Po dolasku višeg vođe SS i policije, SS-generala 
Meyszner-a u Beograd, februara 1942, došlo je do do-
govora, u razgovoru između njega i Nedića o formi-
ranju „Srpske državne straže". O tome govori sledeči 
dokumenat. 

DOKUMENAT BR. 146 

Olovkom: 
K III1) Naređenje 16.11.42. Beograd, 13.2.42. 

Strogo poverljivo Olovkom: 
Poverljivo! 

1.) Beleška. 

Predmet: Razgovor između SS-generala Meyszner-a i mi-
nistra pretsednika generala Nedića. 

Na dan 4.2.42 posetio je SS-general Meyszner srpskog mi-
nistra pretsednika u njegovom kabinetu. Razgovor se 
kretao, uglavnom, oko organizovanja nove srpske državne 
policije i trajao je oko pola časa. Ceo razgovor može se 
podeltii, otprilike, na četiri razgovorne teme: 

1) Grupisanje dobrovoljačkih formacija, 
2) Jačina državne policije, 
3) Naziv iste, 
4) Policiski starešinski kadar. 

1.) Po prvom pitanju, general Nedić je zauzeo stav, da do-
brovoljačke formacije, koje se imaju uvrstiti u policiju, 
ne treba raspoređivati kao organske celine, nego ih treba 
horizontalno podeliti na sve policiske otseke u zemlji. 
SS-general Meyszner bio je naprotiv, više za izgradnju 
unutar sebe zatvorenih formacija, kako dobrovoljci u stra-
noj okolini ne bi mogli da skrenu sa svoje ideologije. 
Izgleda da je konačno ipak pobedilo Nedićevo stanovište. 

') Odeljenje III (SD) Einsatzkommande Sipo i SD-a, Beograd. 



Objava SS-generala Meyszner-a o preuzimanju i nadležnostima 
ustanove Višeg vođe SS-a i policije u Srbiji 



2.) U pogledu jačine državne policije, sporazum je postignut 
odmah. Nedić je naglasio da mu je potrebno približno 
16.000 ljudi, dok je SS-general Meyszner pomenuo čak 
cifru od 15.000. Nedić je zatim razvio svoj plan, kako mi-
sli da regrutuje ovih 16.000 ljudi. Prvo je trebalo sledećeg 
dana da se održi u ministarstvu unutrašnjih poslova kon-
ferencija svih 12 okružnih načelnika. Nedić je tom prili-
kom hteo svakome da izda nalog, da u svome okrugu re-
grutuje po 500 ljudi za državnu policiju. Ovi ljudi tre-
balo bi da potiču iz dobrih i pouzdanih porodica i da su 
već otslužili svoj vojni rok. Tako će se prikupiti 6.000 
ljudi. Daljih 7.500 dale bi policija i žandarmerija koje sa 
sada u službi, a 2.500 ljudi, koji nedostaju do 16.000, gene-
ral Nedić je hteo da preuzme iz dobrovoljačkih formacija, 
naravno, ukoilko oni sami izjave želju za prijem. SS-
general je bio potpuno saglasan sa ovim planom. 

3.) U pogledu naziva budućih policiskih formacija, SS-gene-
ral Meyszner je zauzeo stanovište, da naziv uopšte ne igra 
nikakvu ulogu. Po svemu se, međutim, ipak mogla kon-
statovati izvesna simpatija za izraz policija. Nedić je, na-
protiv, najodlučnije odbio izraze policija ili žandarmerija, 
navodeći da su ovi izrazi diskreditovani u toku 20 godina 
zloglasnoga policiskoga režima u Jugoslaviji. Slično kao 
i Ljotić (čije ime je ovom prilikom čak i pomenuto), Nedić 
je predložio izraz »Narodna garda«. 

4.) Neke oficire policije i žandarmerije označio je sam Nedić 
nepouzdanima, te je stoga predložio da se iz zarobljeništva 
puste na slobodu oni aktivni oficiri, koji su se dobro-
voljno stavili na raspolaganje za borbu protiv komunizma 
u Srbiji. Istovremeno je Nedić zamolio za odgovarajuću 
podršku od strane SS-generala Meyszner-a kod SS-gene-
rala i državnog savetnika dr. Turner-a, kod koga je ova-
kav predlog već u toku. SS-general Meyszner se, među-
tim, po ovome pitanju očigledno nije hteo da obaveže, 
nego se izvukao ne dajući nikakva konkretna obećanja, 
predloživši sa svoje strane da se unaprede u čin oficira 
oni podoficiri, koji su se dosada naročito odlikovali u od-
brambenim borbama protiv komunizma. 

Heinz Schroeter s. r. 
SS-poručnik 



CENZURA NEDICEVIH GOVORA 

I pored stalnih izjava o svojoj lojalnosti, Nedić je 
bio i pod kontrolom nemačke cenzure koja je iz izve-
štaja o njegovim govorima u kvislinškoj štampi izba-
civila bezobzirno sva mesta koja su oficiru za cen-
zuru ma na koji način izgledala nezgodna. Staviše, i 
sama Neđićeva propaganda je brisala iz njegovih go-
vora izvesne reči. 

DOKUMENAT BR. 147 

Propagandno odeljenje Jugoistoka1) 
Grupa štampe/Ustanova za cenzuru 

Beograd, 13 decembra 1942. 

Olovkom: 
Rukovodiocu III 

III C na znanje 
Paraj: B. 

Paraj: H. Schr(oeter) 4.1.43. 
6/1.43. Priključiti ličnom predmetu Nedića 

N — 5 

U subotu 12.12. podnelo je Propagandno odeljenje srpske 
vlade ustanovi za cenzuru izvesta j o govoru koji je ministar 
pretsednik Nedić održao u petak popodne pred jednim iza-
slanstvom srpskih seljaka. 

Glavni sadržaj i ovoga govora pretstavlja vrlo oštro 
obračunavanje sa jugoslovenskom emigrantskom vladom, 
Dražom Mihailovićem i anglofilima. Vredna je pažnje otvo-
renost, kojom general Nedić obrađuje neka politička pitanja. 
U uvodu pada u oči otsečno odbijanje stranih interesa: 

»Ja sam učio vas i ceo srpski narod, da se brinete za 
svoje stvari; da ne radite ma za čije interese, jer po-
litika ne poznaje ljubav, ne poznaje srodstvo, niti 

*) Odeljenje za propagandu OKW-a uspostavljalo je pri višim 
štabovima Wehrmacht-a propaganda odeljenja, koja su obrazovana 
u sarardnji sa Ministrom propagande Reich-a. U Beogradu je bilo 
sedište propagandnoga odeljenja za područje Zapovednika Wehr-
macht-a za Jugoistok, kao i njegovog otseka za Srbiju. 



priznaje strane interese. Ona zna samo sopstvem ra-
čun, sopstvene potrebe, koje nikada nisu iste sa po-
trebama srpskog naroda. Stoga morate u međunarod-
noj i svetskoj politici da razlikujete dobro od zla, 
istinu od propagande, a naročito spasenje od pro-
pasti « 

Prema sledečim izlaganjima upravljena je ova primedba ne-
sumnjivo protiv engleskog i boljševičkog uticaja. Pošto, me-
đutim, takvo odbijanje u svom uopštavanju neizbežno poga-
đa i nemački uticaj, to su izbačene reči od »da ne radite« do 
»propasti«. 

Malo dalje, u izveštaju se kaže: 

»Ministar pretsednik je potsetio prisutne da i u Ra-
sini ima nerazumnih ljudi, koji nisu slušali njega 
nego nekog Keserovića, koji je prošle godine zavio u 
crno Kruševac, pa sada želi i Rasinu da baci u pro-
past. On je naglasio da će stradati i žene i deca i dru-
gi nevini ljudi, ali onaj zločinac će opet pobeći u šu-
mu, kao i prošle godine, kada je napustio Kruševac«. 

Deo od »nego« je izbačen, zbog nagoveštaja da će nevini mo-
rati da stradaju. 

Treće mesto, gde je cenzura zahvatila, naročito je inte-
resantno zato, što je ovde već i srpsko propagandno odeljenje 
izvršilo neka brisanja. Izveštaj navodi žučne ispade ministra 
pretsednika protiv londonskih emigranata i Draže Mihailo-
vića, i nastavlja: 

»Potom je ministar pretsednik podvukao, da možemo 
ponovo zadobiti slobodu i državu samo razboritošću 
srpskog naroda, a to su mir, rad i vreme koje sve 
leči. Drugog leka nema, jer rat će t rajat i dugo i nije 
važno ko će pobediti, nego važno je da li će svi S r b i 
ostati u životu, da li će u ovoj zemlji biti Srba ili 
neće. 
Posle dugotrajnog odobravanja povodom ovih reči, 
ministar pretsednik izražava svoje priznanje rasin-
skim junacima, naročito 12 pešadiskom puku, koji je 
l ično video, i kaže da oni treba svoje junaštvo, u 
prvom redu hrabrost, da sačuvaju za docnija poko-



ljenja, sada pak da sačuvaju samo red, mir i bratsku 
slogu, jer sada nije vreme Kraljevića Marka, nego 
vreme štuka i tenkova«. 

Ova razmatranja o ponovnom zadobijanju države i slo-
bode, sa kojima je ministar pretsednik zaključio svoj govor, 
cenzura je brisala. Srpsko propagandno odeljenje je već ovde 
brisalo iz teksta sledeća 3 mesta: 1. reči: »i nije važno 
ko će pobediti, nego . . . . « , koje prikazuju lojalnost srpskog 
ministra pretsednika prema Nemačkom Reich-u u čudnova-
tom svetlu; 2. reči: »i kaže da oni treba svoje junaštvo«, 
i 3. »da sačuvaju za docnija pokoljenja«, dakle aluziju na 
ponovno uspostavljanje srpske države oružanom silom. 

Posle odgovora iz redova seljaka, završio je ministar 
pretsednik manifestaciju kratkom završnom rečju, iz koje je 
srpsko propagandno odeljenje opet brisalo samo jednu je-
dinu reč, istina, najvažniju reč. Ovo mesto glasi: 

»Kada se vratite kućama, prenesite Rasini moj poz-
drav i recite joj da će general Nedić učiniti za n ju 
sve, da ona bude opet što je bila: slobodna, napredna 
i ponosna«. 

Srpsko propagandno odeljenje brisalo je reč »slobodna«. 

Paraf: T(angl) 
poručnik 



KONTROLA GENERALA OKO MILANA NEDIĆA 

Od mnogobrojnih izveštaja raznih nemačkih age-
nata koji su pratili delatnost Milana Nedića i generala 
koji su, manje više, bili okupljeni oko njega, interesan-
tan je sledeči. 

DOKUMENAT BR. 148 

III A1) M/LP Beograd, 7.7.1942. 

1.) Beleška 

Predmet: Klika oko generala N e d i ć a . 
U vezi sa izveštajem o vojnoj kliki, koja se polako formira 
oko generala Nedića, naknadno se saznaje, da jedna znatna 
grupa oficira bivše jugoslovenske vojske veruje u sigurnu i 
apsolutnu pobedu Nemačke.nad Rusijom, a prema tome i 
uopšte u Drugom svetskom ratu. Stoga ovi oficiri preporu-
čuju Nedićevu politiku i držanje, iako ga aktivno svi ne po-
mažu, ne samo iz interesa prestiža, nego čak i iz sopstvenih 
(sporna pitanja iz vremena Jugoslavije). Za ove oficire se ne 
može tvrditi da pripadaju Nedićevoj »vojnoj kliki«, jer je 
pretpostavka za postojanje klike ne samo opšte jedinstvo, 
nego i jednakost ličnih interesa. 
Osim Milana Nedića, koji je bio ministar rata2) i načelnik 
Generalštaba3) Jugoslavije, još i sledeći generali veruju u 
bezuslovnu i sigurnu pobedu Nemačke nad Sovjetskom Ru-
sijom: 
Petar P e š i ć, od 1914 do 18 pomoćnik komandanta Vrhovne 
komande, dva puta ministar rata i načelnik Generalštaba. 
Ljubomir M a r i ć , za vreme Stojadinovićeve vlade ministar 
rata i načelnik Generalštaba. 
Milutin N e d i ć , ministar rata posle Marića i načelnik Ge-
neralštaba. 
Petar K o š i ć , armiski general i načelnik Generalštaba. 
Josif K o s t i ć, senator, brigadni general4), sada minister 
pošta. 

') Odeljenje III (SD) otsek A, BdS-a Beograd. 
2) Pravi naziv: ministar vojske i mornarice. 
3) Pravi naziv: Glavni generalštab jugoslovenske vojske i 

mornarice. 
4) Treba: armiski general. 



Nikola Hristić, brigadni general i bivši ađutant kneza 
Pavla. 
Štambilji: 

K Paraf: Gu Kartoteka: ne postoji predmet 
Paraf: 

Aleksandar S t o j a n o v i ć , armiski general i šef vojnog 
odeljenja u Pretsedništvu vlade generala Nedića (u Jugosla-
viji je bio predviđen za ministra rata). 
Žarko M a j s t o r o v i ć, brigadni general i bivši knežev 
ađutant. 
Dura D o k i ć, brigadni general1), sada ministar saobraćaja. 
Linus D e k a n e v a , brigadni general i bivši knežev ađu-
tant. 
(Milutin N e d i ć , Josif K o s t ić, Dura D o k i ć, Aleksan-
dar S t o j a n o v i ć , Žarko M a j s t o r o v i ć bili su pome-
nuti u poslednjem izveštaju o vojnoj kliki). 
Takvo mišljenje najpoznatijih i najboljih vojnih stručnjaka 
čini, uprkos žestoke inostrane propagande, na stanovništvo 
veliki utisak. Mnogi počinju da sumnjaju u svoja ubeđenja, 
do kojih su došli slušajući radio-emisije i posmatraju doga-
đaje realnije. 
O člancima ministra pretsednika Nedića, njegovog brata Mi-
lutina i generala Kostića, diskutuje se ne samo u vojnim kru-
govima, nego takođe i u intelektualnim krugovima, te bi 
stoga bilo celishodno, da i ostali vojni stručnjaci, naročito 
bivši ministri i načelnici Generalštaba Pešić, Košić i Ma-
ric istupe u javnosti člancima, u kojima bi prikazivali 
stvarnu situaciju na frontu i izvlačili nužne i logične za-
ljučke. 

Agent 119 
Paraf: D. M(arkow) 

tumač 
Olovkom i mastilom: 
1.) Priključiti ličnom predmetu Nikola Hristić 
2.) Gospođa Peinigg, formirati karton za kartoteku, svršeno 
3.) Registraturi — stavti u akta 

Paraf: 18/7. 

') Treba: armiski general. 



ODNOS OKUPACIONIH VLASTI PREMA 
KVISLINŠKIM MINISTRIMA 

Iako je Nediću bilo obećano, kada je formirao 
kvislinšku vladu, da mu se u njen sastav okupacione 
vlasti neće mešati, upravni štab Vojnog zapovednika 
je nepoćudne ministre smenjivao, a po potrebi tražio 
i ukidanje pojedinih ministarstava. U tome je upravni 
štab tražio, naročito oko prikupljanja materijala, sa-
radnju BdS-a. Karakteristično je da BdS traži mišlje-
nje od Tase Dinića. 

DOKUMENAT BR. 149 

III A1) Schu/LP Beograd, 14.4.43. 

Mastilom: 1635 
Paraf: Hg 

1.) Zabeleška 

Olovkom: Predmet: D o b r o s a v l j e v i ć Stojimir, ministar 
D-560 za socijalnu politiku i narodno zdravlje 

Viši vojno-upravni savetnik Sauerwein moli za 
obaveštenje koji se predmeti nalaze kod ovoga 
nadleštva i šta se o gore imenovanom inače sa-
znalo u političkom pogledu. 
D. treba da je u političkom pogledu nepouzdan, što 
se moglo konstatovati i po radu njegovog mini-
starstva kao i među činovnicima koji rade u mi-
nistarstvu. Ako bi materijal protiv D-a bio dovo-
ljan, v.v.u.s.2) Sauerwein se nosi mišlju, da ga kao 
ministra smeni, a eventualno ukine ministarstvo. 

Schulz s. r. 
SS-poručnik 

2.) Rukovodiocu III podneti akta ! 
III A Pitati Dinića ! 

Odeljenje III, otsek A, BdS-a Beograd. 
2) Skraćenica „viši vojno-upravni savetnik". 



3.) Prilikom ponovnog razgovora sa v.v.u.s. Sauer-
wein-om, ovaj je na pitanje izjavio da bi mi-
nistra D-a, ministra za socijalnu politiku i na-
rodno zdravlje, trebalo smeniti zbog nesposob-
nosti. Čas za ovo još nije utvrđen, pošto je za 
opravdanje potreban još razni materijal koji će, 
kako v.v.u.s. Sauerwein veruje, moći dobiti u 
najskorije vreme na osnovu rada ministra D-a. 
Kako izgleda, sa ovom merom je saglasan i šef 
vojne uprave. 

Schulz s. r. 
SS-poručnik 

10.6.1943. 
4.) Rukovodiocu III Paraf: 10.6. 
5.) III D Paraf: 16.VI. 
6.) I I I B Paraf: 



AROGANTAN STAV NEMACKIH POLICISKIH 
ORGANA PREMA NEDLCU 

Radi vršenja pritiska i političke učene prema Ne-
diću, sastavio je nemački agent i službenik Nedićeve 
„Državne propagande", dr Lazar Prokić, brošuru u ko-
joj je podvrgao Nedićevu poltiku kritici sa nemačkih 
pozicija. Nedić je saznao za to i naredio da se slog 
brošure pre štampanja rasturi. Tim povodom je pod-
neo žalbu Vojnom zapovedniku. Prepis žalbe je stigao 
BdS-u, a šef odeljenja III, SS-major Rexeisen, ruko-
pisom je u margini zabeležio svoje primedbe. One jasno 
pokazuju nadmeni stav bezbednosno-policiskog apa-
rata prema najvažnijem okupatorovom saradniku u 
Srbiji. 

DOKUMENAT BR. 150 

Olovkom: 
Centralna kartoteka 

Olovkom: 
Poverljivo ! 

Mastilom: 
1.) Starešinska konferencija 

MINISTARSKOG SAVETA 2 j m c odmah ;>R<< Ojkom: 
rešeno 

3.) III D Olovkom: Uzeto na 
znanje 

Paraf: Hei(ntschel) 
17/7 

Olovkom: 
4.) Ponovno podneti kod III C 

Paraf: K. 12.7. 

PRETSEDNIK 

Beograd, 23.6.1943. 

Olovkom: 

Zastupniku po povratku 

Lični predmet Nedića 

N — 5 

G o s p o d i n e g e n e r a l e ! 

Nadležna mesta ne samo što mi ne olak-
šavaju pretešku i punu odgovornosti dužnost 
pretsednika srpske vlade u tako teškim okol-
nostima, koje su u glavnim crtama i Vama 
poznate i o čemu sam imao čast da Vam 
dosada već nekoliko puta pišem, nego mi ona 
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još i povećavaju poteškoće i često, bez ikak-
vog povoda i osnova, preduzimaju razne stva-
ri, te me stavljaju pred svršene činove koji 
me upravo onemogućavaju. Ovoga puta na 
sledeći način: 

Srpska vlada je, pored otpravljanja svo-
jih redovnih i nadasve teških i odgovornih 
zadataka, prodiskutovala i razne druge važne 
probleme, i prema njima zauzela odgovara-
juće stanovište. Tako, između ostaloga, i pre-
ma problemu budućeg oblika države, pri če-
mu je, po prethodnom savetovanju sa nadlež-
nim nemačkim faktorima, odlučila, da po pri-
meru srpskih seljačkih kućnih zadruga, pređe 
na oblik zadružne države. Već i ranije, a na-
ročito otkako je utvrđen ovaj stav, cela srp-
ska vlada i ja lično prilagodili smo ovome svu 
svoju javnu akciju, preduzeli po tome na na j -
široj osnovi sve pripreme i poveli odgovara-
juću propagandnu akciju. 

Mastilom: Naše načelno nastojanje bilo je uprav-
? ljeno na to, da u budućnosti isključimo sve 

profesionalne i većim delom pokvarene po-
litičare i da preduzmemo sve, da bi srpski 
narod, koji je u svojoj suštini dobar i čestit, 
mogao doći do odgovarajućeg izražaja, kako 
bi tada u obnovljenoj zemlji uveli novi po-
redak, koji bi nam dozvolio da zaboravimo 
prošlost i omogućio da buduća država, kako 
je mi zamišljamo i na čijem stvaranju radi-
mo putem propagande, sa Vašim znanjem i 
odobrenjem, bude najbolje jemstvo za njen 
prijem u evropsku zajednicu, koja se for-

Komandujućem generalu i 
Zapovedniku u Srbiji 
Gospodinu 
Generalu arti l jerije Olovkom: 
B a d e r - u Registraturi: priključiti 
B e o g r a d ličnom predmetu Nedića 



nje Jugoistok 
dužno da pola-
že računa srp-
skoj vladi? 
III C: 
Odmah naba-
viti brošuru 

mira prema planovima Fuehrer-a veliko-
nemačkog Reich-a. 

Mastilom: Dok, dakle, srpska vlada i ja lično radi-
Drskost! mo u ovim teškim trenucima svima sna-
Da li je propa- gama u duhu jasno istaknutih direktiva, odo-
gandno odelje- brava — iza mojih leđa, i bez znanja srpske 

v l a d e — Propagandno odeljenje Jugoistok 
izlaženje knjige »Seljačka država?«, čiji 
oštri, neopravdani, nepotpuni, neukusni i za 
celu srpsku vladu i mene lično vrlo uvred-
ljivi navodi bagatelišu i krivo tumače čitavo 
naše dosadašnje i buduće delovanje, naše pla-
nove tretiraju s visine i sa potcenjivanjem, 
iako je u svoje vreme, prilikom podnošenja 
našeg plana, pala od strane vrlo visokog ne-
mačkog mesta ocena »Summa cum laude«1^. 

Ovu knjigu je napisao dr. Lazar Prokić, 
bivši nameštenik Državnog propagandnog o-
deljenja, koji je u svoje vreme zbog raznih 
nepravilnosti bio otpušten. Delo se sada na-
lazi u štampi. 

Danas sam izdao naređenje upravniku 
grada Beograda da štampariji oduzme ruko-
pis i da naredi da se prekine sa štampanjem. 

Izveštavajući Vas o ovim merama, molim 
da izvolite izdati naredbu, da se gornji poda-
ci provere i potom odobri moj postupak. 

Primite, vrlo cenjeni gospodine generale, 
i ovom prilikom izraz moga naročitog po-
štovanja. 

Potpis: Nedić 
g e n e r a l 
Pretsednik 

ministarskog saveta 
Mastilom: 
Šta na to veli Propagandno odeljenje Jugoistok? 
Dopušta li takav postupak prema sebi? 

Neverovatno ! 

') Sa najvećom pohvalom (lat.) — izvrsno. — Podvlačenja 
(kurziv) na ovom mestu učinio je mastilom šef odeljenja III/BdS-a, 
SS-major Rexeisen. 
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Vlada Nedić — Ceka Đorđević želi verovatno 
da pribavi sebi dobru otstupnicu, pre nego što 
dođu engleski oslobodioci? 
Ili se želi staviti na probu nemačko strpljenje?? 
Najoštriji ukor je bezuslovno na mestu, bez 
obzira kako izgleda brošura Propagandnog ode-
ljenja Jugoistok! 

Paraf: Rex(eisen) 12.7.43. 

Olovkom: 
Ovaj dopis je očigledno pisao Jevrejin Him-
melsbach1) po nalogu Ceke Đorđevića2). 
Daleko smo doterali! ! ! ! 

Paraf: Rex(eisen) 12.7. 

J) Ovde se verovatno misli na glavnog tumača Nedićevog 
pretsedništva vlade, Predraga Milojevića. 

2) Državni sekretar u pretsedništvu Nedićeve vlade. 



NEDICEV AKT POVODOM PRIKUPLJANJA 
POLJOPRIVREDNIH PROIZVODA 

Aroganciju bezbednosno-policiskih organa prema 
kvislinškoj vladi pokazuju i primedbe, stavljene na 
kopiju akta koji je povodom prikupljanja poljopriv-
rednih proizvoda Nedić podneo Generalnom opuno-
moćeniku za privredu u Srbiji. 

DOKUMENAT BR. 151 

Mastilom: 
Centralna kartoteka Paraf: T(eichmann) 

26/7 
Pretsednik 1.) Starešinska konferencija 

Ministarskog saveta 2.) III D rešeno »R« 
Beograd, 19.6.1943. Paraf: Rex(eisen) 20/7. 

Olovkom: Lični predmet Nedića 

Mastilom: 
Srpsko bacanje prašine u oči! 

Gospodine Obergruppenfuehrer-u!1) 

Da bi se obezbedilo da izvršenje uredbe 
o prikupljanju i iskorišćavanju poljoprivred-
nih proizvoda bude potpuno i bez žalbe, iz-
dao sam pod današnjim datumom naredbu 
svim upravnim i komunalnim činovnicima na 
teritoriji Srbije, da se, gde god bi to izgleda-
lo potrebno, stave na raspolaganje odnosnim 
okružnim i sreskim načelnicima i da efi-
kasnom saradnjom obezbede da se pomenuia 

Mastilom: uredba izvrši u potpunosti. Osim toga pra-
duzeo sam potrebno, da bi okružni i sreski 
načelnici uvek i blagovremeno dobili do-
voljnu pomoć od srpske državne straže. 

') Obergruppenfuehrer — generalski čin u nacističkim par-
tiskim organizacijama. 



? Da bi celokupna delatnost oko prikuplja-
Drskost! nja žetve mogla biti organizovana bez trve-
Najpre neka pri- nja, slobodan sam da Vas najučtivije zamo-
kupljanje pra- lim, da izvolite izdejstvovati kod gospodina 
vilno funkcio- Komandujućeg generala i Zapovednika u Sr-
niše od strane biji — u slučaju da to ne spada u područje 
Srba ! Vaše nadležnosti — da se prema nakupačkim 

firmama predvide najstrožije sankcije, ako 
one skrive makakvu nepravilnost, nemarnost 
ili nebrižljivost u toku svoje nakupačke de-
latnosti. 

Bio bih Vam vrlo obavezan, ako biste me 
obavestili o preduzetom i molim Vas, vrlo 
poštovani gospodine Obergruppenfuehrer-u, 
da i ovom prilikom primite izraz moga naro-
čitog poštovanja. 
Mastilom: I to dopušta Generalni opunomoće-

nik za privredu da mu se kaže? 

G e n e r a l 
Pretsednik Ministarskog 

saveta1) 

Generalnom Opunomoćeniku 
za privredu u Srbiji 
Gospodinu 
Obergruppenfuehrer-u Nacionalsocij alističkog 
vazduhoplovnog korpusa 
N e u h a u s e n - u 

B e o g r a d 

') Dokumenat je nepotpisan pošto je BdS dobio prepis Nedi-
ćeve originalne pretstavke. 



N E M C I P R E P U Š T A J U NEDLCU O D L U K U O S U D B I N I 
J U G O S L O V E N S K I H Z A R O B L J E N I K A 

Posle italijanske kapitulacije našli su se u nemač-
kim rukama neki jugoslovenski ratni zarobljenici koji 
su se dotada nalazili u italijanskim logorima. Neki ge-
nerali su izrazili želju da budu dovedeni u Beograd. 
Odluku o njima ostavio je BdS, po želji političkog 
pretstavnika Trećeg Reich-a u Beogradu, pretsedniku 
kvislinške vlade Nediću. 

DOKUMENAT BR. 152 

Z a p o v e d n i k u pol ic i je bezbednos t i i SD-a 
B e o g r a d 

') Oficir BdS-a za vezu sa vojnim okupacionim vlastima. 



Štambilj: 

Olovkom: 
osim Aračića 

Firenze Br. 120 20.2.44. 12.37 — GA — 
BdS-u!) B e o g r a d 
Predmet: Prikupljanje bivših jugoslovenskih 
ratnih zarobljenika koji su pušteni na slobodu. 
Veza: Nema — 
Da bih smirio pozadinsko frontno područje, 
prikupljam uz garantovanje slobodnog pro-
laza bivše jugoslovenske ratne zarobljenike, 
koje su u svoje vreme Italijani pustili na slo-
bodu i koji se od toga vremena sakrivaju u 
unutrašnjosti. Dosada ni u jednom slučaju 
nije dokazan kontakt sa bandama, pošto oni 
još i danas gledaju u Italijanima svoje nepri-
jatelje. U najskorije vreme moći ću da priku-
pim sve srpske generale koji su bili pušteni na 
slobodu. Dosada su se prijavili general A r b -
e i t i general M i l o v a n o v i ć , koje sam 
uputio za Beograd da se prijave tamošnjem 
nadleštvu. Njima je ovde obećano, da ih ni-
jedno nemačko nadleštvo neće internirati. 
Oni su dali pismeno svoju oficirsku časnu 
reč, da će se prema Nemcima u Srbiji držati 
lojalno. Obojici su izdate potvrde istog sa-
držaja. 
Ispostava komande Firenze, potpis Alberti, 
SS-kapetan 

Olovkom: 
Naređenje 

1.) Prema belešci kod registrature postoji 
predmet za A.2) kod odeljenja VI 

2.) VI na znanje (u slučaju da su poznate 
tačne personalije, molim narediti da se 
formira lični predmet i upitni karton za 
Milovanovića) 

3.) Vratiti za IV A 3 
Paraf: 

Br(andt) 28/2. 

') Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a. 
2) Aračića. 



DOKUMENAT BR. 153 

Zapovednik policije bezbednosti i SD-a 
B e o g r a d 

Primljen 

čas dan 

16.30 2. 

mesec godina 

III. 1944. 

od 

po Paraf: Ant. 

Olovkom: 
VB II (IV) 

Prostor za štambilj 
prijema 

Štambilj: 

Zapovednik policije 
bezbednosti i SD-a 

u Beogradu 

Dan prijema: 3. III. 1944. 
Del. br.: 3965/44 

Paraf 

Paraf 
Paraf 

Paraf: Sa(ttler) 3/III 

Odelj. Referat Referent 
VB II IV 

Teletip 

Otpravljen 

čas dan 

mesec godina 

kome 

po 

Beleška o 
zadržavanju 

Štambilj: 

K 

Paraf: Gu. 

Ljubljana Br. 1650 2.3.44. 16.30 — RA — 
BdS-u Beograd — 
Predmet: Dolazak bivših jugoslovenskih go-
nerala u Beograd iz internacije u Italiji — 
Bivši general Jefrem M i h a i l o v i ć došao 
je pre nekoliko dana iz internacije u Italiji 
u Ljubljanu i namerava da putuje dalje za 
Beograd. Molim odmah prikupiti obaveštenja 
da li je general M. u Beogradu poželjan. 

Olovkom: Zar je već pušten na slobodu? 
Komandant policije bezbednosti i SD-a na 
Ble(ju — Štambilj: 

Ispostava Ljubljana — 
Potpis Schluifer, 
SS-kapetan 

Paraf: B. 

Teletipa 
Br. 2393 



Mastilom: Hitno! 

2) U načelu postoje smetnje 
3) Pitati Neubacher-a?1) 
4) Rukovodiocu VI 

Paraj: Mue(ller) 3/III 

') Ing. H. Neubacher, vanredni opunomoćenik Min. inostr. 
poslova Reich-a za Jugoistok. 

D 



DOKUMENAT BR. 154 

Primljen 
čas dan 

mesec godina 

od 

po 

Radio-služba 
policije bezbednosti i SD-a 

Prostor za štambilj prijema 

1) Teletip 

Otpravljen 
čas dan 
10.00 9. 
mesec godina 

III. 1944. 
kome Ljub-
ljana 
po Paraf: Sch 

Br. 2548 Telegram - Radiogram - Teletip 
Telefon 

VI — 137/4. Del. Br. 3573/44, 3965/44" 

Beograd, 6.3.1944 

Komandantu policije bezbednosti i SD-a 
B l e d 
— Ispostava L j u b l j a n a — 

i Lično SS-kapetanu Schluifer-u ili zastup-
niku na dužnosti. 

Predmet: Dolazak bivših jugoslovenskih ge-
nerala u Beograd iz internacije u 
Italiji 

Veza: Tamošnji teletip Br. 1650 od 2.3.44, 

Odluka o povratku trojice bivših jugosloven-
skih generala 

Jefrema M i h a j l o v i ć a Štambilj: 
Petra A r a č i ć a i K 
Lazara P. M i l o v a n o v i ć a Paraf: Gu„ 

prepuštena je po želji izvanrednog opunomo-
I ćenog ministra dr ing. Neubacher-a mini-



stru pretsedniku generalu Nediću, koji je za-
molio da mu se da još vremena za razmišlja-
nje u cilju pro vere. 
Stoga se moli da se generali koji su stigli 
tamo još zadrže do konačne odluke. Dalje 
obaveštenje sledi. 

Paraf: Rex(eisen) 6.3.44. 

Zapovednik policije 
bezbednosti i SD-a 

Beograd 

Potpis: Dr Schaefer 
SS-viši pukovnik1) 

Paraf: Sch(aefer) 

2) VB II radi znanja i obaveštenja Voj. 
zapov.2) 

Paraf: Mue(ller) 8/3 
3) Zastupniku (VB I) Paraf: 7/3 
4) Rukovodiocu s molbom na znanje i potpis 
5) Teletip 
6) Registraturi Paraf: Fr. 9/3 
7) Rukovodiocu VI ponovo podneti 

Mastilom: 
Pitati »Dušana« da li je 
donesena odluka ! 

Paraf: Rex(eisen) 9.3. 

•) SS-Oberfuehrer. 
2) tj. Vojnog zapovednika. 



DOKUMENAT BR. 155 

Radio-služba 
policije bezbednosti i SD-a 

Primljen 
čas dan 

mesec godina 

od 

po 

Prostor za štambilj prijema 

Poverljivo 

1) Teletip 

Otpravljen 
čas dan 
10.40 14 
mesec godina 

III. 1944. 
kome: Nadle-
štvo Beč za 
Ljubljanu 

po Paraf: Scha 

Prostor za štambilj prijema 

Poverljivo 

1) Teletip 

Telegram - Radiogram - Teletip 
Telefon 

Specijalni 
radio-

izveštaj 
Br. 2736 

Telegram - Radiogram - Teletip 
Telefon 

Specijalni 
radio-

izveštaj 

VI — 137/4, Del. Br. 3573/44, 3965/44 Beo-
grad, 13.3.44. 

Komandantu policije bezbednosti i SD- B l e d 
— Ispostavi L j u b l j a n a — 
Lično SS-kapetanu Schluifer-u ili zastupni-
ku na dužnosti 

Predmet: Dolazak bivših jugoslovenskih ge-
nerala u Beograd iz internacije u 
Italiji 

Veza: Ovdašnji teletip Br. 2548 od 9.3.4*4. 

Srpski ministar pretsednik general N e d i ć 
je odlučio, da su mu najavljena tri generala 
ovde zasada nepoželjna. 
Stoga se moli da se sa tom trojicom gene-
rala raspolaže na drugi način, najbolje ih 
odvesti u Reich u ratno zarobljeništvo. Po-
trebno je ukazati na to, da iz političkih raz-



loga ovoj trojici generala ne treba saopštiti 
da ih je Nedić odbio. 

Zapovednik policije 
bezbednosti i SD-a 

u Beogradu VI-137/4 

Potpis: Dr Schaefer 
SS-viši pukovnik 

Paraf: Rex(eisen) 13.3.44. 

2) Zastupniku. Paraf: T(eichmann) 13/3. 
3) Rukovodiocu s molbom na znanje i potpis. 

Paraf: Sch(aefer) 

4) Teletip 
5) Registraturi. Olovkom: reženo 14/3 Paraf: 

VB II na znanje 
6) Rukovodiocu V 

Registraturi: Oformiti lični predmet i isko-
ristiti za kartoteku. 

Priključiti aktima. Paraf: 16/3 



PITANJE VEZE NEDlC-MIHAILOVlC 

Iako je Nedić javno istupao odlučno protiv Draže 
Mihailovića, nemačka obaveštajna služba je stalno, a 
naročito pošto je Nemcima „ratna sreća okrenula le-
đa", sumnjala u postojanje podzemnih veza između 
ove dvojice. 

DOKUMENAT BR. 156 

VB II1) Mue/Ha. Beograd, 25.10.1943. 

Štambilj: 

Štambilj: 
K 

Paraf: Gu. 

1.) Zabeleženo aktom: 

Kako se poverljivo saznaje, uspostavljena 
je veza između Draže Mihajlovića i generala 
Nedića kao i ministra unutrašnjih poslova Di-
nića. 

Kao posrednik nastupio je neki kapetan 
Milićević. Nije poznato, da li ovaj izvesta j od-
govara činjenicama, ili se radi samo o nekom 
tendencioznom izveštaju. 

Kod posrednika radi se verovatno o re-
zervnom kapetanu Savi M i 1 i ć e v i ć u, koji 
navodno radi kod Nacionalne službe obnove u 
Kuršumliji. 

Dokumenta se nalaze kod VB II — S. M. 
10597/598. 

Štambilj: 

Paraf: 
P. 

Mueller s. r. 
SS-poručnik 

2.) 1 primerak staviti uz lični predmet Nedića 
3.) 1 „ „ „ „ „ ministra 

unutrašnjih poslova Dinića 

') Oficir za vezu BdS-a sa vojnim okupacionim vlastima; 
VB je skraćenica za Verbindungsführer — Befehlshaber, t j . oficir 
za vezu pri voinom zapovedniku. 



4.) 1 primerak uzeti za rukovodioca III1) 

5.) Registraturi: sa originalom oformiti lični pred-
met za kapetana Milićevića. 

6.) Rukovodiocu III s molbom da se poverljivo 
utvrde tačne personalije kapetana Milićevića, 
ukoliko je to moguće bez ugrožavanja izvora 
obaveštenja. 

7.) Lični predmet podneti rukovodicu IV2) 

10.) IV A 3 iskoristiti za kartoteku. Izvršeno. 

Paraf: Hei(ntschel) 

8. ) 
9.) 

Paraf: Sa(ttler) 24/1 
zastupniku. Paraf: 
rukovodiocu. 

Paraf: 
11.) Registraturi. 

Paraf: Mue(ller) 19/1 

Mastilom: 
IV A 3 — 185/44 

Štambilj: 

") III — odeljenje SD-a. 
2) IV — Odeljenje Gestapo-a. 



DOKUMENAT BR. 157 

Predmet: Kapetan Sava Miličević 

Kapetan Sava Milićević (Miličević) nije 
poznat kod Nacionalne službe. Isto tako nije 
poznat ni u Kuršumliji. Nismo našli nijednog 
čoveka, koji je o njemu išta čuo. Ne bi li to 
mogao biti kapetan SDS Milačić, koji je u po-
gledu DM-a vrlo sumnjiv ? 

Mastilom: 
(Utvrđivanje podataka o Milačiću — već je u 
toku) 

Izvor »Ć«1) 
Beograd 6. 11. 43. 

»Jelen«2) 

Olovkom: 
Uputiti VB II 

Paraf: Hei(ntschei) 

') Agent potpukovnik „Srpske državne straže" Cosić, šef 
obav. odelj. SDS-a. 

2) Agent Vladimir Hoerschelmann. 

36 561 



AGENTURA U VRHU KVISLINSKE UPRAVE 

Svojom, agenturom među rukovodećim organima i 
najvišim funkcionerima kvislinške uprave BdS je kon-
trolisao rad kolaboracionista, uključivši i samoga Nedi-
ća. Ovde spada, naprimer, i sledeči akt koji se odnosi 
na informaciju, dobijenu iz redova pripadnika Nedi-
ćeve „Srpske državne propagande". 

DOKUMENAT BR. 158 

III A 
Ke/Br. 

Olovkom: 
N-5 

D-689 
Ustrojiti 
lični 
predmet 

M-478 

1.) B e l e š k a : 

1 aprila 1944. 

Izvor: Sa1) — Anto Tomović 
(Srpska državna propaganda) 

Predmet: Pregovori general Nedić—DM. 

Trenutno se vode pregovori između generala 
Nedića i DM-a. Kao pregovarači generala Nedi-
ća fungiraju major SDS B. (Olovkom: ?) D o r -
đ e v i ć, komandant SDS u Užicu, koji je 14 
marta boravio u Prijepolju, dalje sreski načelnik 
N e š i ć iz Raške i neka ličnost iz Beograda, za 
koju se pretpostavlja da se radi o četničkom ko-
mandantu M a j s t o r o v i ć u . Od strane DM-a 
učestvuje u pregovorima nekoliko poznatih čet-
ničkih oficira. 

Kehrer s. r. 
SS-podoficir 

2.) Rukovodiocu III. Paraf: Hei(ntschel) 1/4 
3.) Rukovodiocu IV. Paraf: Sa(ttler) 3/4 
4.) IV A 3 

*) Savetnik ministarstva unutr. poslova Nedićeve vlade Sa-
rapa, agent BdS-a. 



Štambilj: 

Paraf: 

Paraf: F 

Mastilom: 
IV A b — 884/44 

Olovkom: 
K IV 1 b iskoristiti 

Paraf: Br(andt) 10/4 
na poleđini : 

K IV 1 b 884/44 Beograd, 19.5.44. 

Naređenje 

1. Predmet je iskorišćen kod IV 1 b. Prepis je uzet za odgova-
rajuće lične predmete. 

2. Dalje zasada nema šta da se preduzima. 
3. Registraturi: Priključiti ličnom predmetu »N 5 general N e-

d i ć«. 
Potpis nečitak 
SS-podoficir 

36* 563 



FOTICEVA IZJAVA O NEDICU 

Povodom jednog govora poslanika jugoslovenske 
emigrantske vlade u Washington-u, Konstantina Fo-
tića, registrovao je referent SD-a u nadleštvu BdS-a. 

Beograd povoljnu Fotićevu izjavu o Nediću. 

DOKUMENAT BR. 159 

Mastilom: 3646/Hg III C1) Schr/Br. 6 oktobra 1943. 

1.) Zabeleženo aktom: 
Olovkom: Priključiti ličnom predmetu 

Olovkom: N — 5 
Predmet: Nedić u očima emigranata Jugoslo-

vena u Americi 

Pre nekoliko dana održao je bivši jugosloven-
ski poslanik kod Društva naroda i kasniji po-
slanik u Washington-u, Konstantin F o t i ć, 
govor preko emisione stanice New York, u ko-
me se bavio ličnošću ministra pretsednika Ne-
dića. Fotić je pritom naveo da se Nedić nikako 
ne sme označavati izdajnikom. Naprotiv, on radi 
pod najtežim okolnostima za dobro i spasenje 
srpskog naroda. Nedić nije Quisling, nije čak 
ni Petain. 

H. Schroeter s. r. 
SS-poručnik 

2.) Rukovodiocu III s molbom na znanje. 
Paraf: Hei(ntschel) 

3.) Zastupniku s molbom na znanje. 
Paraf: T(eichmann) 9/10. 

Olovkom: priključiti ličnom 
predmetu N-5 

4.) III A zadržati za akta. Paraf: Schu. 11/X. 

') III C — otsek C odeljenja III (SD) BdS-a Beograd. 



NEDlCEV ZAHTEV ZA ORUŽJEM 

U predvečerje sloma nemačke okupacije u Srbiji 
Nedić je zatražio oružje za organizovanje borbe pro-
tiv NOP-a. Informacija o tome uzeta je iz dnevnoga 
izveštaja zapovednika Sipo i SD-a u Beogradu. 

DOKUMENAT BR. 160 

K IV 1 b1) Beograd, 27 avgusta 1944. 

1.) Izvod iz izveštaja o dnevnim događajima od 18 avg. 1944. 

Vojni zapovednik primio je na dan 17.8. u prisustvu Spe-
cijalnog opunomoćenika Ministarstva inostranih poslova, 
poslanika Neubacher-a, ministra pretsednika Nedića i 
njegovu vladu. Srpska vlada je postavila ultimativni 
zahtev da se odmah naoruža 50.000 ljudi pod komandom 
Nedića za borbu protiv komunista. Pre prijema došlo je 
do ličnog dodira Nedić—DM. Ako se ne udovolji zahtevu 
ovoga puta treba očekivati ostavku vlade. 

Za tačnost izvoda: 
Haase s. r. 

kancelar, namešt. 

2.) Registraturi priključiti predmetu N-5 ( N e d i ć ) 

Potpis nečitak 
SS-podoficir 

') IV 1 b — otsek 1 b odeljenja IV (Gestapo) BdS-a Beo-
grad. 



MUELLER TRAŽI HAPŠENJE TASE DINiCA 

Jedan od najpouzdanijih okupatorovih saradnika, 
T asa Dinić, predratni nemački agent, postavljen je, na 
insistiranje okupacionih vlasti, za ministra unutrašnjih 
poslova kvislinške vlade. Bio je u periodu između dva 
rata, kao obaveštajni oficir jugoslolvenskog general-
štaba, odgovoran za obaveštajni rad prema Bugarskoj. 
Njegovo postavljenje izazvalo je u Bugarskoj nezado-
voljstvo zbog predratnih računa, pa je bugarski 
kralj Boris 1942 zatražio od Hitler-a da se Dinić sme-
ni, kao predratni neprijatelj Bugarske. Rezultat te 
Borisove intervencije bio je sledeči teletip koji je sa 
potpisom šefa Gestapo-a Mueller-a upućen BdS-u u 
Beograd. 

DOKUMENAT BR. 161 

Šef Einsatzgruppe policije bezbednosti i SD-a 
B e o g r a d 

Primljen Prostor za štambilj prijema Otpravljen 
čas dan čas dan 
19.20 10 Olovkom: 

mesec godina mesec godina 

XII 1942 kome 
od KLO 

Nemoguće kome 
od KLO 

Nemoguće 

po Paraf Paraf: Sch(aefer) PO 

11/XII Eeie.ška o 

Teletipa 

zadržavanju 

Teletipa 

Br. 5713 Teletip 

Berlin Nue1) 225 764 10/12 42 18.45 

Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a — lično 
— Beograd 

') Nue — Nachrichtenübermittlung, tj. služba veze odn. ot-
sek za vezu. 



P o v e r l j i v o 

Naročitim putem, o kome ću Vam još pismeno dati 
obaveštenje, stiglo je sledeče obaveštenje RSHA-u: 
Jugoslovenski major Tasa (Tanasije) D i n i ć bio 
je od 1923 godine do oko 1930—32 godine u garni-
zonu u Caribrodu. Tamo se nalazio na položaju spe-
cijalnog opunomoćenog generalštabnog oficira, koji 
je imao zadatak da razornu propagandu, vođenu 
u Bugarskoj u duhu jugoslovenskih interesa, na 
njenoj granici organizuje i sprovodi. Njegov spe-
cijalni zadatak sastojao se u tome da organizuje 
bugarske političke emigrante koji su nakon pada 
zemljoradničke vlade u Bugarskoj, 9 juna 1923, iz-
begli iz zemlje i u većim masama tražili pribeži-
šte u Jugoslaviji. Uspeo je takođe da od 1923 do 
1927 godine prebaci više bandi preko granice. 
Rezultati ove akcije bili su: 

Atentat na kralja Borisa 14 aprila 1925 u Araba-
konaku, atentat u sabornoj crkvi u Sofiji 16 aprila 
iste godine, razbojnički napad u varošici Godee, 
ubistvo sudskog veća suda iz Loveča na drumu 
između Pavlikene i Sevlieva u leto 1927 itd. itd. 
Kad se septembra 1934 nalazio pokojni Jugoslo-
venski kralj Aleksandar u poseti u Sofiji, došlo je 
29 septembra između njega i kralja Borisa, na po-
vratku sa lovačkog izleta kod Plovdiva u bugar-
skom salonskom vagonu, prilikom dužeg, vrlo sr-
dačnog razgovora između dvojice vladara, do go-
vora i o temi Tasa Dinić. Kralj Boris pitao je svo-
ga gosta, zašto godinama drži majora Dinića u ca-
ribrodskom garnizonu. Zar Aleksandar ne zna da 
je ta j čovek direktno štetan za bugarsko-jugoslo-
vensko zbliženje? 

Sasvim otvoreno i pošteno sa smeškom na usnama 
odgovorio je pokojni kral j Aleksandar: »Da, ja to 
znam, ali ja sam uvek mislio da hoćeš da me ubi-
ješ preko Tvojih Makedonaca, i zbog toga sam dao 
Diniću isti nalog za tebe. Od decembra prošle go-
dine, pošto sam video da nikako nemaš tu nameru 
i kako smo opet postali dobri prijatelji, ja sam 



Dinića, koji je sada već u činu pukovnikia ili pot-
pukovnika, poslao na Primorje. On mi se činio, 
međutim, isuviše opasnim, i izgubio je moje pove-
renje, stoga sam ga ove godine u proleće (1934) 
poslao u penziju«. 

Za vreme dok je jadni ministar pretsednik Stoja-
dinović stajao u Jugoslaviji na kormilu, Dinić je bio 
narodni poslanik. Kral j Boris je nekoliko puta u-
pozoravao Stojadinovića i namesnika Pavla da se 
čuvaju ovog neugodnog druga, koji kao aktivni i 
verni član srpske vojne lige, sigurno ne može 
iskreno potpomagati Stojadinovićevu politiku. 
Upozoravanja su se pokazala opravdanima, jer 
kad je u beogradskoj skupštini jedan ludi crno-
gorski poslanik izvršio atentat na ministra pred-
sednika Stojadinovića, Dinić je smesta pobegao u 
Prag, pre nego što je uopšte bio osumnjičen. 
Kasnije se pokazalo da je i on učestvovao u zaveri 
i da je atentatora bodrio. 

Do Stojadinovićevog pada ostao je Dinić pod bla-
gonaklonom zaštitom gospodina Beneša u Pragu. 
Obzirom na gore spomenute činjenice i tesne veze 
koje Dinića vezuju sa Benešovim krugovima u 
Pragu, ne bi bi l i čudo, ako bi on danas imao 
otprilike isto mišljenje koje imaju i češki emi-
grantski krugovi, čije je delo bilo da izvrše sramni 
atentat na Reichsprotektora Heydrich-a u Pragu. 
RSHA je naredio, da se major Tasa Dinić sme-
sta uhapsi i što pre kao i najtemeljit i je 
sasluša. Pritom ne pominjati ništa o ličnom raz-
govoru između Aleksandra i Borisa. 

Molim : 
A) izvesta j o izvršenju hapšenja 
B) što skorije dostavljanje rezultata saslušanja. 

RSHA, šef Uprave IV1),potpis: Mueller SS-general. 

') Uprava IV — centrala Gestapo-a u sastavu Glavne uprave 
bezbednosti Reich-a. 



BdS BRANI TASU DINiCA OD NAPADA 

Na zahtev Berlina da se Dinić uhapsi, BdS je od-
govorio opširnim teletipom kojim je uzeo Dinića u 
odbranu i obrazložio zašto nije pristupio njegovom 
hapšenju. 

DOKUMENAT BR. 162 

R a d i o - s l u ž b a 
Policije bezbednosti i SD-a 

Primljen 
čas dan 

mesec godina 

od 

po 

Prostor za štambilj prijema 

1.) Teletip 

Otpravljen 
čas dan 
13.55 12 
mesec godina 

XII 1942 
kome RSHA 
po Paraf: 

Prostor za štambilj prijema 

1.) Teletip 

Telegram-radiogram-teletip-
telefon br. 5740 

Telegram-radiogram-teletip-
telefon 

Poverljivo 

Mastilom: 1852/ Paraf: Fei . 

Glavnoj upravi bezbednosti Reich-a — Uprava IV 
lično SS-generalu i generalu policije Mueller-u 
ili određenom mu zastupniku 

Berlin 

Predmet: Atanasije (Tasa) D i n i ć , jugoslovenski 
pukovnik u penziji, sada ministar unu-
trašnjih poslova Srbije, rođen 14.4.1890 
u Nišu. 

Veza: Tamošnji teletip 225/764 od 10.12.1942. 



O pukovniku i ministru unutrašnjih poslova D i-
n i ć u je od 1941 neprekidno izveštavano i pri to-
me je razjašnjena i njegova prošlost. Jedan ne-
proveren izveštaj o Dinićevoj prošlosti predat je 
naročito 18.5.1942, koji je prikazivao Dinićevu spe-
cijalnu delatnost u Makedoniji. 
RSHA — Uprava IV D 4 upućuje dopisom od 26 
juna br. 480/41 pov. na izveštaj SS-majora Helm-a 
iz Beograda od 21.3.1941, dakle pre jugoslovenskog 
rata, u kome je saopšteno da je Dinić ranije bio 
vojni ataše u Albaniji i da je tada već bio opisan 
kao oduševljeni pristalica Nemačke, koji bi prema 
sopstvenim izjavama u slučaju rata prebegao ne-
mačkim trupama i borio se protiv Jugoslavije. 

U jugoslovenskom ratu, Dinić je komandovao ju-
goslovenskim 312 rezervnim pukom, čije je razo-
ružanje i predaju nemačkim trupama naredio iz 
sopstvene pobude, iako je od 1912 u svim srpskim 
ratovima bio odlikovan najvišim srpskim vojničkim 
ordenima. On se zalagao i za život zarobljenih Ne-
maca u sadašnjem ratu. Iz Niša su ga sproveli ne-
mački oficiri u Beograd i ovde je stavljen pod za-
štitu jednog specijalnog opunomoćenika Ministar-
stva inostranih poslova. 
Posle formiranja prve komesarske srpske vlade, 
Dinić je naimenovan za izvanrednog komesara za 
činovnička pitanja u pretsedništvu vlade, te 
je bezobzirno sprovodio svoju delatnost protiv 
svih slobodnih zidara, anglofila i marksista. 
Dinić se, od završetka jugoslovenske vojne, zalaže 
nepokolebljivo i otvoreno za lojalnu saradnju sa ne-
mačkim okupacionim vlastima i bezobzirno je pred-
lagao najoštrije mere protiv pripadnika srpskog po-
kreta otpora i komunista. Otkako je postao mi-
nistar unutrašnjih poslova, početkom novembra 
1942, zalaže se otvoreno za temeljito čišćenje srp-
ske javnosti od svih anglofila, slobodnih zidara, 
komunista kao i pobunjenika Draže Mihailovića. 

Iako njegov dolazak na položaj pada u vreme jako 
teških iskušenja zbog događaja na frontu, može se 



od vremena otvorenog germanofilskog i energičnog 
držanja ministra unutrašnjih poslova Dinića zabe-
ležiti bitno unutrašnje-političko razbistravanje u 
Srbiji. 
Njegovo hapšenje i saslušavanje ne bi, stoga, pret-
stavljalo samo krizu vlade koja bi smesta nastu-
pila, nego i pobedu svih protivnemačkih snaga u 
srpskom prostoru. U Srbiji sada nema odlučnijeg 
germanofila i energičnije ličnosti od Dinića. 

Od strane Dinića, a u sporazumu sa komandujućim 
generalom, opunomoćenikom ministarstva inostra-
nih poslova i sa mnom već pokrenute i za red i 
bezbednost u Srbiji izvanredno važne mere, jesu, 
između ostalih: 

1.) Hapšenje svih aktivniih nezaposlenih jugoslo-
venskih oficira i njihovo interniranje u jedan ne-
mački logor za ratne zarobljenike (oko 2.000 ljudi). 
2.) Hapšenje svih rukovodećih slobodnih zidara, 
anglofila, pristalica Draže Mihailovića i protivnika 
Nemačke u Srbiji i njihovo sprovođenje u Ne-
mačku kao talaca. 
3.) Oduzimanje svih radio-aparata od lica, čija lo-
jalnost u duhu saradnje sa nemačkim vlastima 
nije nesumnjivo utvrđena. 
4.) Hapšenje svih srodnika jugoslovenskih emi-
granata u inostranstvu i oduzimanje njihove imo-
vine. 
5.) Oduzimanje državljanstva svim licima emi-
grantske vlade u Londonu. 
Hapšenje ministra unutrašnjih poslova Dinića bi, 
uostalom, naišlo na najoštriji otpor ministra ino-
stranih poslova, pošto je opunomoćenik Ministar-
stva inostranih poslova prilikom svoga dolaska iz 
Berlina, pozvao Dinića na položaj srpskog mini-
stra unutrašnjih poslova. 
Pukovnik Dinić je izložen najžešćim napadima 
slobodno-zidarskih krugova. Njegovo uklanjanje i 
hapšenje, moglo bi stoga, biti samo u interesu 



svih prema Nemcima neprijateljski raspoloženih 
snaga na Balkanu. 
Zbog toga još nisam naredio hapšenje, pošto bi ovo 
moglo da povuče za sobom nesagledljive potrese za 
nemačku poziciju na Balkanu. U svakom slučaju 
zadatak nemačke policije i snaga bezbednosti 
Wehrmacht-a bio bi izvanredno otežan, tako da bi 
bila potrebna znatna pojačanja, jer bi se sa hap-
šenjem ministra unutrašnjih poslova trebalo oče-
kivati da otpadnu i poslednji delovi stanovništva, 
prijateljski raspoloženog prema Nemcima. 

Molim, da mi se daju dalja uputstva. 

Zapovednik policije 
bezbednosti i SD-a 

u Beogradu, 
rukovodilac III Rx/LP 

Potpis: dr Schaefer 
SS-pukovnik 

Paraf: Sch(aefer) 
Beograd, 12.12.1942. 

Olovkom: Registraturi — priključiti ličnom predmetu T. Di-
nića, pukovnika i ministra unutrašnjih 
poslova 

D — 4 



B E R L I N P O V L A Č I N A L O G Z A H A P Š E N J E D I N I Ć A 

Intervencija BdS-a u korist Dinića imala je za 
rezultat sledeča dva teletipa, Sefa Gestapo-a Muel-
ler-a, kojima je nalog za mere protiv Dinića prak-
tično povučen. 

DOKUMENAT BR. 163 

Šef E i n s a t z g r u p p e pol ic i je bezbednos t i i SD-a 
B e o g r a d 

Primljen Prostor za štambilj prijema Otpravljen 
čas dan čas dan 
20.00 12 
mesec godina 

Olovkom: 
mesec godina 

XII 1942 Rukovodilac kome 

PO 
od GR 
po Paraf 

III 
kome 

PO 

Beleška o 
zadržavanju 

Teletipa 
br. 5745 

zadržavanju 
Teletipa 
br. 5745 Teletip 

DR Ber l in N u e 227 625 12.12.42 19.55 

BdS-u 1 ) B e o g r a d 

P o v e r l j i v o — hi tno, smes ta 

Po s tva r i Dinića p r ibav i ću ponovo u p u t s t v a od 
RFSS-a 2 ) 

R S H A U p r a v a IV — Potp i s : Mue l l e r S S - g e n e r a l . 

*) BdS-u — tj. Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a. 
-') Reichsführer SS, Himmler-ov službeni naziv. 



DOKUMENAT BR. 164 

Šef Einsatzgruppe policije bezbednosti i SD-a 
B e o g r a d 

Primljen 
čas dan 
11.30 15 
mesec godina 

XII 1942 
od Wue 
po Paraf 

Teletipa 
br. 5778 

Otpravljen 
čas dan 

Prostor za štambilj prijema 

mesec godina 

kome 

po 

Teletip 

Beleška o 
zadržavanju 

Berlin Nue 229 144 15.12.42 11.28 

BdS-u Beograd — P o v e r l j i v o 

Na osnovu tamošnjeg teletipa, Reichsfuehrer SS i 
šef nemačke policije1) naredio je da se odustane 
od hapšenja Dinića. Dalje uputstvo od Reichs-
fuehrer-a još će uslediti, pošto Reichsfuehrer SS 
po ovome želi da govori sa Fuehrer-om. 

RSHA IV, u zamenu, Potpis: Mueller 

Olovkom: Rukovodilac III! 
Dati da se uredi lični predmet. 

Paraf: 
T(eichmann) 5/1 

Svršeno 
Paraf: 22/1 

') Himmler. 



DINIC POD PRISMOTROM NEMAČKE 
OBAVEŠTAJNE SLUŽBE 

I pored svojih zasluga za okupatora i svojih veza 
sa njim, Dinić je bio — kao i svi ostali istaknuti kvis-
linzi — pod stalnom obaveštajnom prismotrom. U tu 
svrhu je, između ostalih, upotrebljen agent Milan Ba-
nič, bivši jugoslovenski narodni poslanik sa Sušaka, 
koji je upotrebljavao pseudonim „Weber". Iz izvešta-
ja se vidi kako je Dinić, zbog obrta prouzrokovanih 
ratnim zbivanjima, klonuo i u svojim germanofilskim 
uverenjima. 

DOKUMENAT BR. 165 

III A1) 1 aprila 1944 
Ke/Br. 

1.) Z ab el e šk a : Izvor: »Weber« 

Predmet: Tasa D i n i ć Olovkom: D —4 
Olovkom: Lični predmet 

Prilikom jednog razgovora sa agentom »Weber«-om, ovaj 
je izjavio, da je Tasa Dinić na liniji da napusti svoju 
germanofilsku politiku. Pouzdanik veruje da Dinić već 
traži kontakt sa DM-om. 
Agent »Weber« saopštava da mu je Dinić, u prisustvu 
Damjana K o v a č e v i ć a , intendanta pozorišta P o p o -
vi ć a i Vladimira V u j i ć a prigovorio, što ga je u 
svoje vreme doveo u vezu sa nemačkim ustanovama i da 
je kriv, što se on, Dinić, previše eksponirao u svojoj ger-
manofilskoj politici. 

Kehrer s. r. 
SS-podoficir 

2.) Rukovodiocu III 
Paraf: Sa(ttler) 1/4 

3.) Priključiti ličnom predmetu Tase Dinića D — 4 u kasi 
registrature. 

») III A — tj. otsek A odeljenja III (SD) BdS-a Beograd. 



DINICEVO DRŽANJE PRED KRAJ OKUPACIJE 

Da bi se proverilo Dinićevo mišljenje i držanje, o 
kome je pristiglo više negativnih izveštaja, nadležni re-
ferent odeljenja III (SD-a) u nadleštvu BdS-a, održao 
je lično razgovor sa Dinićem. Razgovor je održan u 
prisustvu di>a agenta nemačke obaveštajne službe., 
koji su inače radili za Abwehr, Marion Bauderer i 
Zorana Vukovića. Zabeleška o razgovoru karakteriše 
držanje jednog od najistaknutijih kvislinga, slomlje-
nog uverenjem u nemački poraz. Dokumenat poka-
zuje i nastojanje za objedinjavanjem svih srpskih 
reakcionarnih snaga protiv NOP-a. 

DOKUMENAT BR. 166 

III C1) 

Schr/Br. 

27 maja 1944 

Olovkom: 1008 Paraf: Hg 

Štambilj: 

Olovkom: 
Po mome 
nalogu ! 
Paraf: 

Hei(ntschel) 
30/5 

Olovkom: 
Podneti 
SS-višem 
pukovniku 
Paraf: 

Paraf: 
Paraf: 

Sch(aefer) 31/5 

Štambilj: 

Poverljivo 

S T R O G O P O V E R L J I V O 

•) III C — tj. otsek C odeljenja III (SD) BdS-a Beograd. 



1.) Z a b e l e ž k a : 

Predmet: Razgovor sa ministrom Dinićem od 
26.5.44. 

Na dan 26.5.44 imao sam u prisustvu gospođe 
B a u d e r e r i Zorana V u k o v i ć a opširan ra-
go vor sa ministrom za socijalnu politiku Atanasi-
jem D i n i ć e m o političkoj situaciji, iz koga, 
kao naročito bitne, fiksiram sledeče četiri tačke: 

1.) Tasa Dinić je davao utisak umornog i slomlje-
nog čoveka. Odmah na početku žalio se na nezgo-
de u želucu, koje mu već od pre godinu dana čine 
poteškoće. On bi vrlo rado želeo da ode na duže 
vreme u Karlove Vary, jer ga na to prinudava ne 
samo njegovo narušeno zdravstveno stanje, nego i 
nepovoljne radne prilike. On se oseća u najvećem 
stepenu zasićen radom. On zna i uviđa da nema po-
verenje ministra pretsednika, a s druge strane, 
ni ministar pretsednik nema više njegovo povere-
nje, što, međutim, ne treba smatrati nekom nje-
govom političkom aspiracijom. On nema nikakvih 
drugih želja niti kakvih drugih ambicija, sem t.e, 
da služi svome narodu i da svom narodu čini dobro. 

2.) U pogledu svog ličnog osećanja nesigurnosti, 
posle ubistva Masalovića i Đorđevića, D. uopšte 
ništa nije pominjao, ali su mi gospođa Bauderer 
i Vuković pričali, pre nego što je D. došao da se on 
više ne oseća sigurnim i da radi toga hoće da za neko 
vreme premesti svoje konačište kod gospođe Bau-
derer. Ovo osećanje nesigurnosti ga je i navelo, 
da u govoru prilikom pogreba Ceke Đorđevića 
označi komuniste kao izvršioce, mada je pre toga 
dobio, od ministra pretsednika, striktan nalog da 
za izvršenje ovog dela ožigoše DM. 

3.) U pogledu unutrašnje-političke situacije, D. 
vidi jedini izlaz u spajanju svih nacionalnih 
snaga u borbi protiv komunizma. DM je danas 
toliko moćan faktor, da se više neće moći obići 
prilikom rešavanja unutrašnje-političkog proble-



ma. On ima u unutrašnjosti za sobom sto proce-
nata stanovništva, a u Beogradu najmanje 70°/o. 
Sporazum sa DM-om, koji bi se morao ostvariti 
postepeno i u etapama, bio bi poslednji izlaz pred 
krajnjom konsekvencom nove borbe Nemačke 
protiv celokupnog srpskog naroda. Takav spora-
zum ni danas nije nemoguć, ali je svakako po-
trebno da se ostave po strani lične ambicije kako 
DM-a tako i Nedića i Ljotića. Svakog od ta tri čo-
veka danas vodi ambicija, da on bude taj, koji 
će mladom kralju Petru prilikom njegovog po-
vratka predati državu u ruke. Uostalom, već je 
postignut sporazum između Nedića i DM-a, čeka 
se samo na povratak Neubacher-a, da bi se ovaj 
sporazum podneo na odobrenje. Ovaj sporazum 
sastojao bi se iz sledeče 3 tačke: 

a) DM se obavezuje da će se uzdržavati od svake 
sabotaže i nasrtaja protiv nemačkih oružanih sna-
ga, a ove, da niukakvom obliku ne napadaju DM. 

b) Isto važi i u odnosu između DM-a i legalnih 
srpskih oružanih snaga. 
c) Borba protiv komunizma vodiče se zajednički. 
Postojala bi, naravno, opasnost da DM pomoću 
ovog sporazuma dobije u ruke celu srpsku državu, 
ali bi se moralo postupati diplomatski i vešto, ka-
ko bi se ovo sprečilo. Za ovo su pak potrebni bolji 
taktičari, nego što se sada mogu naći u Nedićevoj 
okolini. Osim toga, imalo bi se očekivati, da će 
ovim sporazumom DM izgubiti nešto simpatija i 
da će se ove okrenuti više prema Nediću. 

Olovkom: U slučaju, da ovaj sporazum ne izgleda prihvat-
Dotle već ljivim, ili da iz nekog drugoga razloga ne bi mogao 

biti ostvaren, mogao bi se on staviti na raspola-
ganje kao pregovarač sa DM-om. Zato mu je, me-
đutim, potreban pristanak s nemačke strane, dok 
bi, s druge strane, bilo potrebno da se Nedić ne 
upozna sa pregovorima, jer bi on time mogao 
dobiti mogućnost da osujeti njegove namere, zbog 
surevnijivosti prema tuđim uspesima. 



4.) O opštoj evropskoj situaciji, D. je dao, izraza 
svom ličnom mišljenju, da će se ovaj rat završiti 
kompromisnom pobedom Nemačke i Engleske. 
Engleska je do sada napregla sve sile da u najve-
ćoj meri oslabi nemačkog i ruskog protivnika. Ne-
mačka još nije dovoljno oslabljena, a i Amerika 
je prejaka. Stoga engleska politika danas polaže 
sve na to, da Ameriku navede na invaziju u Evro-
pi, koja bi Ameriku stajala ogromnih žrtava. U 
trenutku, kada bi nemački istočni ili zapadni front 
bio poljuljan, Engleska će se morati osećati pobu-
đenom da Nemačkoj pohita u pomoć. Potpuno na 
istoj liniji, Engleska svesno drži Tursku izvan 
rata, jer kad bi Engleska imala želju da Tursku 
natera u rat, ona bi to već odavno mogla da učini. 
Japanu i Americi će se, dalje, prepustiti da na Da-
lekom Istoku međusobno iskrvare, posle čega će 
jaka Britanija i ratom oslabljena Nemačka, kao 
kompromisni pobednici, moći izići iz rata. Treba se 
nadati, da će prilikom podele interesnih sfera iz-
među Nemačke i Engleske, Balkan biti prepušten 
nemačkom uticaju. O engleskoj politici i njenim 
metodama, Balkan neće više ništa da zna. 

Heinz Schroeter s. r. 
SS-poručnik 

2.) Rukovodiocu III s molbom na znanje 

Paraf: Hei(ntschel) 30/5 

3.) Zastupniku s molbom na znanje 

Paraf: T(eichmann) 30/5 

4.) Registraturi da priključi ličnom predmetu Ata-
nasije Dinić (Tasa Dinić) D — 4 

37* 579 



E I N S A T Z G R U P P E S I P O I S D - a I S T U P A U K O R I S T 
D R A G O M I R A J O V A N O V i C A 

Jedan od važnijih predratnih agenata nemačke 
obaveštajne službe, Dragomir Jovanović, postavljen je 
u samom početku okupacije, na položaj upravnika 
grada Beograda, kao ličnost najvećeg poverenja ne-
mačkog bezbednosno-policiskog aparata. Kada je 
Beisner, rukovodilac Einsatzkommande Sipo i SD-a u 
Zagrebu, uputio u Berlin negativno mišljenje o Jovano-
viću (dobijeno iz ustaških krugova), šef Einsatz-
gruppe Sipo i SD-a — kome je zagrebački Einsatz-
kommando bio podređen — oštro je ukorio Beisner-a. 
Istovrmeno je SS-major Helm, šef odeljenja IV 
Einsatzgruppe, i predratni nemački policiski oficir za 
vezu u Beogradu, poslao Glavnoj upravi bezbednosti 
Reich-a pismo kojim istupa protiv Beisner-ovog izve-
štaja i uzima Jovanovića u odbranu. 

DOKUMENAT BR. 167 

Mastilom: 2885/41 

26 s e p t e m b r a 1941. 

L i č n o 

1.) 
E i n s a t z k o m m a n d o Z a g r e b 
n a r u k e S S - m a j o r a B e i s n e r - a 

Z a g r e b 

Štambilj: 

Predmet: J o v a n o v i ć D r a g i 
Veza : T a m o š n j i dopis od 18. 9. 1941. 

G o r n j i m dopisom upozna l i s te me sa p i s m e n o m ocenom, k o j u 
j e dao m a r š a l K v a t e r n i k o J o v a n o v i ć u . 

N e m o g u ć e je, da d o s t a v l j a t e o v a k v e loka lno obo jene izve-
š t a j e G l a v n o j u p r a v i bezbednos t i Reich-a , j e r s e inače t a m o 
m o g u isuviše lako izvlači t i pogrešn i zakl jučc i . 



Ovakvi izveštaji imaju se dostaviti Einsatzgruppe koja će ih 
zatim sa svojim mišljenjem sprovesti RSHA-u. 
Molim, da ubuduće postupate na odgovarajući način. 

Šef Einsatzgruppe 
policije bezbednosti i SD-a 

Paraf: F(uchs) 
SS-pukovnik i pukovnik policije 

2.) III na znanje 
3.) IV na znanje Paraf: T(eichmann) 27/9 
4.) Priključiti aktima 



DOKUMENAT BR. 168 

30 septembra 41. 
2885/41 He/To 

Naređenje: 

1.) Glavnoj upravi bezbednosti Reich-a Štambilj: 
— Uprava IV1) — 

B e r l i n 

Olovkom: P — J/55 

Predmet: J o v a n o v i ć Dragi 
Veza : Dopis EK Zagreb Del. Br. 246/41 od 18.9.41. 

EK Zagreb dostavio je 18. 9. 41 tamo ocenu o beograd-
skom Upavniku policije J o v a n o v i ć u, koju je dao 
maršal K v a t e r n i k . U ovom dopisu Jovanović se 
optužuje čak da je neprijateljski raspoložen prema Nem-
cima. 
Da bih sprečio ovakve lokalno obojene izveštaje, slobodan 
sam upozoriti na to, da se ocene hrvatskih ustanova o 
srpskim ličnostima moraju primiti sa opreznošću. 
Uprkos svim manama, koje ima Upravnik policije u Be-
ogradu, a koje su i ovde poznate, ima se primetiti da je 
saradnja između Einsatzgruppe policije bezbednosti i SD-a 
i Uprave grada Beograda odlična i da se, na kraju kra-
jeva, svodi na Jovanovićevu inicijativu. 
EK-u Zagreb je — da bi se izbegli pogrešni zaključci — 
naloženo, da ubuduće izveštaje ovakve vrste sprovodi 
peko Einsatzgruppe policije bezbednosti i SD-a. 

U zamenu 
Paraf: H(elm) 

SS-major 
Mastilom: 

2.) Po ekspediciji SS-pukovniku Fuchs-u 
3.) Priključiti aktima 

Paraf: F(uchs) 

') Uprava IV — centrala Gestapo-a. 



R S H A I N S I S T I R A D A J O V A N O V l C O S T A N E 
U P R A V N I K G R A D A B E O G R A D A 

Iz kvislinških krugova se nastojalo, da se Jova-
noviću oduzme jedna od dve funkcije koje je vršio: 
ili pretsedništvo beogradske opštine ili položaj uprav-
nika grada Beograda. U ovaj spor se umešao šef Ge-
stapo-a Mueller i zatražio, da Jovanović svakako osta-
ne na čelu beogradske policije. S druge strane, vojna 
uprava je tražila, da on ostane i pretsednik opštine, 
pa je tako Jovanovič obe funkcije vršio do kraja oku-
pacije. 

DOKUMENAT BR. 169 

Šef E i n s a t z g r u p p e pol ic i je bezbednos t i i SD-a 
B e o g r a d 

Primljen 
ćas dan 
18.50 23. 
mesec godina 

II. 1942. 
Od Berlin 
po Paraf 

Teletipa 

Br. 0808 

Prostor za štambilj prijema 
Štambilj: 

Otpravljen 

čas dan 

mesec godina 

kome 

po 

Beleška o 
zadržavanju 

Paraf 

Teletip 

B e r l i n Nue1) 31702 23.2.42. 18.40 — KU — 
Z a p o v e d n i k u pol ic i je bezbednos t i i SD-a 
n a r u k e S S - m a j o r a S a t t l e r - a 
S m e s t a podne t i 

P r e d m e t : U p r a v n i k pol ic i je I v a n o v i ć2) 
Veza : T a m o š n j i t e le t ip »na jh i tn i j e« od 23.2.42. 

') Nue — Nachrichtenübermitt lung, t j . služba veze, otsek 
za vezu. 

2) Radi se o Dragom J o v a n o v i ć u. 



U državno-policiskom pogledu postoji vrlo veliki 
interes da se I v a n o v i ć zadrži kao Upravnik 
policije. 

RSHA Berlin IV — potpis Mueller SS-general. 

Olovkom: 
Državni savetnik Turner i Nedić žele da on napu-
sti jedan položaj. 
Feldkommandantura odbija da ga kao pretsednika 
opštine smeni. 

Paraf: Sa(ttler) 24/11. 

Viši vojni upravni savetnik Ranze, Feldkomman-
dantura, 24719 



OKUPACIONE VLASTI O INTRIGAMA 
MEĐU KVISLINZIMA 

Na jednu denuncijaciju, koju je izneo nekadašnji 
ministar Lazar Marković, protiv istaknutih kolabora-
cionista Velibora Jonića i Đorđa Perića, diplomatski 
pretstavnik Trećeg Reich-a u Beogradu dao je ka-
rakteristično mišljenje. 

DOKUMENAT BR. 170 

P R E P I S 

Mastilom: 1722 Paraf: Hg 

Opunomoćenik 
Ministarstva inostranih poslova 

kod vojnog zapovednika u Srbiji 
Kru 2148 Beograd, 22 aprila 1943 

P o v e r l j i v o 

Na dopis od 13 aprila 1943 
Br. 2366/4. 43. pov. /453/III C 2 

Izjava ranijeg ministra pravde Lazara M a r -
k o v i h , koju je ponovio jedan pouzdanik, uzeta 
je na znanje. 

Ako je tačno, da je Lazar Marković okrivio 
sadašnjeg ministra prosvete J o n i ć a i šefa pro-
pagande P e r i ć a , da su bili slobodni zidari, on-
da se prema ovdašnjem shvatanju radi o jednoj 
od bezbrojnih neosnovanih denuncijacija, koje su 
uobičajene u Srbiji. 

Po nalogu 
Potpis: Feine 



Štambilj: 

Štambilj: 
Paraf: B r . 

Paraf: 

Paraf: 

Nadleštvu Abwehr-a Beograd 
Beograd 

B 4 s molbom na znanje 
Paraf: Sa(ttler) 30/4 
III A Paraf: Schu 27/4 
III C Paraf: 28/4 

Informativno: 
Komandujućem generalu i zapovedniku u Srbiji, I c 
Višem vođi SS i policije 
Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a 

Beograd 

Olovkom: IV Regisraturi priključiti ličnom predmetu Janjića1) 

Paraf: Sa(ttler) 5/V. 

') Pogrešno, treba: Jonića. 



PRIGOVORI OKUPACIONOJ POLITICI 

U jesen 1943 postavljen je ing. Hermann Neubacher 
za opunomoćenika Ministarstva inostranih poslova 
Reich-a za Jugoistok. Neubacher je imao posebni za-
datak da političkim sredstvima suzbija Narodnooslo-
bodilački pokret. Da bi se upoznao sa situacijom u 
Srbiji, sazvao je kvislinške okružne načelnike na kon-
ferenciju i zatražio od njih, da otvoreno iznesu prigo-
vore i žalbe protiv politike okupacionih vlasti. Te pri-
govore je saopštio ostalim faktorima okupacione 
uprave. 

DOKUMENAT BR. 171 

Izvanredni opunomoćenik 
Ministarstva inostranih poslova 

za Jugoistok 

Kru 5020 POVERLJ1VO 

P r i b e l e š k a 
za šefa Vojne uprave 

Povodom jedne konferencije okružnih načelnika u pret-
sedništvu vlade, oni su mi na moje traženje, podneli niz žal-
bi koje se odnose na upravne, privredne i ostale mere poli-
tičkoga pritiska, a o kojima prema sporazumu obaveštavam 
šefa Vojne uprave. 

1. Odvajanje uprave od egzekutive je izvanredno otežalo 
položaje okružnih načelnika. 

2. Smanjena, rđavo naoružana egzekutiva bavi se uglavnom 
rekvizicijama. 

3. Stalno dolaze protivrečna naređenja raznih nemačkih nad-
leštava, pa čak i pretnje srpskim vlastima zbog opštenja 
sa drugim nemačkim nadleštvima. 

4. Razna nemačka nadleštva hapse kako ko stigne. 
5. Arbanasi u nemačkoj uniformi, prilikom policiskih ak-

cija, terorišu mirno stanovništvo, a razaraju i crkve. 
6. Bugarske okupacione trupe vrše sve jači teror (samovolj-

na masovna hapšenja, streljanja, spaljivanje sela, silo-
vanje žena, odvođenje devojaka itd.). 



7. Kada u borbi sa bandama poginu nemački vojnici, mere 
odmazde, protiv onih koji nisu učestvovali, izgledaju ne-
razumljive. 

8. Nemačke vlasti se ne osvrću na postojeće odredbe o Rad-
noj službi, i isključuju sadejstvo srpskih vlasti. 

9. Nezakonito se rukuje radnom obavezom. 
10. Celokupnu Radnu službu bilo bi najbolje prepustiti srp-

skim vlastima. 
11. Radni obveznici se zadržavaju preko ugovorenih šest me-

seci, pa i onda kada stigne zamena, čime se kompromi-
tuje časna obaveza i upravo prinuđuje na bekstvo bandama. 

12. U logorima za prisilni rad dešavaju se teška zlostavljanja. 
I na tome području vrlo često se ne vodi računa o po-
stojećim odredbama. 

13. Pozivanje bez izbora na obavezni rad državnih činovnika. 
14. Nakup od strane prolazećih trupa guta ostatke stočnog 

fonda u predelima koji su ispunili svoju obavezu pre-
daje. Suprotna naređenja Kreiskommandanata, jedinice 
koje prolaze ne poštuju. 

15. Kvote za ishranu državnih činovnika su preniske. 
16. U Kraljevačkom okrugu je predaju 7 vagona žita, koju je 

odredio Generalni opunomoćenik za privredu u dva sela, 
navodno Feldkommandantura povisila na 80 vagona, koji 
je zahtev ostao u važnosti, uprkos potvrde Generalnog 
opunomoćenika za privredu da namet iznosi 7 vagona, 
navodno, sa obrazloženjem, da Feldkommandantura ne 
može biti dezavuisana. 

17. Nakupačke firme pokušavale su da vrše snižavanje cena, 
uprkos suprotnome sporazumu. 

18. Kod prikupljanja talaca biraju se, na radost protivnika, 
konzervativni elementi kao sudije, profesori itd. 

19. U Požarevačkom okrugu nakon 100°/o ispunjenja nameta 
Kreiskommandantura je odredila dalje namete, među ovi-
ma količine jaja kojih prema sezoni uopšte ne može da 
bude. Uprkos toga, predviđene su kazne za nepredavanje. 

20. U Beogradskom okrugu zbog slabije predaje pojedinih 
sela, odvedeni su u logor ljudi koji su sami sve predali 

21. U okrugu Nišice1) je povodom prisustva dvadeset polici-
skih činovnika, zbog nekoliko metaka koji su pali u noći 
a koji nikoga nisu pogodili, uhapšeno 12 ljudi i streljano. 

') Pogrešno, verovatno treba da bude Uzice ili Niš. 



Razumljivo da uzimam pod svoju zaštitu sve one koji su 
dali ove izjave, pošto sam tražio da se otvoreno izjasne. 

Beograd, 9 oktobra 1943 
Potpis: Neubacher 

Informativno: 

1. Vrhovnom komandantu Jugoistok 
2. Vojnom zapovedniku Jugoistok 
3. Generalnom opunomoćeniku za 

privredu u Srbiji 
4. Višem vođi SS i policije 



KRITIKA NEUHAUSEN-ove POLITIKE 

Neuhausen-ova ekonomska politika u Srbiji bila 
je objekat živih kritika ostalih činilaca okupacionoga 
režima, a naročito štaba Vojnog zapovednika. 

DOKUMENAT BR. 172 

Beograd, 24 novembra 1943 
Dr Reu/Str. 

Gospodinu 
Obergruppenfuehrer-u1) Franz-u N e u h a u s e n - u 
preko gospodina vojno-upravnog šefa2) K e y s e r - a 
u kući 

Olovkom: 
Paraf: 24/11 

Mastilom: 
u akta 
Paraf: 4/12 43 

Na konferenciji koja je održana j uče kod Komandnog 
štaba i na kojoj su pod pretsedništvom generalštabnog pu-
kovnika M u n k e l - a prisustvovala gospoda 

major S t e i g e r i 
major von S t o c k h a u s e n > od Komandnog štaba 
poručnik B o d e I 
jedan major od B.d.O-a Hold? 
kapetan G e r h a r d od Vojnog privrednog štaba 
dr R e u s c h i 
viši šumarski inspektor S t e n s od strane Šefa vojne 
uprave, 

izjavio je pukovnik Munkel u vezi sa pitanjima upotrebe 
Srpske državne straže sledeče: 

') Generalski čin u nacističkim partiskim formacijama; u 
Neuhausen-ovom slučaju radi se o nac. soc. vazduhoplovnom 
korpusu. 

2) Službeni naziv za više funkcionere vojno-upravnog apa-
rata, generalski rang. 



Srpska državna straža nije potpuno sposobna za upotrebu, 
jer joj nedostaje odelo, obuća i ishrana. Ljudi na stražar-
skim mestima stoje delimično bosi i odeveni su kra jnje os-
kudno. Što se nije uspelo da trupa bude pristojno opremlje-
na i hranjena, to je krivica dobrim delom do Generalnog opu-
nomoćenika za privredu. U svoje vreme iz Srbije je izvezeno 
za Nemačku na desetine hiljada metara najboljih vunenih 
štofova i velike količine kože. Materijal se kasnije opet morao 
uvesti. I životne namirnice su otpremljene iz zemlje u mnogo 
većim količinama, nego što je to dozvoljavalo obezbeđenje 
najpotrebnije ishrane trupa i stanovništva. Time su inten-
danture i prevozna sredstva bili dodatno vanredno opterećeni. 
On ne može imati pregled o tome, koliko se privredno ruko-
vodstvo pritom može pozivati na zapovesti maršala Reich-a, 
ili u kolikoj meri je privredno rukovodstvo bilo u stanju da 
se suprotstavi zapovestima koje su izdavane iz Berlina. Na 
svaki način vojno rukovodstvo je zbog ovog postupka pri-
vrednog rukovodstva danas u vrlo nezgodnom položaju. 
Reusch je na to odgovorio da ovde mora postojati nespora-
zum. On, ustvari, nije odgovoran za referate o kojima je reč, 
ali mora da konstatuje da je od strane vojske verovatno pre-
viđeno da izvezene količine životnih namirnica i ostalih indu-
striskih proizvoda obuhvataju i snabdevanje susednih pod-
ručja kao i snabdevanje okupacionih trupa. On mora da 
odbije prigovore koji su upućeni njegovom nadleštvu i 
energično moli da se ovo rasvetli u razgovoru sa nadležnim 
ustanovama. 
Munkel je odgovorio da se ovde ne radi o prigovorima nego 
o konstatacijama. Njegov štab, kao i štab SS-generala Meys-
zrser-a saglasni su u tome, da su zemlji oduzete prevelike ko-
ličine životnih namirnica i industriskih proizvoda. Rasvetlja-
vanje ovih činjenica suvišno je. To isto vredi i za radnu 
snagu. On zna da su Nemačkoj potrebni i srpski radnici. Me-
đutim, vrlo bolno je da zbog toga razloga danas u Srbiji ima 
premalo radne snage. Diskusija je vođena u vrlo oštrom tonu. 
Pukovnik Munkel nije bio pristupačan za izvesne prigovore. 

Dr Reusch s. r. Stens s. r. 



II. O B A V E S T A J N A D E L A T N O S T V O J N I H 
O K U P A C I O N I H U S T A N O V A I J E D I N I C A 

P O S T U P A N J E S A O T K R I V E N O M P R O T I V N I Č K O M 
R A D I O - S T A N I C O M 

Prilikom otkrivanja protivničkih radio-stanica uk-
ljučivana je specijalna prislušna služba Wehrmacht-a. 
Odluka o tome, da li se takva stanica treba eliminisati 
ili je treba ostaviti pod kontrolom da nesmetano pro-
duži rad, zavisila je od obaveštajne oportunosti. Na-
dležan za donošenje odluke o tome bio je Vojni za-
povednik. Dokumenat pokazuje slučaj nekog uhapše-
nog četnika, koji je provalio jednu četničku ilegalnu 
radiostanicu. Od strane BdS-a bio je za ovakve slu-
čajeve nadležan njegov oficir za vezu sa Vojnim za-
povednikom, koji je obeležavan skraćenicom VB II 
(Verbindungsoffizier Befehlshaber II, tj. Oficir za ve-
zu za zapovednikom II). 

DOKUMENAT BR. 173 

P o v e r l j i v o 

VB II 266/42 pov. Beograd , 27.7.1942. 

Paraf: Sch(aefer ) 27/7. 

1 . G r u b i ć e v o h a p š e n j e je usledi lo zbog p o k u š a j a n a g o v a r a n j a 
j e d n o g n e m a č k o g v o j n i k a na beks tvo . Tek k a s n i j e se s lu -
č a j n o pokazalo, da on može da t i važne p o d a t k e o r ad io -
s a o b r a ć a j u D.M.-a i da je inače v r lo dobro i n f o r m i s a n o 
o rgan izac i j i D.M. 



On je nato od strane VB II preveden u kućni zatvor i 
opširno saslušan. Ukoliko je njegovo saslušanje u pogledu 
radio-saobraćaja moglo biti odmah provereno od strane 
radio-oficira Komandujućeg generala, koji je prisustvovao 
saslsušanju, pokazali su se njegovi podaci kao tačni. 
Posle završenog saslušavanja, G. je ponovo vraćen u kuć-
ni zatvor. Dobio je kartu Srbije i hart i ju i sada crta plan 
organizacije brigada D.M.-a, ukoliko mu je to moguće. 
Mere — Hvatanje radio-telegrafiste beogradske stanice i 
davaoca materijala ne smeju se ovog trenutka preduzeti, 
shodno razgovoru sa Komandujućim generalom, a i po želji 
radio-oficira, pošto se na osnovu G-evih podataka sada 
vrši dalje uključivanje u neprijateljski radio-saobraćaj. 
Ako se svi podaci pokažu istinitim, onda je predviđen u 
datom slučaju blag postupak sa G-em. 
G. se mora ponovo predati u zatvor Wehrmacht-a, kada 
izviđaii budu završeni, pošto je protiv njega poveden po-
stupak od strane vojnog suda zbog nagovaranja na bek-
stvo iz vojske. 

2. Rukovodiocu podneto s molbom na znanje 
3. Zastupniku „ „ 
4. Rukovodiocu IV „ „ 
5. SS-kapetanu Brandt-u na koriščenje. 

Paraf: 
T(eichmann) 28/7 
Paraf: 
Sa(ttler) 18/8. 

Mastilom: 
IV A 3 — 600/42 

Mueller s. r. 
SS-poručnik 



UKLJUČIVANJE VOJNE PRISLUŠNE SLUŽBE 

Ako se radilo o uhapšenim radiotelegrafistima. 
BdS je izveštavao vojnu prislušnu službu, stavljajući 
joj takvog hapšenika na raspolaganje. U konkretnom 
slučaju uhapšenik je ponuđen, ali se za njega vojna 
obaveštajna služba nije interesovala. N. A. 4 znači 
Nachrichtenabteilung, 4, tj. odeljenje za vezu 4, koje 
je ustvari pretstavljalo jedinicu vojne prislušne službe. 

DOKUMENAT BR. 174 

Viši vođa SS i policije u Srbiji 
ZAPOVEDNIK 

POLICIJE BEZBEDNOSTI I SD-a 
u Beogradu 

Ispostava Kragujevac 
IV A 3 Eng. Br. dol.: 221/44 Kragujevac, 10 maja 1944. 

Štambilj: 

Paraf: 

Paraf: 

Paraf: 

Paraf: Sa(ttler) 12/V 

Komandantu policije bezbednosti i SD-a 
B e o g r a d 

Štambilj: [ Ne nalazi se u kartoteci | 
Paraf: Br . 

Predmet: K 1 a j i ć Milija, četnički narednik 
vodnik, civilno zanimanje elektrote-
hničar, rođen 5.12.1918 u Bajinoj Ba-
šti, Srbin, pravoslavne veroispovesti, 

Štambilj: 

Paraf: Br . 

Predmet: K 1 a j i ć Milija, četnički narednik 
vodnik, civilno zanimanje elektrote-
hničar, rođen 5.12.1918 u Bajinoj Ba-
sti, Srbin, pravoslavne veroispovesti, 



Olovkom: samac, poslednje mesto stanovanja Be-
SS-podof. ograd, Šumatovačka br. 26. 
Kuschel Veza: Nema. 
Paraf: Prilozi: 1 personalni list i tr i prepisa. 
Ku(schel) 9/6 

Na osnovu telefonskog razgovora sa SS-kapetanom Muel-
ler-om, danas se sprovodi napred imenovani BdS-u Beograd. 

Mastilom: Potpis nečitak 
IV lb — 1522/44 SS-kapetan 
Olovkom: 

1) I c — Je li ovaj čovek potreban u neku naročitu svrhu? 
2) IV 1 

Paraf: Br(andt) 
Olovkom: Ne 27.5. 

Paraf: Mue(ller) 8.6. 

Original uz povraćaj 
N. A. 4 
Ovo je navodni radiotelegrafista, koji je pre izvesnog 
vremena uhapšen. Postoji li interes da se ponovo 
specijalno sasluša? 

Olovkom: Ne 
Potpis nečitak 

3.6. 
Mueller s. r. 
SS-kapetan 

Štambilj: 

2. G r . A W Paraf: 
Vratiti registraturi 

Paraf: 

38* 595 

1. 

Paraf: 



N A D L E Ž N O S T V A Z D U H O P L O V N E P R I S L U Š N E 
S L U Ž B E 

Pored prislušne službe suvozemne vojske isturila 
je u okupiranu Srbiju svoju jedinicu i prislušna služ-
ba nemačkog vojnog vazduhoplolvstva. Njen zadatak 
je bio, pre svega, da prisluškuje radio-saobraćaj koji 
je mogao koristiti savezničkom vazduhoplovstvu. Prak-
tično je to značilo, da je ona pratila delatnost svih 
ilegalnih britanskih radiostanica na teritoriji Srbije. 
Naziv te jedinice bio je Luftwaffen-Funkueberwa-
chungskompanie z. b. V. 1, tojest Četa radio-nad-
zorne službe vojnog vazduhoplovstva za specijalne 
zadatke 1. 

DOKUMENAT BR. 175 

Ln. Fu . Ue. K p . z. b. V. I.1) 

Br . B. Nr . 4854/43 pov. 

Veza: n e m a 
Predmet: T a j n i p r e d a j n i k u A l i b u n a r - u 
Prilozi: 1 skica. 

Štambilj: 

Poverljivo 

Mesto š taba , 25. 10. 43. 

Paraf: 
F t 

Paraf: 
Ft 

Paraf: 26/10 

Višem vođi SS i pol ic i je u S r b i j i 
Z a p o v e d n i k u pol ic i je bezbednos t i i SD-a S r b i j e 
B e o g r a d 
l ično S S - p o r u č n i k u M u e l l e r - u 

') Skraćenica za: Luftwaffen — Funküberwachungskompanie 
zur besonderen Verwendung 1, tj. četa radio-nadzorne službe voj-
nog vazduhoplovstva za specijalne zadatke 1. 

Olovkom: 
F o r m i r a t i l ični 

p r e d m e t 
Štambilj: 

K Paraf: 
Gu 



Prema saopštenju poručnika Gerstberger-a, komandira 
jedne pekarske čete u Alibunaru (u srpskom Banatu), treba 
da se u tome mestu, u kući srpskog železničkog činovnika 
2ive Cvejanov-a, nalazi jedan tajni otpremni radio-aparat. 
Poručnik Gerstberger u svom izveštaju oslanja se na iskaz 
jedne Volksdeutscher-ke, koja stanuje u susedstvu sumnji-
ve kuće, kao i zapažanja pripadnika čete, koji su navodno 
utvrdili sumnjive antene na dotičnoj kući, u kojoj se ne nalazi 
nikakav radio-prijemnik. 

Komanda ove čete u Alibunaru nije mogla radio-tehničkim 
sredstvima doći ni do kakvih znakova o postojanju neke ta j -
ne otpremne radio-stanice u opštini. Ipak je, preko komande 
čete konstatovano, da se na sumnjivoj kući nalazi upadljivi 
antenski uređaj koji bi se eventualno mogao upotrebiti za 
otpremne svrhe. 

Četa moli, da se posle razgovora sa odeljenjem Ic Vojnog 
zapovednika Jugoistok, preduzme pretres sumnjive kuće. 
Umoljava se, da pri tome učestvuje jedan radio-mehaničar i 
jedan stručnjak iz sastava čete. Oba pripadnika čete trebalo bi 
radi veće celishodnosti da nose, već prema tome da li će se 
akcija vršiti u civilu ili u uniformi, isto odelo kao i pri-
padnici komande SD-a. 

Prema konstataciji poručnika Gerstberger-a, Živa Cve-
janov je uvek 24 časa na službi, a potom 24 časa na odmoru. 
Njegov poslednji dan službe bio je od subote 24. 10 od 08.00 
časova do ponedeljka 25. 10. do 08.00 časova. Smena se 
uvek vrši u 08.00 časova. 

Položaj kuće može se videti iz priložene skice; kućni 
brojevi ne postoje u Alibunaru. 

Geta umoljava da bude obaveštena na 48 časova pre 
sprovođenja akcije. 

Weilbach s. r. 
kapetan i komandir čete 



VEZE VAZDUHOPLOVNE PRISLUŠNE SLUŽBE 

Va zduhoplovna prislušna služba saopštavala je 
svoje izveštaje višim komandama, a takođe i prislu-
šnoj službi vojske. Ona je bila nadležna i za saslu-
šanje uhvaćenih radio-agenata, naročito po radio-
tehničkim pitanjima. 

DOKUMENAT BR. 176 

Četa radio-nadzorne službe vazduhoplovstva 
za specijalne zadatke 1 

Br. Delov. br. 88/44 Pov. Mesto štaba, 5.1.44 

P o v e r l j i v o 

Veza: Nema 
Predmet: »Slučaj lovac«, dnevnik i saslušanje engl. kap. Har-

greaves-a. 
Prilog: 2 

Po ključu za raspodelu 
Četa dostavlja sažete izvode iz dnevnika engl. kap. Har-

greaves-a i na temelju toga izvršeno saslušanje istoga. 
Ključ za raspodelu : 1. Vrhovna komanda Wehrmacht-a, 

rukovodni štab Wehrmacht-a, ode-
l jenje za vezu Wehrmacht-a/radio 
III, Berlin 

2. Vrhovna komanda Wehrmacht-a, 
rukovodni štab Wehrmacht-a, ode-
l jenje za vezu Wehrmacht-a/radio 
III, ispostava Balkan Jug 

3. Vrhovna komanda Wehrmacht-a, 
rukovodni štab Wehrmacht-a, ode-
l jenje za vezu Wehrmacht-a/radio 
III, ispostava Beč 

4. Vrhovni komandant Jugoistoka 
(vojna grupa F) I c i šef službe ve-
ze, Beograd 



5. Vojni zapovednik Jugoistok, ode-
ljenje I c, Beograd 

6. Komandant izviđačkog odeljenja 
službe veze 4, Beograd 

7. Nadleštvo Abwehr-a Beograd 
8. Viši vođa SS i policije u Srbiji 
9. Vod Wollny, Beograd1) 

10. Koncept 
Gebauer s. r. 

poručnik i zastunik komandira 
čete 

Paraf: 
Br. 

Paraf: 

Paraf: 

') Vod Wollny — tj. od radio-prislušne službe suvozemne 
vojske. 

Štambilj: 



SARADNJA OBAVEŠTAJNIH USTANOVA 
U SASLUSAVANJU 

Zapisnik o saslušanju uhapšenog četnika Grubića 
pokazuje koje su sve ustanove obaveštajne službe sa-
rađivale prilikom važnijih saslušanja. U ovom slu-
čaju našli su se na okupu pretstavnici Ic-službe Voj-
nog zapovednika, Abwehr-a, vojne prislušne službe 
(„Vod Wollny"), Tajne vojne policije i BdS-a. Inače je 
zapisnik od interesa zbog podataka o radio-službe 
DM-a, za koju se nemačka obaveštajna služba speci-
jalno interesovala, zbog veze sa britanskom obave-
štajnom delatnošču koja je tekla tim kanalima. Iz za-
pisnika je preveden samo onaj deo koji se odnosi na 
radio-službu DM-a. 

DOKUMENAT BR. 177 

Komandujući general i Beograd, 26 jula 1942. 
Zapovednik u Srbiji 
— Odelj. I c1) — 

Z a p i s n i k 
o saslušanju Milana M. G r u b i ć a 

Prisutni 

od strane : Komand, generala 
i Zap. u Srbiji: major dr Siebert 
Ast-a2) Beograd: ppuk. Lapp 

„ „ poruč. dr Proschko 
Voda Wollny: ' potporučnik Wollny 

„ „ narednik Urrag kao tumač 
Tajne vojne policije 
Grupa 20 : sekr. Schuster 
Službe bezbednosti: SS-poruč. Mueller 
Službe bezbednosti : SS-kap. Brandt 

Priveden dolazi četnik G r u b i ć i izjavjuje: 

*) I c — obaveštajno odeljenje. 
2) Ast — Abwehrstelle, tj. nadleštvo Abwehr-a. 



Personalije: 

Zovem se Milan G r u b i ć , rođen 9 aprila 1919 u Staroj 
Pazovi (Srem) kao sin Mihajla i Jelene rođene Popović. Ja 
sam biv. Jugosloven srp. narodnosti. 

b) Radio: 

Najvažnije sredstvo za održavanje veze u pokretu D.M. 
je radio. 
Jedno opšte naređenje D.M.-a kaže, da sve brigade treba 
da raspolažu radio-aparatima. Ipak, sve brigade vero-
vatno nisu snabdevene radio-aparatima. 
Najveći deo raspoloživih aparata sačinjavaju amaterski 
aparati koje su amateri sami izradili, kao i nekoliko pre-
dajnih instalacija ranije jugosl. vojske. Aparati amater-
ske izrade imaju talasnu dužinu od 20—120 m. Aparati 
ranije jugosl. vojske rade verovatno na kratkim, srednjim 
i dugim talasima. Predajne instalacije snabdevaju se 
strujom iz baterija, akumulatora ili generatora. 
Radio-saobraćaj D.M.-a između brigada i Štaba D.M.-a 
obavlja se na 80—85 m. Radio-stanica D.M.-a ima poziv-
ni znak EJQ. Od strane pojedinih komandanata isklju-
čivo se upotrebljavaju šifre. Postupak je u jednostavnom 
metodu pomoću kocki, čije rešenje proizlazi iz knjige: 

»Komunizam na beogradskom univerzitetu za vreme 
Jugoslavije« od Dimitrija Ljotića. 

Rukovodeći oficir za vezu tj . referent za radio-vezu, bio 
je Saša, koji je ujesen pr. g. prilikom jednog boravka 
D.M.-a na Ravnoj Gori izradio uputstvo za rukovanje 
radio-aparatima, a verovatno i metod šifrovanja. 
Sledeće stanice rade na 80—85 m.: Beograd, verovatno 
Draže Pavlovića 13 II (stan radio-telegrafiste), Ravna 
Gora, verovatno u manastiru Gornjaku, u Ribarima, ve-
rovatno u školi. Ova stanica je radio-stanica III. štaba. 
Jedna druga stanica nalazi se u Leskovcu (štab Rudnič-
kog odreda). 
Mesto zadržavanja glavne radio-stanice D.M.-a je nepo-
znato, pošto je ovo pokretna radio-stanica i Mihajlović 



prilikom svojih putovanja nosi sa sobom radio-stanicu. 
Radio-telegrafista ove radio-stanice zove se Dejan. 
Ujesen pr. g. održavao je Saša radio-saobraćaj sa Lon-
donom i Maltom na 260—265 m. Dupli postupak pomoću 
kocki. Radio-saobraćaj sa Londonom obavlja sada u šta-
bu Draže Mihajlovića radio-telegrafista Dejan. Verovatno 
postoji još i sada radio-saobraćaj sa Maltom. 
Da li se obavlja radio-saobraćaj sa Kairom, nije mi po-
znato. 
Ujesen pr. g. doneo je jedan engleski kapetan jedan kod, 
koji se verovatno sastojao iz brojeva. Engleski uticaj 
na radio-saobraćaj i na postupak oko radia ne postoji. 
Firma za snabdevanje baterijama i pojedinim radio-de-
lovima je Bogdan V r a n e š, Beograd, Kralja Ferdinan-
da 15. V. mora da zna, da su rezervni delovi namenjeni 
D.M.-u, jer sam mu to ja sam pričao. 

Završna izjava: 

Time, što sam hteo da nagovorim jednog nemačkog voj-
nika na bekstvo, učinio sam veliku grešku. Ja bih želeo 
da ovo popravim. Ako bih sada bio osuđen na smrt, ne-
mački Wehrmacht neće od toga imati ništa. Međutim, 
izjavljujem da sam spreman, da sa nekoliko ljudi, među 
kojima bi morao biti jedan radio-telegrafista, pođem na 
teren i da tamo za nedelj u dana otkrijem organizaciju 
D.M., tj . da pronađem i pohvatam radio-stanice. 
Sve sam istinito rekao što sam znao, i molim da mi se 
ovo prilikom moga kažnjavanja uračuna kao olakšanje. 

P. p. p.i) 

Milan Grubić fc. r. 
Zaključeno: 
Dr. Siebert s. r. 
major 

') P. p. p. — pročitano, priznato, potpisano. 



ULOGA POŠTANSKE CENZURE 

Kao pomoćna delatnost, sa gledišta obaveštajne 
službe, cenzura pošte je u mnogim slučajevima pret-
stavljala važan izvor za obaveštajna saznanja. Akt po-
štanske cenzure u Beču povodom jednog pisma iz 
Beograda pokazuje postupak u ovakvim slučajevima. 

DOKUMENAT BR. 178 

P o v e r l j i v o ! 

Ustanova za cenzuru inostrane pošte Beč 
Grupa VIII Pfi/Ma 

Beč, 22 juna 1942. 
Br. B. iBr. 5550/42. pov. 

Olovkom: 
Paraf: A Paraf: 

Olovkom: 1 
Paraf: D 

Schubert 9/7. 
Centralnoj ustanovi za cenzuru inostrane 

pošte, u triplikatu 
Osim toga: 

Vrhovnoj komandi Wehrmacht-a Inostr. VIII1) 
(g. potpukovnik von Kenschitzki) 

AST-u XVII2) (major Wolf) 
Vojnom zapovedniku u Srbiji, Beograd 
Ast-u Beograd 

Štambilj: Kar to teka: ne postoji predmet 
Paraf: Gu 

Pošiljalac: Mihailo Jabločkov, Beograd, Kneza Pavla 13. 
Primalac: Aleksandar Ignjatov, kod gospođe Hamm, Berlin 

0 34, Exertstrasse 10 
Datum pisma: 13. 6. 1942. 

Priloga: 

*) Inost. VIII — tj. otsek VIII odeljenja „Inostranstvo" u 
sastavu Amt-a Aus! and/Abwehr u Vrhovnoj komandi Wehrmacht-a. 

z) Ast-u XVII — tj. nadleštvu Abwehr-a u vojnoj oblasti 
XVII (Beč). 



Rezultat isko-
rišćenja: 

1. u osnov-
nim tač-
kama: 

2. Rezime: 

Izvod iz 
pisma: 

POLITIKA 
Originalno pismo: ruski, 
otpremljeno dalje 

SRBIJA : Ruski emigrant iz Beograda izve-
štava o leševima koji svakodnevno 
plivaju Dunavom i Savom, osim 
toga i o slučajevima trovanja. 

»Kupanje na Dunavu, Savi i sporednim re-
kama je od strane Upravnika grada strogo 
zabranjeno. Razlog ove naredbe nije nam 
tačno poznat, pretpostavljamo da je nare-
đeno stoga, što je u poslednje vreme izva-
đeno iz vode više (10 komada) leševa odra-
slih lica, koja su podavili Mađari i vezali ko-
nopcima jedan za drugi. I leševi dece su 
bili po 3—5 komada stavljeni u džakove od 
slamarica i vezani zajedno. Osim toga, ovih 
dana na Čukarici se otrovalo oko 100 ljudi — 
čime? — to je nepoznato. Govori se (ali ja 
ne verujem), da su Hrvati prodali saharin 
pomešan sa strihninom ili nekom drugom 
štetnom bojom. Prema tome u leto je kupa-
nje zabranjeno, a i sladoled se može jesti 
samo ako se pre toga napravi testamenat....« 
Ovaj deo pisma je isečen. 

Paraj: P. 

Štambilj: 

Gross s. r. 
lotpukovnik i ruko-

dilac nadleštva 



Odeljenju I c 3 jula 1942. 
sa sledečim mišljenjem natrag. 

Prenošenje vesti licima izvan okupiranog područja je, 
prema postojećim odredbama (List naredaba Zapovednika 
Srbije Br. 14/41 str. 131), kažnjivo ako se događa na štetu 
nemačkog Wehrmacht-a ili Reich-a. U pismu opisani događaji 
ne odnose se ni na nemački Wehrmacht ni na Reich. Ipak 
se mora računati stim, da bi širenje vesti o takvim zbiva-
njima u zemlji, mogla zaobilaznim putem saznati i neprija-
teljska propaganda pa da ih iskoristi na štetu Reich-a. 

Međutim sporno je, da li je pisac pisma iole bio sve-
stan mogućeg dejstva svoga saopštenja na štetu Reich-a, 
pošto se radilo o događajima koje su skrivili Mađari odn. 
Hrvati. Pokušaj zabranjenog prenošenja vesti — ovde bi se 
moglo raditi samo o pokušaju — prema subjektivnoj strani, 
izgleda da bi se jedva mogao dokazati. 

Za svaki slučaj smatram potrebnim da se pisac pisma 
strogo opomene, da bi se saopštenja ovakve vrste ubuduće 
sprečila. 

Mitterer s. r. 
vojno-sudski savetnik 

Komandujući general i Zapovednik 
u Srbiji Mesto štaba, 3. 7. 42. 

Odeljenje I c/AO1) Br. 2270/42 pov. 

Original P o v e r l j i v o 

Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a 

B e o g r a d 

') Ic/AO — tj. odeljenje I c (obaveštajno), oficiri za odbranu 
(Abwehroffizier). 



Štambilj: 

Paraf: 

Paraf: 

Paraf: 

Paraf: Sa(ttler) 

Na znanje s molbom da se preduzme potrebno u smislu 
poslednjeg stava prednjeg dopisa vojno-sudskog savetnika 
Mitterer-a. 

Za komandujućeg generala 
i zapovednika u Srbiji, 
načelnik generalštaba, 

po naređenju: 
Dr. Siebert s. r. 

major 



S A R A D N J A U S T A N O V A C E N Z U R E P O Š T E , 
A B W E H R - a I G E S T A P O - a 

Predmet Milutina Hristića, koji je kao inostrani 
radnik radio u Beču, a zatražio pismom iz Zaječara 
pikrinsku kiselinu, pokazuje sadejstvo ustanove za 
cenzuru pošte sa Abwehr-om i Gestapo-om, kako u 
Reich-u, tako i u okupiranoj Srbiji. Postupak u Srbiji 
je voden na dva koloseka (Abwehr i Gestapo) sve do 
avgusta 1944, kada je referat III C 2 ustanove Ab-
wehr-a pripojen Gestapo-u odnosno nadleštvu Zapo-
vednika Sipo i SD-a u Beogradu. Leitgruppe (Ruko-
vodna grupa) AO je kontraobaveštajno odeljenje Ab-
wehr-a, pridruženo u toku reorganizacije Abwehr-ovog 
aparata Vojnom zapovedniku u Beogradu. 

DOKUMENAT BR. 179 

R u k o v o d n a g r u p a A. O. 
kod V o j n o g zapovedn ika J u g o i s t o k a 

Br . 2231/5.44 Pov . /388 /III C 21) 

Beograd , 4.5.1944 

P o v e r l j i v o 
Predmet: S u m n j a zbog sabo taže 
Veza: N e m a Štambilj: 

I V / l : N e m a p r e d m e t a Paraf: G Paraf: 
12.5.44 W(ienecke) 15/5 

') Otsek III C 2 bio je nadležan za kontraobaveštajnu delat-
nost na civilnom sektoru. 

Štambilj: 

K Paraf: K 

Štambilj: 

Paraf: 

Paraf: 

Paraf: 

\Paraf: 



Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a 

Beograd 

Ustanova za cenzurisanje inostrane pošte Beč uhvatila ie 
pismo Milutina H r i s t i ć a , Beč XXI, Bruenner Str. 72, 
logor »Manfried« upućeno Gordani V e 1 j i ć, Zaječar (Srbija!, 
Zagrebačka broj 14, koje je nakon pregleda dalo sledeči re-
zultat: 

Pismo je zajedno sa ceduljom pisano olovkom na srpskom 
jeziku. U ovome se nalazi poziv za pribavljanje eksplozivnog 
materijala. Prevod počev od 3. reda glasi: » . . . . Neka mi ša-
lju više cigareta i pasulja. To im naglasite. Nela, idi Tunners-
ima i traži od njih pikrinske kiseline. To mi odmah pošalji«. 

Umoljava se, da razjasnite ličnost Gordane Veljić, pri-
kupite dalja obaveštenja o sadržaju pisma i izvestite o re-
zultatu. 

Schu. 
Sommerfeld s. r. 

pukovnik 



DOKUMENAT BR. 180 

Zapovednik policije bezbednosti i SD-a 
B e o g r a d 

Štambilj: Stl1) Beč 17563 16.5.44 19.40 — G y — 
Registra tura: Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a u 
nema predmeta Beogradu 

Hitno, smesta podneti, zatvor 
Predmet: Milutin H r i s t i ć , pomoćni rad-

nik, rođen 9.6.1924 u Nišu, pra-
voslavne, neženjen, srpski držav-
ljanin, u Beču 21, Bruennerstras-
se br. 72 WHGW. — 

Veza: Bez 

H r i s t i ć je pisao u jednom pismu upu-
ćenom vazdušnom poštom, koje je uhvaće-

') Stl — Staatspolizeileitstelle, tj. rukovodna ustanova Ge-
stapo-a. 

Paraf: 
IV/1: nema 
predmeta 
24.5.44 Paraf: 

39 609 

Otpravljen 
čas dan 
mesec godina 
PUTEM RADIA 

kome 
Paraf 

Primljen 
čas dan 
19.45 16 
mesec godina 
V 1944 

od 
Paraf 

po 
Ant. 

Štambilj: 

Teletipa 

Br. 4143 
Teletip 

po 
W(ienecke) 

24/5 
Paraf Štambilj: 

K 
Paraf 

24.5.44 
Paraf 

Beleška o 
zadržavanju 

Mastilom: 
IV 1 a—957/44 

Prostor za štambilj prijema 
Štambilj: 



no od strane ustanove za cenzurisanje ino-
strane pošte Beč, izvesnoj Gordani V e 1 j i ć, 
koja stanuje u Zaječaru, Zagrebačka br. 14, 
da obavesti njegove roditelje da mu šalju 
više cigareta, pasulja i pikrinske kiseline. 
Pikrinska kiselina u jedinjenju sa azotom je 
vrlo jak eksplozivni materijal. 

Stoga nije isključeno, da H. ima nameru da 
ovde vrši sabotažu. Ova sumnja je tim 
opravdanija, što je Hristić zaposlen u jed-
noj fabrici automobila. H. navodi da ima 
hronično oboljenje očiju i da mu je za le-
čenje ovog oboljenja potrebna pikrinska ki-
selina, odnosno mast koja je izrađena od 
pikrinske kiseline. U pismu je H. pomenuo, 
da roditelji pikrinsku kiselinu nabave kod 
Tunners-a. Ovaj Tunners treba da je apo-
tekar u Zaječaru. 

H-evi roditelji su bračni par Rista i Natali-
ja Hristić rođena Bošković, sa stanom u Za-
ječaru, Brisenska broj 20. 

Molim da se ova stvar proveri. Dalje molim 
za obaveštenje, šta je poznato o Hristiću u 
kriminalnom i državno-političkom pogledu. 
Pošto se radi o stvari koja povlači sobom 
zatvor, bio bih zahvalan za što skorije ru-
šenje. 

Stl. Beč Delov. br. 1057/44 Pov.. —IV —2 A 

Potpis: u zamenu, po nalogu, Glueck — 
SS-poručnik i krim. insp. 



DOKUMENAT BR. 181 

P o v e r l j i v o ! 

Nadleštvo Abwehr-a Beč Beč I, 27 aprila 1944 
Br. Br. 46353/44 Pov. Il l C Stubenring 1 
Oznaka akta: III C/lb/2c lokal 1233 

Predmet: Sumnja zbog sabotaže: Pismo Milutina Hristića, 
Beč XXI, Bruennerstr. 72, logor »Manfried«, 
Gordani Veljić, Zaječar, Srbija, Zagrebačka br. 14 

Prilog: Uz 1.): — 1 original — 

Paraf: 
Štambilj: Štambilj: 30/IV 

1.) Rukovodnoj ustanovi državne policije2) Beč 
Informativno: 

2.) Rukovodnoj grupi A. O. kod Vojnog zapovednika 
Jugoistok 
Beograd 

Nadleštvo Abwehr-a dostavlja gore navedeno originalno 
pismo, kome nalazi prigovora ustanova za cenzurisanje ino-
strane pošte Beč. Rezultat pregleda glasi: 

') Ustanova za vezu Wehrmacht-a — kamuflažni naziv nađ-
leštva Abwehr-a u Beogradu. 

2) Tojest, ustanovi Gestapo-a. 

39* 611 



»Pismo je zajedno sa ceduljom pisano olovkom na srp-
skom jeziku. U ovome se nalazi poziv za pribavljanje eksplo-
zivnog materijama. Prevod počev od 3. reda glasi: »» . . . . Neka 
mi šalju više cigareta i pasulja. To im naglasite. Nela, idi Tun-
ners-ima i traži od njih pikrinske kiseline. To mi odmah 
pošalji««. 

Nadleštvo Abwehr-a moli za izviđaje i izveštaj o re-
zultatu u triplikatu. 

Po nalogu 
Potpis nečitak 

major 



DOKUMENAT BR. 182 

Viši vođa SS i policije u Srbiji 
Zapovednik policije bezbednosti i SD-a u Beogradu 

IV 2 a 1 ) ^ - 957/44 
Delov. br. 6777/44 

Gri/Mk 
6898/44 

Štambilj: 

Beograd, 5.7.1944 
Telefon 22-103 

Rukovodnoj grupi A. O. 
kod Vojnog zapovednika Jugoistok 
u Beogradu 

Predmet: H r i s t i ć Milutin, pomoćni radnik, rođen 9.6.24 
u Nišu, sada u Beču u zatvoru (sumnja zbog sa-
botaže) 

Veza: Tamošnji dopis od 4.5.44 — br. 2231/5.44 
Pov. /388/III C 2 

Prilog: Nema. 
Olovkom: 
H 314 
IV la — 957/44 

Rukovodna ustanova Državne policije Beč uhapsila je 
goreimenovanog i povela protiv njega postupak zbog sumnje 
sabotaže. Pikrinsku kiselinu, koju je on tražio od svojih ro-
ditelja u Zaječaru, oni nisu kupili, jer se ne može slati u 
Reich. 

') IV 2 a, tj. referat 2 a odeljenja IV (Gestapo) BdS-a. 



Gordana V e 1 j i ć, učenica 6 razreda gimnazije, rođena 
10.10.26 u Zlotu, kćerka je paroha Miloja Veljića. Ona je 
bila školska drugarica Milutina H-a i s nj im je kratko vre-
me održavala ljubavne odnose. 

Apotekar Michael T u n e r , od koga je trebalo kupiti 
pikrinsku kiselinu, ima na skladištu samo oko 100 gr. Iz 
raspoloživih dokumenata može se videti, da on do sada još 
nije izdavao pikrinsku kiselinu bez naročite dozvole. 

U političkom pogledu nije se moglo saznati ništa nepo-
voljno o navedenim licima. 

Po nalogu 
Sattler s. r. 

SS-major 

Štambilj: 

IV 3 a Beograd, 1.8.1944 

1. Zabeleška: 
Napred prikopčani predmet preuzet je prilikom prijema 
referata III C 2 Rukovodne grupe A. O. Beograd. 
Predmet je obrađivao referat IV 2 a. O rezultatu prikuplja-
nja podataka mora se obavestiti nadleštvo Abwehr-a Beč. 

2. IV 2 a s molbom na znanje i dalje rešavanje. 

Po nalogu 
Kuntze s. r. 

v SS-poručnik. 
Paraf: P 1/8 

Mastilom: 
IV 2 a referent Fey 
Paraf: W(ienecke) 5/8 



IV 2 a — 957/44 Beograd, 9.8.44 

1. Rukovodna ustanova Državne policije Beč već je obave-
štena o ishodu pr ikupl jan ja podataka. Smatra se da nije 
potrebno obaveštavati nadleštvo Abwehr-a Beč, pošto je 
referat koji je u pi tanju takođe preuzet od strane Dr-
žavne policije Beč. 

2. Predmet prema tome važi kao zaključen i može se sta-
viti u akta. 

3. Kancelari j i IV 1 a, delovodnik Paraf: 
4. Priključit i ličnom predmetu H. 314 

Fy. 
9.8. 

Wienecke s. r. 
SS-kapetan. 



P R I S L U Š K I V A N J E T E L E F O N S K I H RAZGOVORA 

Od prisluškivanja telefonskih razgovora koje je 
vršila vojna služba veze, nemačka obaveštajna služba 
dobijala je ponekad dragocene informacije. Prisluš-
kivani su i svi zvanični razgovori najviših kvislinških 
funkcionera. Dokumenat prikazuje način na koji je 
ustanova za prisluškivanje izveštavala zainteresovane 
nemačke vlasti o praćenim telefonskim razgovorima. 

DOKUMENAT BR. 183 

Niš— 
Beograd 

Olovkom: 
IV C 
Prikl ju-
čiti lič-
nom pred-
metu Di-
nić 

Po 
Pretsednik opštine u Nišu zvao je te-
lefonom Ministarstvo unutrašnjih po-
slova u Beogradu, gde je govorio sa 
sa ministrom D i n i ć e m. 
Niš: Javljam Vam se zbog parastosa 
za Srbe koje su pobili komunisti. Ov-
dašnji sveštenici ustručavaju se da odr-
že ovo bogosluženje, jer navodno nisu 
dobili nikakvo odobrenje od mitropo-
lita. 
Dinić: Tako nešto! Platite im i oni mo-
ra ju da se mole. Njihova roba, naše 
pare. Koliko vam popova treba zato, 
deset popova, 10.000 dinara, jedan epi-
skop 5.000 dinara, samo platite! 22.6.43 
parastos se mora održati. 

21.6.43 
1030 
12 
1230 



UGOVARANJE SASTANKA NEDlC—D. MIHAILOVlC 

Sa znanjem i uz saglasnost okupacionih vlasti 
uspostavljena je pred kraj okupacije Srbije, i javna 
saradnja Nedićevog kvislinškog aparata sa četnicima 
Draže Mihailovića. U vezi stim došlo je do sastanka 
između Nedića i Mihailovića u selu Ražanima. Ne-
mačka telefonska prislušna služba uhvatila je razgo-
vor, koji je tim povodom vodio upravnik kvislinške 
policije Dragomir Jovanović iz Mladenovca, prvo sa 
pretstavnikom Draže Mihailovića, a zatim sa Nedićem. 
Ovim razgovorom utvrđen je sastanak u Ražanima. 

DOKUMENAT BR. 184 

Datum I z — . . . . . „ R e z u l t a t p r i s l u s k i v a n i a cas — u r J 

13.8.44. Kosjerić — Kosjerić: Jedan nepoznati 
13.25 — Mladenovac Mladenovac: Telefon br. 4, pretstojnik 

policije JOVANOVlC 
K: Pozvao je najpre Beograd, telefon 

br. 27630, gde mu je rečeno da je 
JOVANOVlC u MLADENOVCU. Po-
tom je pozvao MLADENOVAC, gde 
je dobio JOVANOVlCA, ali se sa 
njim nije mogao sporazumeti zbog 
smetnji na telefonskom vodu. Tele-
fonistkinja u centrali VALJEVO po-
sredovala je u razgovoru tako, da je 
najpre predavala BEOGRADU šta je 
čula iz KOSJERICA, koji je dalje 
prenosio MLADENOVCU i obratno. 
»Da li se može dogovorena stvar u-
činiti danas?« 

M: Ko pita? 
K: Gospodin koji je pre 2 dana govo-

riou A r a n đ e l o v c u . 
M: Dobro. Danas od 19—24 časa. 
K: Gde? 



Datum Iz — 
R e z u l t a t p r i s l u š k i v a n j a cas — u 

N a s t a v a k M: U selu R a ž a n i m a , u blizini K o-
s j e r i ć a , a izaslanici tj. pratioci 
moraju čekati u 2 a r k o v u. Ja ću 
doći sa starim gospodinom u 19.30 
ili 20.00 časova. 

K: To me se ne tiče. Mene se tiče sa-
mo selo R a ž a n i. Ja ću tu čekati 
sa celim društvom. 

M: Da li je na telefonu stvarno gospo-
din iz A r a n đ e l o v c a ? Neka mi 
to još jednom potvrdi. 

K: Da, ja sam gospodin iz Ai an d e -
l o v c a. 

M: U redu, ja ću stići u P . a ž a n e 
večeras. 

K: Gospodin J o v a n o v i ć neka dođe 
sa svojim društvom, jer ću i ja do-
ći sa svojim. 

Odmah zatim pozvao je J o v a n o v i ć 
sa telefon, br. 25 u MLADENOVCU 
telefon broj 43443 u Beogradu. 
M: Gospodine pretsedniče, ja ću danas 

otputovati u 18.00 časova. 
B: Ne čujem dobro. 
M: Ja ću danas u 17.00 časova doći 

k Vama. 
B: Dobro. 
Tja 
(Prednji izveštaj predat je u 15.20 ča-
sova telefonom dežurnom podoficiru 
Zapovednika policije bezbednosti i 
SD-a za gospodina SS-višeg pukovnika 
Dr. Schaefer-a.) 

Olovkom: 
Paraf: K. 

Olovkom: 
Uz predmet J—55 

(Jovanović) 



UČEŠĆE CARINSKE POGRANIČNE STRAŽE 
U O B A V E Š T A J N O J SLUŽBI 

Carinska pogranična straža, sa svojim ispostava-
ma i stanicama na granicama teritorije pod koman-
dom Vojnog zapovednika u Beogradu, vršila je tako-
đe obaveštajne zadatke. Ona je svoje izveštaje, koji 
su mogli biti od interesa za vojno rukovodstvo i za 
obaveštajnu i bezbednosno-policisku službu, dostav-
ljala neposredno zainteresovanim ustanovama. Kod 

Vojnoga zapovednika u Beogradu nalazio se njen 
stalni službenik za vezu. 

DOKUMENAT BR. 185 

Štambilj: 
Carinska pogranična zaštita Jugoistok 

Sreski carinski komesar Beograd 
0 3051 Beograd, 21 maja 1944. 

Ključ za raspodelu 
Činovniku za vezu carinske pogranične zaštite 
kod Vojnog zapovednika J u g o i s t o k 
B e o g r a d 

Štambilj: 
Del. Br. 858/44 

23.V.1944. 
Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a 
Becker ek 
Kreiskommandantur-i 1/823 
Bečkerek 

Olovkom: 
Dnevni izveštaj 

Oblasnom policiskom komandantu 
Bečkerek 
Prefekturi Državne poljske straže 
Bečkerek 
Predmet: Vatreni okršaj sa banditima na prostoru Cente 

') Zrenjanin. 



Prema saopštenju carinskog sekretara Krebs-a, trebalo 
je da se u noći od 19 na 20 maja 1944 banditi ponovno pre-
bace preko Karaša i Dunava iz Banata za Hrvatsku. Krebs 
i 4 čoveka pogranične stanice Centa smestili su se kod ram-
pe III iza pumpne stanice. Već prilikom dolaska osmotrili su 
svetlosne signale iz rita u pravcu dunavskog nasipa. Posle 
3/4 časa stražarenja na Karašu, približila su se u gustom 
mraku — kako se to moglo utvrditi pri svetlosti svetlečih 
metaka — 3 čamca srednje veličine na rastojanju od po 
50 m i pokušala da pristanu. Čamci su obasuti ručnim 
bombama i puščanom vatrom. Jedna od ručnih bombi eksplo-
dirala je pored jednog čamca, pa su vika i s tenjanje nagove-
stili da treba računati, da na strani bandita ima, u najmanju 
ruku ranjenih. Banditi su se ograničili na to da ispale dva 
metka iz pištolja i na bacanje jedne ručne bombe. 

Na našoj strani nije bilo gubitaka. Stražarski pas pomoć-
nog carinskog asistenta Gerlinger-a pobegao je u toku borbe 
i još se nije vratio. 

Ujutro 20. 5. 44. u 6 časova, pojavile su se na nasipu 
patrole državne poljske straže, Nemačke momčadi i Wehr-
macht-a, koje su se priključile poteri za banditima. 

U zamenu 
Goldmann s. r. 



III. ABWEHR I G F P 

1) Abwehr 

DELATNOST POKRETNIH ABWEHR-ovih KOMANDI 

Prilikom, prodiranja Wehrmacht-a u Jugoslaviju, 
operativnu trupu su pratile Abwehr-ove pokretne ko-
mande. Zadatak im je bio da obaveštajno obezbeduju 
trupu i da preduzimaju najpreče, uglavnom kontra-
obaveštajne radnje na osvojenim teritorijama, pre 
formiranja stalnih Abwehr-ovih ustanova na njima. 
V Beogradu je delovao, u prvim mesecima po dolasku 
nemačkih jedinica, takav Abwehrkommando (nazivan 
i Sonderkommando, tj. Vanredna komanda) pod ru-
kovodstvom kapetana Kiesevoetter-a. Po njegovom 
nalogu vršila je Tajna vojna policija hapšenja, a 
hapšenici su mahom predavani Einsatzkommandi Sipo 
i SD-a na dalji postupak. 

DOKUMENAT BR. 186 

P o v e r l j i v o 

Abwehrkommando Kiesewetter Beograd, 5 maja 1941. 
Mastilom: 
Del. br. 9/41 pov. 

Olovkom: 
Kriminalnom inspektoru 

Huebner-u 



Molim razgovor, Hitno je 
rešeno 8/5 Paraf: 

H(elm)7/5 

Šefu Einsatzgruppe 
policije bezbednosti i službe bezbednosti 

— Einsatzkommando Beograd — 

B e o g r a d 

Predmet: Jugoslovenska sabotažna organizacija 

1940 godine otkrivena je u Koruškoj jedna 
sabotažna organizacija kojom je rukovodio jugo-
slovenski konzulat u Celovcu, a koja je u Gornjoj 
Štajerskoj i u italijanskom Tarvis-u već bila izvr-
šila sabotažne akte dizanjem u vazduh železničkih 
postrojenja. Dalje dizanje u vazduh kao i zato 
potreban eksploziv bili su pripremljeni. Organiza-
tor je bio činovnik jugoslovenskog konzulata Kar-
lo Š i r o k . Protivobaveštajnom igrom saznalo se 
da je duhovni rukovodilac ove vrlo razgranate sa-
botažne organizacije Ante F. B a t a g e l j , inspek-
tor Ministarstva unutrašnjih poslova, koji je ra-
dio pod šifrom »Nino«. Organizacija je radila u 
sporazumu sa jugoslovenskim vlastima i jugoslo-
venskim oružanim snagama, a osim toga je stajala 
u vezi sa Intelligence Service-om, koji joj je do-
bavljao novac i skoro sav eksplozivni materijal. 
Posle razbijanja ove organizacije, Abwehr Berlin 
je ceo materijal ustupio Glavnoj upravi bezbe-
dnosti Reich-a u Berlinu. 

Prilikom pretraživanja u bivšoj zgradi ju-
goslovenskog generalštaba, Kommando je na-
šao spisak sa 86 imena iz gore navedene sabotažne 
organizacije. Od strane Ustanove za vezu Wehr-
macht-a1) povereno je kapetanu F r i t z - u da u 
sporazumu sa italijanskim okupacionim vlastina u 
Ljubljani preduzme, da se na italijanskom područ-
ju pohvataju lica imenovana u spisku. Za vreme 

J) Wehrmachtverbindungsstelle — kamuflažni naziv za nad-
leštvo Abwehr-a u Beogradu. 



ovih pregovora uključila se Glavna uprava bezbe-
dnosti Reich-a, koju je pretstavljao SS-kapetan 
R e x e i s e n . Abwehr Berlin je odlučio, pošto je 
pitanjem sabotaže organizacije rukovodila Služ-
ba bezbednosti Reich-a, da istoj prepusti da-
lje sprovođenje. U samom Beogradu izvršena su 
od strane Abwehr-ovog trupa kapetana M u e n -
s t e r — S c h u l t z - a traganja za šestoricom be-
ogradskih članova ove organizacije, a koji su bili 
zabeleženi u spisku. Prepisi izveštaja trupa pri-
lažu se. 

Lica imenovana pod 2 i 3, dr Mirko V r a t o -
v i č, potpretsednik Saveza emigranata, i dr Aloj-
zije B e r c e, činovnik Centralnog presbiroa, u-
hapšena su i nalaze se u sudskom zatvoru u Beo-
gradu, Kralja Aleksandra 5, te se ovim predaju 
Službi bezbednosti Reich-a. 

Olovkom: Preporučuje se, da se naročito traga za, pod 6 
Pretres imenovanim, Batageljom koji se verovatno nalazi 

u ratnom zarobljeništvu, kao duhovnim vođom 
organizacije, i da se naredi kućni pretres koji do-
sada još nije bio sproveden. 

Kiesewetter s. r. 
kapetan i starešina Kommande 



D O K U M E N T I I Z J U G O S L O V E N S K I H A R H I V A 

Početkom okupacije zaplenjene su sve važnije ju-
goslovenske arhive. Materijal koji je mogao biti oba-
veštajno interesantan velikim delom je prenesen u 
Beč, gde je, pri tamošnjem nadleštvu Abwehr-a, 
osnovana posebna ustanova za njegovo korištenje. Do-
kumenti koji su bili važni za obaveštajni i egzeku-
tivni rad u okupiranoj Srbiji slati su preko RSHA u. 
Beograd, na dalji postupak nemačkim bezbednosno-
policiskim vlastima. 

DOKUMENAT BR. 187 

G l a v n a u p r a v a bezbednos t i Reich-a 
IV A 1 b Ber l in , 3 n o v e m b r a 1942 

Štambilj: 

Paraf: Sa( t t le r ) 16/11. 

Z a p o v e d n i k u pol ic i je bezbednos t i i SD-a 

Štambilj: K Paraf: Tsch. u Beogradu 

Predmet: Jugos lovensk i z a p l e n j e n i m a t e r i j a l — D o k u m e n t i 
Državnog suda u Beogradu . 

Veza: n e m a 
Priloga : —1— 

Paraf: 

Paraf: 

Paraf: 



U prilogu, iz jugoslovenskog zaplenjenog materijala do-
stavljam 1 presudu Državnog suda u Beogradu radi znanja 
i tamošnje daljnje upotrebe. 

Po nalogu: 
Potpis nečitak 

Štambilj: 

IV A 1 2860/42 Beograd, 28. 11. 1942. 

1. Uzeto na znanje 
2. Kancelariji IV A 1 

Delovodnik zavesti i razvesti Paraf: 
Lična kartoteka — predmetna 

kartoteka Paraf: Ga. 
Oformiti lični predmet 

priključiti aktima 
3. Registraturi: u akta 

Potpis nečitak (u zamenu) 
SS-poručnik Paraf: 

40 625 



Štambilj: 

Nadleš tvo A b w e h r Beč 
Us t anova za i sko r i š ćavan j e m a t e r i j a l a Jugois tok 1 ) 

Beč I, S t u b e n r i n g 1 
Podoficir Leitheim 

iz sanduka 740 
akt 57 

Revo luc iona r 

č i je se ime vidi iz p r e s u d e D r ž a v n o g suda u Beog radu 
Br . 900/1929. 

(Sledi presuda Državnog suda za zaštitu države 
u Beogradu Br. 900/1929). 

') Auswertestelle Suedost — ustanova obrazovana kod Ast-a 
Beč, kojoj su predate sve arhive i pismena akta, zaplenjena 
u bivšoj Jugoslaviji. Ona je primljeni materijal pregledala, pro-
učavala i izdvajala, te prema sadržaju dostavljala odgovarajućim 
nemačkim nadleštvima i ustanovama radi daljeg iskorišća van j a. 



KARTOTEKA ABWEHR-a 

Ast Beograd vodio je svoju opštu kartoteku po 
jedinstvenom obrascu. Sledi karton agentkinje Ast-a 
Marion Bauderer. 

DOKUMENAT BR. 188 

Prezime 
B a u d e r e r 

Ime 
Marija rođ. Esch v. Achten 
Dan i mesto rođenja 
3 2 99 u Gymnich-u 

Zanimanje 
Razvedena, agent Ast-a Graz 
Boravište 

Beograd 

Delov. br. Primedbe Gde se 
nalazi 

121/41 pov. Na dan 6 6 40 Jugosloveni III F 
komandni su je uhapsili 13/V 14 
predmet 
Reich-a 

III F Bila je agent Ast-a Beograd, 
sada je reducirana J 

328/41 Radi sa svojim posinkom III C 1/ 
III C Ivom Volekom AM 4/25 

3990/42 pov. 446 agent B 2/VIII 14 
4590/42 pov. Razgovor u Sofiji III F 

III F 11/B 2 
79/7. 42 Dopis Vrhovnoj komandi Rukovodilac 
pov. komand. Wehrmacht-a — Abw. III F 3 III/K 

predmet 3 
5364/12. 42 Dopis SD-a — Svima pri- III F 

padnicima SD-a 
pov. i Sipo-a zabranjeno da op- 11/B 2 

šte sa B-ovom 

40* 527 



S A l l AD NJ A A B W E H R — B d S 

Abwehr je za svoju agenturnu mrežu vrbovao i 
lica iz redova protivnika, upotrebljavajući za tu svrhu 
naročito hapšenike iz zatvora i logora. Zahtev Ab-
wehr-a za otpuštanjem takvih lica iz logora BdS bi, 
nadležan za logore, redovno ispunjavao. 

DOKUMENAT BR. 189 

Nad le š tvo A b w e h r - a B e o g r a d 
Del . Br . 6389/11.43 III F1) pov. Beograd , 11 n o v e m b r a 1943. 

Štambilj: 

Predmet: O t p u s t t a laca 
Štambilj: 

Paraj: 

Paraf: 

Paraf: 

Z a p o v e d n i k u pol ic i je bezbednos t i i SD-a 
B e o g r a d 

Informativno: "Vojnom z a p o v e d n i k u Jugo i s tok , Ic2) 

Dole n a v e d e n i S r b i iz sela S t a p a r i i D u b a kod 
Užica n a l a z e se u logoru Beograd : 

P r e m a i zveš t a ju našeg o b a v e š t a j n o g p u n k t a 
Ivan j i ca , p r o t i v i m e n o v a n i h ne pos to j i n iš ta i oni 

>) III F — odeljenje Abwehr-a nadležno za aktivnu kontra -
špijunažu, prodiranje u protivničke veze itd. 

2) I c —• obaveštajno odeljenje (I c) u štabu Vojnog zapo-
vednika. 



Karton agentkinje Marion Bauderer 



Olovkom: 
M 

1911 

J 
631 

su bili prikupljeni samo kao uhapšenici za od-
mazdu. 

U cilju daljeg razvoja započetih veza, imeno-
vani su neophodno potrebni i stoga se moli da 
budu odmah otpušteni. 

M i č i ć Dušan, rođen 1923, iz. s. Roščići, 
M i č i ć Negoslav, rođen 1924, „ „ „ Sada ve-

rovatno u koncentracionom logoru Kraljevo 
4 brata S t a r č e v i ć a , iz sela Stapari kod Užica 
J o v a n o v i ć, „ „ ,, 
U r o š e v i ć, „ „ „ 
Milan B 1 a g o j e v i č, .. ,, Duba 
Ilija M a r k o v i č, ,. „ „ 
Milutin R a n k o v i ć, „ „ „ 

Olovkom: J 631 
Štambilj: 

Paraf: J 

K. 
Dr Sommerfeld s. r. 

pukovnik 
Olovkom: 
Još nedostaju dokumenti 
3-jice na kra ju imenovanih 

(IV C 2) 
Paraf: H(ausding) 1/12 

IV C 2 
odmah 

Paraf: H(ausding) 21/11 

1.) Lica pomenuta u prednjem dopisu, imaju se 
na osnovu naređenja SS-višeg pukovnika Dr 
Schaefer-a odmah otpustiti iz zatvora. 

2.) IV A 3 : Rothenschmidt: Odgovoriti na dopis 
nadleštva Abwehr-a i oficira za vezu 
kod Srpskog dobrovoljačkog korpusa. 
Po 1 kopija za lične predmete J 631 i 
M 1911. 

Paraf: H(ausding) 2/12 



ODNOSI ABWEHR—BdS 

Protiv beogradskog advokata Ranka Brašića po-
veli su paralelno postupak BdS i nadleštvo Abwehr-a 
u Beogradu, zbog sumnje da održava vezu sa britan-
skom obaveštajnom službom, preko organizacije DM-a. 
Oko obrade toga slučaja pojavio se spor između ove 
dve ustanove, koji je karakterističan za njihove me-
đusobne odnose. Najzad je Brašić zavrbovan za Ab-
wehr, a upotrebljen je i u obaveštajnoj igri. 

DOKUMENAT BR. 190 

Nadleštvo Abwehr-a u Beogradu Poverljivo 
Br. delov.: 1131/4.3.43. III F1) — Pov. 6 april 1943. 

Paraf: Sch(aefer) 12/4 

Predmet: Ranko B r a š i ć 
Veza : Razgovor SS-por. Mueller — kap. Wachernig. 

Štambilj: 

Zapovednik 
policije bezbednosti i SD-a 

u Beogradu 

Dan prijema: 8.4.1943. 

Br. Del.: 702/43 Pov. Paraf: FT 

Odeljenje: i Referat Referent. 
VB II Paraf: FT 

Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a 

B e o g r a d 

Umoljavate se da celokupni materijal, uklju-
čivši i zlato koje je potrebno u službene svrhe, a 
koji je pronađen kod beogradskog advokata Ran-

') III F — odeljenje Abwehr-a, nadležno za aktivnu kon-
trašpijunažu, prodiranje u protivničke veze itd. 



Olovkom: ka Brašića , u h a p š e n o g po naređenju ustanove Ab-
A l a l m u wehr-a dostavite ovoj ustanovi. Sva akta stoje, na-
vera ! ravno, i dalje na raspolaganju tamošnjem nadle-
S v e lepše! štvu u svrhu proučavanja'). 

Pre donošenja odluke o konačnom postupanju 
po ovom predmetu predlaže se konferencija sa 
rukovodiocem ove ustanove. 

Olovkom: 702/43 pov. Kohoutek s. r. 
pukovnik 

Štambilj: 

') Podvučeno kod Zapovednika Sipo i SD-a, sa strane stav-
ljena napomena rukopisom zamenika zapovednika, SS-ppuk. 
Teichmann-a. 



DOKUMENAT BR. 191 

VB II1) Mue/Ku. 31/3 
Br. del.: 702/43 — Pov. 13 aprila 1943. 

Predmet: Ranko B r a š i ć 
Veza : Tamošnji akt od 6.4.43. — Br. del.: 1131/4.43. 

III F — Poverljivo. 
Priloga: Nema 

Predmet B r a š i ć se zasada nalazi još u obradi, pošto se 
posle okončanja saslušanja -—• koja su dostavljena tamo-
šnjem referentu u prepisu — pojavio dalji veoma ozbiljan 
optužni materijal. 
Dalji izviđaji mogu se sprovesti tek kada bude B. preve-
den iz Celovca u Beograd. 
Hapšenje Brašića je izvršeno u saglasnosti sa Komandu-
jućim generalom i komandantom Srbije od strane ovda-
šnjeg nadleštva, koje je već 24.1.43 naredilo pograničnim 
policiskim organima da B.-a uhapse prilikom prelaska 
granice. 
Neka konferencija o konačnom postupanju po ovom slu-
čaju ne smatra se celishodnom pre okončanih izviđaja. 

2.) Priključiti ličnom predmetu Brašić 
Olovkom: 

VB II 
Paraf: Sch(aefer) 

SS-pukovnik 

*) Oficir za vezu BdS-a sa vojnim okupacionim vlastima. 

1.) Nadleštvu Abwehr-a Beograd 
Lično gospodinu pukovniku dr von Kohoutek-u 
B e o g r a d 

Štambilj: 



DOKUMENAT BR. 192 

Zapovednik policije bezbednosti i SD-a 
u Beogradu Beograd, 30.10.1943 

— IV A 31) — 2923/43 — Kro./Wu. 
Br. del.: 190/43 — Pover. 

Naređenje 

1.) Zabeleška: 
Advokat Ranko B r a š i ć je bio po naređenju rukovo-
dioca IV nakon razgovora sa Ast-om Beograd ponovo pu-
sten iz zatvora. 

Olovkom: 
Svršeno 30.10.43 

Paraf: 
Štambilj: 

2.) Pisati: 
Glavnoj upravi bezbednosti Reich-a 

— Referat IV E 6 — 
Poverljivo! 

u B e r l i n u 

Predmet: Advokat Ranko B r a š i ć, rođen 27.11.1909 u Tr-
steniku. 

Veza : Tamošnji akt IV E 6 — Br. Del.: 7995 — Pov. od 
2.10.43. 

Prilog : — 1 — 

Ranko B r a š i ć se nalazio od 24.9.43 do 25.10.43 po-
novo ovde u zatvoru, pošto je prema pouzdanom agent-
skom izvesta j u bio pod jakom sumnjom, da se na delu 
pokazao kao saradnik u civilnom štabu i u bratskoj po-
moći organizacije DM. Njegovo razobličavanje bilo je do-

') IV A 3 - refera t A 3 odeljenja IV (Gestapo) BdS-a. 



sada nemoguće, a da se pri tome ozbiljno ne ugrozi agent. 
On je privremeno pušten iz zatvora, jer je u saradnji sa 
Ast-om Beograd hitno i neophodno potreban u obaveštaj-
noj igri sa poturenim agentom, koja se sada vodi. O da-
ljem toku slučaja izvestiću na vreme. 

U prilogu dostavlja se prepis moga izveštaja od 21. 
5.43 o Brašiću. 

Schaefer s. r. 
SS-viši pukovnik 



ODNOSI ORGANA BdS-a P R E M A ORGANU ABWEHR-a 

Rukovodilac referata I H u Abwehr-ovoj ustano-
vi u Beogradu, profesor dr Mati, bio je jedan od naj-
istaknutih Abvjehr-ovih oificira u okupiranoj jugo-
istočnoj Evropi. Izgleda da je nastojanje Matl-a, da 
stekne poverenje nekih lica u unutrašnjosti kritikom 
izvesnih nemačkih metoda, razlog što rukovodilac 
odeljenja III BdS-a, Rexeisen, oštro istupa protiv 
njega. Mati je imao nezgodu da je naleteo na Rexei-
sen-ove agente. Zapovednik Sipo i SD-a Schaefer nije 
našao za potrebno da po ovome postupi, nego je nare-
dio da se stvar stavi u akta. 

DOKUMENAT BR. 193 

Olovkom: 2487 Hg 

Rukovodilac III1) Rx/Hg Beograd, 19.6.1943. 

Paraf: T(eichmann) 22/6 

Poverljivo! 

1.) B e l e š k a : 
Štambilj: K Paraf: Gu. 

Paraf: P. 
Mastilom: 

Dr Mattl, rez. kapetan, sada u Beogradu. 

Predmet: Profesor dr M a t e (Matini ili Mattl) 

Danas su me izvestili agentkinja »Vera« i pukovnik Đ u-
r i ć , da ih je oboje 16.6.1943 posetio u Leskovcu neki ka-
petan nemačkog Wehrmacht-a dr M a t e (Matini ili Mattl) 
iz Beograda, u građanstvu po zanimanju profesor univer-
ziteta, koji je zauzeo stav protiv uređenja nemačkog Reich-a, 
pa čak i protiv ministra inostranih poslova von Ribbentrop-a 
kao i protiv Gestapo-a. 

III — Odeljenje III (SD) BdS-a Beograd. 

Štambilj: 



On je izjavio pred okružnim načelnikom Durićem, pret-
sednikom opštine Leskovca, jednim drugim Srbinom i pred 
»Verom«, da je politika Reich-a u Srbiji i Hrvatskoj skroz 
pogrešna. Kada bi nemački Wehrmacht imao stvar sam u 
ruci, tada bi bilo sve dobro. Ali ovde ima reč i Gestapo. 

Politika ministra inostranih poslova Reich-a von Rib-
bentrop-a nije pravilna. M. je navodno rekao doslovno:»Ka-
da bih ja nešto rekao, Ribbentrop bi otišao Fuehrer-u i ja 
bih bio lišen čina. Ja sa ovom politikom ovde nisam zado-
voljan, ali nažalost ne mogu učiniti ništa protiv toga«. 

M. je poreklom iz Ostmarka1). 
On se okrenuo protiv delatnosti nemačke uprave, protiv 

pogubljenja i izjavio da je stručnjak za balkanska pitanja. 
U prednjem izveštaju radi se očito o kapetanu Mattl-u, 

profesoru univerziteta i poznavaocu Balkana iz Graz-a, koji 
radi po nalogu AST-a Beograd. Ovaj metod trčanja za po-
pularnošću kod Srba i izdaja svakog nemačkog i nacional-
socijalističkog držanja više je nego nemarnost i već se gra-
niči sa patologijom. 

Agentkinja »Vera« kao i Đurić prilikom podnošenja izve-
štaja pokazali su, da im je odvratno ovakvo ponašanje jed-
nog nemačkog oficira, koji je nastupio u punoj uniformi 
sa ordenima. Oni su potpuno pravilno izjavili, da im je ne-
razumljivo kako je on mogao tako da govori pred nepoznatim 
Srbima. Oboje tvrde, da je nemački kapetan ovo izneo iz 
najdubljeg uverenja, iako ga uopšte nisu bliže poznavali. 

Potpis: Rex eisen 
SS-kapetan 

Za tačnost: 
Stenot. 

Zastupniku rukovodioca. 
Rukovodiocu podneti. Paraf: Sch(aefer) 22/6. 

Mastilom: 
Po nalogu SS-višeg pukovnika Dr Schaefer-a zasada 
priključiti aktima. 

Paraf: Rex(eisen) 
25.6.43. 

Registraturi da formira lični predmet! 

*) Austrija. 



MIŠLJENJE ORGANA BdS-a O IZVEŠTAJIMA 
ABWEHR-a 

Za stav ispostava BdS-a u unutrašnjosti prema 
Abwehr-ovim izveštajima karakterističan je sledeči 
dopis ispostave BdS-a u Nišu. 

DOKUMENAT BR. 194 

VIŠI VOĐA SS I POLICIJE Niš, 1.9.42 
na području Opunomoćenog 
komandujućeg generala u Srbiji 
Zapovednik policije bezbednosti i SD-a 

u Beogradu 
— Ispostava Niš — 

Delov. br. 1109/42. P.A.1) 539 
Delov. br. 547/42 P .A. 245 

Štambilj: 

Olovkom: Molim razgovor 
Paraf: Sa(ttler) 9/9 

svršeno 

Zapovedniku policije bezbednosti i SD-a 
— IV A la) — 

u Beogradu 

') PA — Personalakt, t j . lični akt. 
-') IV A 1 — refera t A 1 odeljenja IV (Gestapo) BdS-a, nad-

ležan za borbu protiv komunizma. 

Paraf: 

Paraf: 

Paraf: 

Paraf: 
M(ueller) 11/9 



Predmet: Partizani u okolini Niša 
Veza: Tamošnji dopis — IV A 1 — Sdl. — 2268/2 

— D. 371 — B. Br. 7437/42 od 24.8.42. 
Prilog: Nema 

Takozvani pouzdani agentski izveštaji nadleštva Ab-
wehr-a Beograd uzimaju u poslednje vreme toliki obim da 
se više ne mogu pratiti. Redovno se može računati da ih je 
98% bezvrednih. I ispostava Niš im pridaje onu važnost koja 
odgovara toj konstataciji, jer joj, prvo, ne stoji na raspo-
laganju zato potrebna radna snaga, a drugo, ima i da obavlja 
hitnije zadatke. 

Što se tiče gornjeg događaja, može se sažeto reći: 
1.) Potpukovnik Filip D i m i t r i j e v i ć je ovde poznat kao 
pristalica DM-a. Međutim nije ustanovljen još nijedan jedini 
slučaj, da bi se on mogao označiti izvorom intervencija za 
partizane koje bi trebalo otpustiti. 
2.) Čedomir M i l o š e v ić nalazi se ovde u prihvatnom lo-
goru i biće u određenom času likvidiran. 
3.) Branko B u m b o v i ć je u međuvremenu otpušten Iz 
zatvora, pošto ne izgleda sumnjiv da je izvršio delo. 
Tako je isto postupi j eno i sa pomenutim Momčilom M o m č i -
1 o v i ć e m. 

Ostala pomenuta lica se dosada još nisu pojavljivala. 
Molim da se kako uopšte, tako i posebno, od slučaja 

do slučaja proceni, da li su izveštaji Ast-a Beograd vredni 
da budu uzeti u rad. U svakom slučaju mora da usledi bez-
uslovno uzdržavanje, kada ne mogu biti navedeni nikakvi 
svedoci ili dokazi za kažnjivo političko držanje okrivljenih 

Molim da se ovo uzme na znanje. 

Štambilj: 

Wienecke s. r. 
Olovkom: SS-poručnik 

Ispitati tamošnja 
tvrđenja o predmetima. 

Paraf: Sa(ttler) 4/9. 



OKW VODI RAČUNA O PREDRATNIM NEMACKIM 
AGENTIMA 

Beloemigrant Petar Petrovič Durnovo bio je j oš 
od pre rata u nemačkoj obaveštajnoj službi. OKW je 
naredio Abwehr-ovoj ustanovi u Beogradu da sa njim 
saraduje i prema njemu postupa vrlo pažljivo. O toma 
govori interna zabeleška kod nadleštva Sipo i SD-a 
u Beogradu. Karakteristična je napomena jednoga 
referenta, o potrebi opreznosti kod izveštaja Abwehr -
ove ustanove koji se odnose na ruske beloemigrante. 

DOKUMENAT BR. 195 

III1) E Bo./R Beograd, 11 oktobra 1941. 

Zabeleška. 

Predmet: D u r n o v o Petar Petrovič 
Vlasnik i direktor društva »METAL« 
Kneza Pavla 15, Beograd. 

D. je bio u Rusiji gardiski oficir u konjici, 
svršio je Generalštabnu akademiju i za vreme rata 
bio oficir u generalštabu. On je rođak pozna-
tog ministra unutrašnjih poslova Durnova i imao 
je jakih veza u Rusiji. 

U emigraciji je radio u prvo vreme kao či-
novnik. Nakon svoje posete Nemačkoj, gde je mo-
gao da uhvati veze sa više nemačkih metalurgi-
skih firmi, među kojima se nalazila i firma 
»Stollberger Kupferwerke«2), preuzeo je razna za-
stupstva i protekcijom je dobio veće porudžbine 
za ranije jugoslovensko Ministarstvo vojske. 

') III — odeljenje III (SD) Einsatzgruppe policije bezbedno-
sti i SD-a Beograd. 

2) Kombinat bakra Stollberg. 



Olovkom: Opisuju ga kao vrlo energičnog i sposobnog 
Dakle čoveka, ali vrlo despotskog i svojeglavog. Prema 
oprez pri svojim shvatanjima stoji desno, i germanofil je. 
izvešta- Vrlo je samostalan i drži se daleko od emigracije, 
jima Posvećuje se samo svojim poslovima. U poslednje 
Abwehr- vreme održavao je veze sa krugovima, koji su 
ove usta- stajali u opoziciji prema Povereništvu za rusku 
nove o emigraciju u Srbiji i njenom bivšem rukovodiocu, 
Rusima generalu Skorodumovu. 
Rukovo- Durnovo po naročitoj želji nemačke Vrhovne 
diocu III komande najtešnje sarađuje sa Nadleštvom za ve-
na znanje, zu Wehrmacht-a1) u Beogradu i tamo ga smatraju 

revnosnim saradnikom. 

Potpis nečitak 
SS-podoficir 

Paraf: H(elm) 11/10 

1.) SS-majoru Helm-u s molbom na znanje 
i zadržavanje akta. 
Olovkom: 

2.) Priključiti predmetu 
Olovkom: 

Rukovodilac IV 16.X.41. 
1.) R IV A IV E cirkularno na znanje. 

Paraf: Paraf: 
Wien(ecke) 16/X. H(uebner) 21/10. 

2.) Priključiti predmetu 
Paraf: 
H(ausding) 16/X 

Registratura, molim akte 
propisno prositi. 

') Wehrmachtsverbindungsstelle — kamuflažni naziv za Ab-
wehr-ovo nadleštvo (Ast) u Beogradu. 

41 641 



ABWEHR-ov AGENT ODRŽAVA VEZE 
I SA APARATOM R S H A 

O P. Petroviču Durnovu vodio je u svojoj karto-
teci evidenciju i referat Uprave VI RSHA, nadležan 
za rusku emigraciju, a odatle su podaci uneseni i u 
kartoteku Einsatzkommande Sipo i SD-a u Beogradu. 

DOKUMENAT BR. 196 

') EK — Einsatzkommando policije bezbednosti i SD-a. 
2) S A — Sachakte, tj. stvarni akt. 



MEĐUSOBNO DENUNCIRANJE AGENATA 

Dok prethodna dva dokumentai o P. Petroviču 
Durnovu daju o njegovim obaveštajnim kvalitetima 
vrlo pozitivno mišljenje, dotle je nadleštvo Sipo i 
SD-a u Beogradu od svoje agenture iz beloemigrant-
skih redova dobilo i negativnih mišljenja o njemu. 
Agent BdS-a X XV, čiji izveštaj pretstavlja sledeči 
dokumenat, je beloemigrant Vladimir Geršeljman, 
koji je po dolasku Nemaca promenio svoje ime u 
Waldemar von Hoerschelmann, proglasivši se Nemcem 
iz Rusije. On je bio i primljen u službu BdS-a i do-
bio oficirski čin u SS-u. 

DOKUMENAT BR. 197 

III B1) Str./Os. Beograd, 28 juna 1944 

Mastilom: 
1194 Paraf: Hg. 

1. Zabeleženo aktom 

Predmet: D u r n o v o Petar, bivši ruski pukovnik, rođen 
14.3.1885 u Petrovgradu2). 

Gore imenovani podneo je u toku svoje delatnosti za ne-
maeko poslanstvo u Beogradu istome oko 1935—36 godine pred-
log da prikuplja podatke o jugoslovenskoj ratnoj mornarici, kao 
i o utvrđenjima u Boki Kotorskoj, o mornaričkom arsenalu i 
drugim vojnim objektima na jugoslovenskoj obali. Ovaj 
predlog imao je besumnje da služi za maskiranje njegove 
obostrane delatnosti ( s jedne strane za Nemačku protiv Ju-
goslavije, a s druge strane za Jugoslaviju protiv Nemačke). 
Poslanstvo je bilo sporazumno i D. se je uputio, snabdeven 
obilnim sredstvima, na »putovanje radi oporavka« na Ja-
dran. 
Nakon svoga povratka, D. je predao opširan izveštaj kome 
je priložio album sa snimcima koje je snimio pod »velikom 
opasnošću« u Boki Kotorskoj . Kod ovoga se radi o snimcima 

') III B — otsek B odeljenja III (SD) BdS-a Beograd. 
2) Lenjingrad. 

41* 643 



jugoslovenskih brodova, među njima i podmornica (potpisani 
je lično video ovaj album kod D., pre nego što je predat po-
slanstvu, i bio je stvarno iznenađen n j e g o v o m veštom delat-
nošću). Njegov rad bio je priznat od strane poslanstva, pošta 
je isti zahtevao besumnje mnogo »hrabrosti« i »veštine«, a 
istovremeno je bio vezan i sa »velikim rizikom«. 
Godinu dana kasnije, potpisani je posetio Boku Kotorsku i 
arsenal u Tivtu. Duž cele obale, a naročito u Tivtu, mogle 
su se svuda, skoro na svakih 1000 koraka, videti table sa 
natpisom: »Fotografisanje vojnih objekata je najstrožije za-
branjeno«, tako da je izgledalo da je fotografisanje nemo-
gućno. Na najveće iznenađenje potpisanog, mogle su se ipak 
u jednom tamošnjem kiosku kupiti serije fotografskih sni-
maka svih jugoslovenskih ratnih brodova, između ostaloga 
i podmornica. Bez teškoća mogli su se u njima prepoznati 
»tajni snimci« koje je izradio D., sa kojih je D. odrezao samo 
natpis sa imenom broda, te ih predao kao privatne snimke. 
Izveštaj, kakav je D. predao o Boki Kotorskoj, mogao je sa-
činiti bez opasnosti svaki turista, koji je posetio ovaj kraj. 
Ovo je karakteristično za rad D-a koji je, kao uvek, bio 
samo blef i može se označiti kao prevara, pošto je za par di-
nara nabavio nekoliko poštanskih dopisnica, zašto je kasnije 
dobio veće sume od Nemaca. Tako je D. uvek iskorišćavao 
glupost Jugoslovena, da bi stekao poverenje nemačkog po-
slanstva. 

X XV 

2. V III Paraf: 21/6 

3. IV 1 c Paraf: Hr. 1.7.44 
4. Priključiti ličnom predmetu D 111 

Olovkom: 

Heuer 
K d t 2 4 / 6 



PRAVDANJE AGENTURNIH IZDATAKA 

Za pravdanje agenturnih izdataka Abwehr-ovih 
ustanova izdat je obrazac, prema kome je trebalo sa-
stavljati mesečne obračune. 

DOKUMENAT BR. 198 

Obrazac! 

Potporučnik Meier Mesto štaba, 1 oktobra 1944 
Vojna pošta broj 48927 

Pravdanje izdataka 

na Kuna 29.200 (slovima: Kuna dvadesetdevethiljadadve-
stotine) koje smo ja i pripadnici moje komande u vezi sa 
agentima izdali u toku meseca septembra 1944 kako sledi: 

3.9.44 gošćenje agenata 3.000.— 
5.9 plaćanje jednog agenta 2.500.— 
7.9 za specijalnu nagradu jednom važnom agentu 3.500.— 

10.9 čaščenje i gošćenje agenata 4.000.— 
14.9 plaćanje agenata 6.000.— 
17.9 podmićivanja 5.000.— 
26.9 plaćanje jednog agenta za važna izviđanja 

na terenu 3.000.— 
29.9 pića za agente 2.200 — 

~ 29.200,— 

Iz konspirativnih razloga nisu se mogle podneti potvrde 
za izdate iznose. Ovim izjavljujem pod zakletvom, da sa 
gore navedeni iznosi izdati iskjučivo za obaveštajne svrhe. 

Potpis: Meier 
potporučnik 



UPUĆIVANJE ABWEHR-ovog PERSONALA 
U OPERATIVNU TRUPU 

Upućivanje raspoloživih snaga u operativnu tru-
pu, koja je na frontovima imala strahovitih gubita-
ka, nije mimoišlo ni Abwehr. Dokumenat pretstavlja 
raspis Amt-a Ausland/Abwehr o tome pitanju. Kra-
tica KV znači, sposoban za operativnu trupu, a Gvf, 
sposoban za vojnu garnizonsku službu. 

DOKUMENAT BR. 199 

PREPIS 

POVERLJIVO 
Amt Ausland/Abwehr 

Odelj. Abw. III Br. 4117/12.43 pov. (III/N)1) 
Mesto štaba, 23 decembra 1943 
Aparati 51 
Centrala: Adele 
Br. B. Br. 8403/43 pov. 

Predmet: Mere uštede 

Führer je izdao naredbu o privođenju novih sna-
ga borbenim jedinicama na osnovu koje se moraju delom 
neposredno, delom posredno osloboditi za front sve snage 
bez kojih se ikako može, a obustaviti obrada svih pitanja 
koja nisu od važnosti za ishod rata. 

U sprovođenju ove naredbe naređuje se: 
1.) Sve oficire, činovnike, podoficire i vojnike kao i 

sve nemačke muške civilne službenike, nameštenike 
i radnike godišta 06 i mlađe, sa stepenom spo-
sobnosti »sposoban za rat« i »sposoban za garni-
zonsku službu«, odmah, pa i bez zamene staviti 
na raspolaganje komandama vojnih oblasti odn. 
komandama vojnih okruga radi upotrebe na 
frontu. Oslobođenja zbog neophodnosti odmah 

') III — III/N — III je oznaka kontraobaveštajnog odelje-
nja; III N je referat, nadležan za cenzuru. 



ukinuti. Nove molbe za lica te kategorije ne mo-
gu se usvojiti. 

2.) Sve oficire, činovnike, podoficire i vojnike, kao 
i muške nameštenike' i radnike godišta 1897— 
1905, sa stepenom sposobnosti »sposoban za rat« i 
»sposoban za garnizonsku službu« odmah prija-
viti komandama vojnih oblasti odn. komandama 
vojnih okruga, kao lica koja dolaze u obzir za oslo-
bođenje. Molbe za oslobođenje zbog neophodnosti 
za tu kategoriju lica mogu se podneti samo iz izu-
zetno važnih razloga, uzimajući u obzir odluku 
Amt Ausl./Abw. — odelj. Abw. III Br. 2299/7.43 pov. 
III M1) od 17 septembra 1943. 

3.) Trgovačka pošta između Nemačke i okupiranih 
oblasti ima se ubuduće pregledavati čitanjem i he-
miskim putem samo u štihprobama, koriščenje u 
privrednom pogledu ima za tu poštu prestati. Oso-
blje, koje se time oslobađa, može se — ako je po-
trebno — koristiti za druge zadatke cenzure, inače 
ga treba staviti na raspolaganje upravi rada. 

4.) Cenzurno-kontraobaveštajni pregled ima se svesti 
na oko 25°/o poštanskih pošiljki koje pristižu. Izbor 
pošiljki koje treba pregledati ostavlja se ustanova-
ma za cenzuru. Treba, međutim, povesti računa da se 
u izvesnim vremenskim razmacima sve različite 
vrste pošiljki podvrgnu pregledu. Pregled paketića 
ili zatvorenih pošiljki propuštanjem kroz raspolo-
žive rentgenske aparate ovim ograničenjem nije 
obuhvaćen. Osoblje koje je time oslobođeno staviti 
na raspolaganje upravi rada, ukoliko se u pojedi-
nim slučajevima odavde ne naredi premeštaj u dru-
ge ustanove za cenzuru. 

5.) Za pregled pošte čitanjem ima važiti kao direktiva 
da, uglavnom, treba pregledati: 
a) 100%-no celokupna pošta koja neprijatelju ne-
posredno stiže u ruke; 
b) po mogućnosti 100%-no, ali na jmanje 70%>-no 
poštanski saobraćaj sa neutralnim zemljama kao i 
tranzitna pošta; 

') Greška u prepisu; treba: III N. 



c) otprilike 70%-no poštanski saobraćaj sa prija-
teljskim zemljama, izuzev Finske za koju je do-
voljno 25%; 
d) otprilike 20—50% poštanskog saobraćaja sa 
oblastima pod nemačkom okupacijom. 

Za specijalne zadatke izdaće se, u slučaju po-
trebe, odavde potrebna uputstva u pogledu obima 
pregleda. 

Eventualno oslobođeno osoblje ima se staviti na 
raspolaganje upravi rađa. 

6.) Ustanova za cenzuru1) München ima 5 oficira 
Hamburg ima 2 oficira 
Beč ima 4 oficira 

Cenzura telegrama2) Berlin ima 2 oficira 
da ponudi nadležnim komandama vojne oblasti za 
drugu upotrebu, bez traženja zamene. 

7.) Temeljito preispitati ukupnu organizaciju kao i 
interno službeno poslovanje, nisu li ma na kome 
mestu još moguće uštede, pa i neznatne vrste. 

8.) Rukovodioci ustanova lično su odgovorni da se spro-
vedu sve mere oko ušteda personala, koje se bilo 
kako mogu dovesti u sklad sa postavljenim za-
datkom. 

9.) Ustanove za cenzuru za pregled inostranih pisama i 
telegrama imaju javiti do 15 januara da su pred-
nje mere ograničenja sprovedene, uz jedno vremeni 
izveštaj, kakve su uštede u personalu nastupile u 
svakom pojedinom slučaju. (Kod oficira poimenični 
podaci.) 

Po naređenju 
Potpis: V. Bentivegni 

Za tačnost 
Klausa 
kap. korv. 
Za tačnost otpravka 
8.2.44 
Br . Potpis nečitak 

') ABP — Auslandsbriefpriifstelle. 
2) ATP — Auslandstelegrammprüfstelle. 



2) G F P — T a j n a vojna policija 

P O S T U P A K T A J N E V O J N E P O L I C I J E 
P O POTERNICAMA 

Postupajući po poternicama, izdatim za raznim 
licima, Tajna vojna policija je sarađivala sa bezbed-
nosno-policiskim organima, vojnom žandarmerijom i 
Policijom poretka. 

DOKUMENAT BR. 200 

Tajna vojna policija 
Grupa 20 

Ispostava Kos. Mitrovica 1 aprila 1942. 
Delov. br. 96/42 

Štambilj: 

Tajnoj vojnoj policiji — Grupa 20 
u 

B e o g r a d u 
Perdmet: Hapšenja 
Veza: Tamošnja poternica Br. 107/42 pov. od 20.2.1942. 
Prilozi: Nema 



U vezi gore pomenute poternice izveštava se da je po-
krenuto traganje za licima navedenim u tome dopisu, u spo-
razumu sa policijom bezbednosti i SD-om, vojnom žandar-
merijom i sreskim policiskim komesarijatom. 

Prema usmenom saopštenju vojne žandarmerije Kreis-
kommandanture Kos. Mitrovica, u poternici pod tačkom »1« 
za hapšenje, opisani Todor D o b r i ć , komandant pobunjene 
kolašinske trupe Mašana Đurovića, uhapšen je 31.3.1942 od 
strane ispostave žandarmerije u Raškoj i predat Kreiskom-
mandanturi Kos. Mitrovica (jedinica vojne žandarmerije). 

Todora D o b r i ć a saslušala je 1.4.1942 vojna žandar-
merija Kreiskommandanture u vezi sa potstrekavanjem na 
ubistvo 3 Albanca, ali pošto se na temelju saslušanja 
pokazala navodno potpuna neodrživost njegovog okrivi j ava-
nja, on je još istog dana pušten na slobodu. 

O izvršenom hapšenju Dobrića i kasnijem puštanju 
istog na slobodu, vojna žandarmerija podnela je putem 
Kreiskommandanture direktno izveštaj Vojnom zapovedniku 
Jugoistok u Beogradu. 

Potera za ostalim licima u sporazumu sa napred nave-
denim ustanovama nastavlja se. 

Karch s. r. 
rukovodilac ispostave i sekretar 

vojne policije 



IZVEŠTAJ T A J N E V O J N E P O L I C I J E 
O OTKRIVENOM S L U Č A J U Š P I J U N A Ž E 

Za otkrivene slučajeve špijunaže, odnosno, pojave 
sumnje u tom pogledu, postojali su specijalni formu-
lari, sa utvrđenim pitanjima koje je popunjavala 
ustanova koja je na takav slučaj naišla i počela da 
ga obrađuje. Formulare je izdala centrala Gestapo-a 
u Berlinu. Dokumenat pretstavlja prijavu, sastavljenu 
na formulam, koju je o otkrivenom slučaju špijunaže 
podneo komesarijat Tajne vojne policije u Zrenjaninu. 

DOKUMENAT BR. 201 

Predmet: H/24 Oznaka akta 
(Crno uokvireni deo popunjava 
Uprava tajne državne policije)1) 

Slučaj š p i j u n a ž e 
I . Z e m l j a n a p a d a : 

(Popuniti samo ako je nesumnjivo utvrđena) 
B a n a t / Srbija 

II. I z v r š i l a c odnosno o s u m n j i č e n i : 
(Tačne personalije, mesto stanovanja, lažno ime, lažna 
adresa itd.) 
1. Glavni izvršilac: Wilhelm H i n t e r e c k e r , hote-

lijer, rođen 30.3.1883 u Budimpešti, bivši jugosloven-
ski državljanin, mađarske narodnosti, oženjen, rimo-
katolik, stanuje u Modošu2) Banat, sada u zatvoru 
u Velikom Bečkereku3). 

2. Saučesnici: 
(Saradnici, pomoćnici, pomagači, potstrekači) Josef 
K e r t e s z, navodno žandarmeriski narednik, ma-
đanski državljanin, bez bližih personalija4). 

Gornj i tekst nalazi se u crnom okviru. 
a) Jaša Tomić. 
3) Zrenjanin. 
4) Ceo dosadašnji tekst nalazi se u crvenom okviru. 



III. N a r e d b o d a v a c : 

(Personalije, mesto stanovanja, mesto pojavljivanja, 
lažno ime, lažna adresa itd.) 
Žandarmeriski narednik Josef K e r t e s z iz Ma-
đarske, pobliže personalije nisu poznate. 

IV. O b j e k t i o b a v e š t a j n e d e l a t n o s t i : 

(Kratki opšti podaci) 
Popuna jednog upitnika, pri čemu se radilo najvećim 
delom, o privrednim pitanjima, kao imena nadleštava, 
njihovih rukovodećih činovnika, stav ovih činovnika 
i ostalog stanovništva, pitanje Jevreja, komunista, ma-
đarskih škola itd. 

V . K a k o i k a d a j e o t k i v e n o d e l o i z d a j e ? 

(Prijavljivač, sopstveni izviđaji itd.) 
Prijava carinske pogranične zaštite u Modošu. 

VI. Č i n j e n i č n o s t a n j e : 

Vidi broj IV. — Podaci o imenima lica koja su ne-
prijateljski nastrojena prema Mađarima itd. 

VII. O c e n a o z n a č a j u d e l a : 

Slučaj o kome je reč može se smatrati privrednom 
špijunažom. U političkom pogledu dobij a značaj uto-
liko, što se među licima koja su neprijateljski raspo-
ložena prema Mađarima pominju i pripadnici nemač-
kog naroda, koji bi prilikom eventualnog dolaska Ma-
đara mogli biti ugroženi. 



VIII. S t a n j e p o s t u p k a u vezi sa 1. izviđajima: 

H. je stavljen u zatvor 29.9.1941. 

2. Hapšenje i zaštitni zatvor: 
(Kada i gde je uhapšen, kada i od strane koga ie 
izdato naređenje za hapšenje ili potvrđen zaštitni 
zatvor?) 

Hinterecker je privremeno uhapšen od strane Tajne 
vojne policije, pošto su ga prethodno činovnici ca-
rinske pogranične zaštite u Modošu stavili na ra-
spolaganje ovdašnjem komesarijatu Tajne vojne po-
licije. 

Mesto gde je zatvoren: Sud Kreiskommandanture u 
Velikom Bečkereku. 

IX. I m a l i a k a t a ? 

Nema. 

X . Č i n o v n i k - r e f e r e n t : 

Komesar Tajne vojne policije G r e s s m a n n . 

XI. P r i j a v a s e š a l j e i s t o v r e m e n o : 

1. Pograničnom insektoru 

2. Ustanovi Abwehr-a Beograd. 



Nadleštvo: 

Tajna vojna policija, Grupa 20 
Komesarijat Veliki Bečkerek. 

Oznaka akta: 
227/41 
Datum: 
2.10.1941 
Potpis: 
Maier s. r. 
Komesar Tajne vojne 
policije 

Izveštaj u crvenom okviru 
dostavljen u prepisu Šefu 
vojne policije Suvozemne 
vojske u logoru Vrhovne 
komande suvozemne vojske 
Quelle / A. 7. i Šefu vojne 
policije Wehrmacht-a kod 
Vrhovne komande Wehrmacht-a. 

13.10.1941. 

Potpis nečitak 

Mastilom: Priključiti predmetu. 
Potpis nečitak 



P O T E R N A CENTRALA T A J N E V O J N E P O L I C I J E 
Pri ustanovi Rukovodećeg direktora vojne poli-

cije, kod Vrhovnog komandanta za Jugoistok u Beo-
gradu, formirana je potema centrala gde su se sti-
cale sve poternice raznih bezbednosno-policiskih i 
vojnih ustanova. Dokumenat pretstavlja prijavu, pod-
nesenu poternoj centrali od strane nadleštva Sipo i 
SD-a. 

DOKUMENAT BR. 202 



I V . A P A R A T S I P O I S D - a 

1) D e l a t n o s t 

U P L I T A N J E B E Z B E D N O S N O - P O L I C I S K I H 
O R G A N A U P O L I T I K U 

Među istaknutim funkcionerima aparata RSHA 
u Beogradu, početkom okupacije, nalazili su se Karl 
Kraus, SS-major i raniji glavni opunomoćenik Upra-
ve VI RSHA za Jugoslaviju i Hans Helm, SS-major 
i raniji policiski oficir za vezu. Kao predratni pozna-
vaoci ljudi i prilika u Beogradu, Kraus i Helm su 
imali odlučujući uticaj prilikom određivanja okupa-
cione politike. Tako je, naročito Kraus, uzeo mero-
davnog učešća prilikom formiranja kvislinškog reži-
ma. Pred sastavljanje prve komesarske kvislinške 
uprave potekao je od njega memorandum, kojim se 
izjasnio protiv postavljanja Cvetkovića na njeno čelo. 

DOKUMENAT BR. 203 

Olovkom: 
III 1 b 

Razlozi p ro t iv ponovnog p o s t a v l j a n j a Cvetkovića za m i n i s t r a 
p r e t s e d n i k a 

1. Cve tkov ić p o r e k l o m n i j e Srb in , što se i u n a r o d u s ta lno 
is t iče i što je j e d a n od b i t n ih raz loga da u n a r o d u n e m a n i -
k a k v i h pr is ta l ica . 
2 . Cve tkov ićeva pol i t ika bi la je do p o s l e d n j e g v r e m e n a n e j a -
sna i dvosmis lena . U p r i v a t n i m razgovor ima u više m a h o v a je 



izjavljivao da samo silom prilika i protiv svoje volje predu-
zima približavanje politici osovine, da je inače lično uveren 
u to da će Engleska pobediti i da Jugoslavija mora izdržati 
do toga trenutka (Vidi naše izveštaje). 
3. Cv. je, upkos ponovljenih intervencija s nemačke strane, 
držao među svojim saradnicima izrazite neprijatelje Nemačke 
i protivnike osovine. Naprimer, ministre Konstantinovića, Bu-
disavljevića, Čubrilovića i Lazara Markovića, koji su bili slo-
bodni zidari i koji su delom bili ponovo zastupljeni u revo-
lucionarnoj vladi (Čubrilović, Budisavljević). Naročito Kon-
stantinović, jedan od najužih Cvetkovićevih savetodavaca, obje-
dinio je u svojoj ruci kao vodeći slobodni zidar konce protiv-
nemačke politike. Cv. je takođe, uprkos toga što je generalni 
konzul Neuhausen protestovao, zadržao bivšeg upravnika gra-
da Beograda Drinčića, koji je bio odgovoran za protivnemačke 
mere u aprilu, maju 1940, kao i docnije. Takođe nije dao da 
na njega utiče činjenica, što je generalni konzul Neuhausen 
odbio saradnju sa Drinčićem podovom otkrivanja afere sabo-
taže. Drinčić je još oko 5 dana pre potpisivanja pakta izjavio 
u užem krugu da će se, bez obzira hoće li pakt biti potpisan 
ili ne, Jugoslavija ipak boriti na strani Engleske protiv Ne-
mačke. 

4. Cv. je, kao ministar pretsednik i ministar unutrašnjih po-
slova, odgovoran zato, što se engleska propaganda mogla širiti 
pod zaštitom vlasti, upkos ponovljenih ukazivanja na rastuću 
opasnost koja iz toga izrasta za Jugoslaviju. 
5. Ličnost Cv.-a ne pruža, na osnovu stečenih iskustava, jem-
stvo da bi danas pod još težim prilikama bio u stanju da se 
afirmira i da osigura mir i red u zemlji. Naročito izgleda, 
da on nije podesan da sprovodi i sprovede jasnu pronemačku 
politiku. 
6. Cv. se mora, nadalje okarakterisati kao skroz korumpirana 
ličnost. To je u narodu toliko poznato, da bi se njegovo po-
novno postavljanje s nemačke strane smatralo odobravanjem 
ovakvog držanja. 

Budući državni vođa Srbije mora da bude nacionalni Srbin 
i da je do danas sačuvao ugled nepodmitljivog čoveka. 

Beograd, 19. IV. 1941. 
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P L A N S T V A R N I H A K A T A E I N S A T Z K O M M A N D E 
B E O G R A D 

Takozvani „plan stvarnih akata" Einsatzkom-
mande policije bezbednosti i SD-a u Beogradu je, kao 
interna sistematizacija predmeta, karakterističan za 
unutrašnju administraciju u bezbednosno-policiskim 
ustanovama okupatora u Srbiji. On pokazuje njihov 
metod obrade, sređivanja i evidencije materijala. Po 
nekoliko grupa „stvarnih akata" obrađivao bi, kao 
„stvarni sektor", jedan službenik dotičnoga referata, 
tako da ovaj plan, istovremeno, pokazuje i unutrašnji 
raspored posla u pojedinim referatima. Pored do-
minantnog značaja komunističkog kompleksa, iz pla-
na se vidi da crkve —• za razliku od situacije u Reich -u 
— nisu tretirane apriorno kao ideološki protivnici, jer 
nisu spadale u nadležnost odeljenja IV (Gestapo-a), 
već ih je obrađivalo odeljenje III (SD). Isto tako je 
od interesa i okolnost da je podnošenje izveštaja voj-
nim ustanovama koncentrisano na jednome mestu, 
što znači da je ono bilo dirigovano i podvrgnuto odre-
đenoj cenzuri. 

DOKUMENAT BR. 204 

Š E F E I N S A T Z G R U P P E 
P O L I C I J E B E Z B E D N O S T I I S D - a 

— E I N S A T Z K O M M A N D O B E O G R A D — 
Beograd , 28 avgus t a 1941 

S v i m a 
r e f e r a t i m a E.K.1) 

Predmet: P l a n s t v a r n i h a k a t a 

U pr i logu se dos t av l j a p l an s t v a r n i h a k a t a za E. K. 
Otsad t r e b a pos tup i t i po n j e m u . 

R e f e r a t i i m a j u sačini t i p rep i se p l a n a . s t v a r n i h a k a t a 
i po j e d a n p rep i s u ruč i t i s v a k o m r e f e r e n t u kao i kance -
l a r i sk im s lužbenic ima. 

Z a t ačnos t Po tp i s : H i n t z e 
Potpis nečitak S S - m a j o r 
S S - p o r u č n i k 

') EK — Einsatzkommando. 



Plan stvarnih akata za odeljenje III. 

Referat III A. Pravo i administracija, unutrašnjopolitičke 
srpske stvari. 

Stvarna akta: 

III/l Ministarstva i državna nadleštva 

III/2 Gradska nadleštva 

III/3 Policija i žandarmerija 

III/4 Zdravstvo 

Brojevi III/5 do III/30 ostaju slobodni 
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Plan stvarnih akata za odeljenje III. 

Referat III C. Kulturni problemi, publicitet 

111/31 Visoke i srednje škole 

III/32 Pozorište, umetnost, film i si. 

III/33 Muzeji, biblioteke i si. 

III/34 Štampa 

III/35 Radio i si. 

111/36 Izveštaji o položaju 

111/37 Opšti publicitet 

Brojevi III/38 do 111/50 ostaju slobodni. 



Plan stvarnih akata za odeljenje III. 

Referat III D. Privredna pitanja 

111/51 Uklanjanje Jevreja u Banatu 

111/52 „ „ u Bačkoj 

III/53 „ „ u Sremu 

III/54 „ „ u užoj Srbiji 

111/55 Komesari i poverenici 

111/56 Javno finansiranje 

111/57 Privatno-privredno finansiranje 

111/58 Upotreba radne snage i obrazovanje nadnica 

III/59 Opšti privredni problemi 

111/60 Načelni problemi prerađivačke privrede i gazdovanja 
sirovinama ; spoljna trgovina 

IH/61 Formiranje cena i kontrola cena 

111/62 Poljoprivreda i ishrana 

III/63 Bankarstvo i krediti 

111/64 Osiguranja 

III/65 Gazdovanje devizama u platnom prometu sa inostran-
stvom, neprijateljska imovina 

Brojevi III/66 do III/75 ostaju slobodni. 



Plan stvarnih akata za odeljenje III. 

Referat III E. Emigranti, manjine 

III/76 Ruska emigracija 
111/77 Rusko povereništvo 
III/78 Ruska udruženja 
III/79 Zemgor 
111/80 Savez ruskih ratnih invalida 
III/81 Ruski Nacionalni radni savez novog pokoljenja 
111/82 Ruska kolonija u Beogradu 
111/83 Ruski Nacionalni savez učesnika u ratu 
III/84 Zemski Sojuz 
111/85 Savez ruske nac. omladine 
111/86 Rusko narodno oploćenije 
III/87 Rus. časopisi 
III/88 Novoje Slovo 
III/89 Ruski Bilten 
111/90 Razno 

Brojevi III/91 do III/100 ostaju slobodni. 
III/101 Ukrajinska emigracija 
III/102 Ukrajinski potporni komitet »Prosvita« 
III/103 Razno 

Brojevi III/104 do III/110 ostaju slobodni. 
I I I / l l l Kozačka emigracija 
III/112 Svekozački savez 
III/113 Razno 

Brojevi III/114 do III/120 ostaju slobodni. 
III/121 Nemačka emigracija 
III/122 Češka 
IH/123 Poljska 
III/124 Jermenska „ 
III/125 Ostale emigracije 

Brojevi III/126 do III/140 ostaju slobodni. 



Plan stvarnih akata za odeljenje III. 
Referat III F. Verska pitanja 

III/141 

III/142 
III/143 
III/144 
III/145 
III/146 
III/147 
III/148 
III/149 

III/150 
III/151 

III/161 
III/162 
HI/163 
III/164 
III/165 
III/166 

III/171 

HI/172 
III/173 
HI/174 
III/175 
HI/176 

HI/181 
III/182 
HI/183 
III/184 

HI/191 
III/192 

Srpsko-pravoslavna crkva — Organizacija (postanak i 
razvoj) 

„ „ „ Proglasi, pastirska pisma itd. 
Priredbe 

„ ,, „ Finansiranje 
„ „ „ Štampa 

Mere 
„ „ „ Veze prema drugim crkvama 
„ „ „ „ sa komunizmom 
„ ,, „ ,, prema desničarskim 

krugovima 
„ „ „ Panslavističke struje 

Opšte 
Brojevi III/152 do III/160 ostaju slobodni. 
Rimo-katolička crkva — Organizacija 

„ „ ,, Priredbe 
„ „ „ Ostala delatnost 
,, ,, „ Vršenje uticaja 
,, „ „ Rad na unijaćenju 
„ „ „ Opšte 

Brojevi III/167 do III/170 ostaju slobodni. 
Ruska pravoslavna crkva — Organizacija (postanak i 

razvoj) 
„ „ „ Delatnost 
„ „ „ Finansiranje 

„ Mere 
„ ,, ,, Veze 
,, „ ,, Opšte 

Brojevi III/177 do III/180 ostaju slobodni. 
Nemačka evangelička crkva — Organizacija 

„ „ „ Delatnost 
„ „ „ Finansiranje 
„ „ ,, Saradnja sa narodno-

snom grupom 
Brojevi III/185 do III/190 ostaju slobodni. 
Muhamedanci — Opšte 
Sekte — Opšte 
Ostali brojevi ostaju slobodni. 



Plan stvarnih akata za odeljenje IV. 

Referat IV A. Komunizam, marksizam i si. 

IV/1 Komunizam na području grada Beograda 
ukoliko se to odnosi na Komunističku part i ju i njene 
organizacije. 

IV/2 Komunizam na okupiranoj srpskoj teritoriji 
ukoliko se to odnosi na Komunističku partiju i njene 
organizacije. 

IV/3 Komunizam na izvansrpskoj teritorij i1) 
ukoliko se to odnosi na Komunističku parti ju i njene 
organizacije. 

I V/4 Komunistička propaganda na području grada Beograda 
kao izrada i rasturanje letaka, nalepljivanje i mazanje, 
propaganda o tobožnjim grozotama i propaganda do-
šaptavanjem ili druga propaganda koja služi neprija-
teljskim ciljevima. 

IV/5 Komunistička propaganda na okupiranoj srpskoj teri-
toriji 
kao izrada i rasturanje letaka, nalepljivanje i mazanje, 
propaganda o tobožnjim grozotama i propaganda do-
šaptavanjem ili druga propaganda koja služi neprija-
teljskim ciljevima. 

IV/6 Komunistička propaganda na izvansrpskoj teritoriji 
kao izrada i rasturanje letaka, nalepljivanje i mazanje, 
propaganda o tobožnjim grozotama i propaganda do-
šaptavanjem ili druga propaganda koja služi neprija-
teljskim ciljevima. 

IV/7 Komunistički skupovi na području grada Beograda 

IV/8 Komunistički skupovi na okupiranoj srpskoj teritoriji 

IV/9 Komunistički skupovi na izvansrpskoj teritoriji 

') U originalu: ausserserbischen Raum. 



IV/10 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: pripadnike Wehrmacht-a, uključivo organizacija koje 
su mu podređene, izuzev zaštitne policije i policije bez-
bednosti. 

IV/11 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: pripadnike Wehrmacht-a, uključivo organizacija koje 
su mu podređene, izuzev zaštitne policije i policije bez-
bednosti. 

I V/ l 2 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: pripadnike Wehrmacht-a, uključivo organizacija koje 
su mu podređene, izuzev zaštitne policije i policije bez-
bednosti. 

IV/13 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: ustanove nemačkog Wehrmacht-a, kao kasarne, slu-
žbene zgrade, ostale smeštajne prostorije, garaže, po-
strojenja za vezu i za osvetljenje, motorna vozila i dr. 
objekte. 

IV/14 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: ustanove nemačkog Wehrmacht-a, kao kasarne, slu-
žbene zgrade, ostale smeštajne prostorije, garaže, po-
strojenja za vezu i za osvetljenje, motorna vozila i dr. 
objekte. 

I V/ l 5 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: ustanove nemačkog Wehrmacht-a, kao kasarne, slu-
žbene zgrade, ostale smeštajne prostorije, garaže, po-
strojenja za vezu i za osvetljenje, motorna vozila i dr. 
objekte. 

IV/16 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: pripadnike nemačke policije bezbednosti. 

I V / l 7 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: pripadnike nemačke policije bezbednosti. 

IV/18 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: pripadnike nemačke policije bezbednosti. 



IV/19 Komunistički prepadi na području grada Beograda 

na: ustanove nemačke policije bezbednosti, kao slu-
žbene zgrade, smeštajne prostorije, garaže, postrojenja 
za vezu i za osvetljenje, motorna vozila i dr. objekte 

IV/20 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 

na: ustanove nemačke policije bezbednosti, kao slu-
žbene zgrade, smeštajne prostorije, garaže, postrojenja 
za vezu i za osvetljenje, motorna vozila i dr. objekte 

IV/21 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: ustanove nemačke policije bezbednosti, kao slu-
žbene zgrade, smeštajne prostorije, garaže, postrojenja 
za vezu i za osvetljenje, motorna vozila i dr. objekte 

IV/22 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: pripadnike nemačke zaštitne policije. 

IV/23 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: pripadnike nemačke zaštitne policije. 

IV/24 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: pripadnike nemačke zaštitne policije. 

IV/25 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: ustanove nemačke zaštitne policije, kao kasarne, 
službene zgrade, ostale smeštajne prostorije, garaže, 
postrojenja za vezu i za osvetljenje, motorna vozila i 
dr. objekte. 

IV/26 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: ustanove nemačke zaštitne policije, kao kasarne, 
službene zgrade, ostale smeštajne prostorije, garaže, 
postrojenja za vezu i za osvetljenje, motorna vozila i 
dr. objekte. 

IV/27 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: ustanove nemačke zaštitne policije, kao kasarne, 
službene zgrade, ostale smeštajne prostorije, garaže, 
postrojenja za vezu i za osvetljenje, motorna vozila i 
dr. objekte. 



IV/28 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: ostala nemačka nadleštva, njihove činovnike, slu-
žbenike, ili službenike koji se nalaze u kakvom ugo-
vornom odnosu. 

IV/29 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: ostala nemačka nadleštva, njihove činovnike, slu-
žbenike, ili službenike koji se nalaze u kakvom ugo-
vornom odnosu. 

IV/30 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: ostala nemačka nadleštva, njihove činovnike, slu-
žbenike, ili službenike koji se nalaze u kakvom ugo-
vornom odnosu. 

I V/31 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: Nemce iz Reich-a i Volksdeutscher-e. 

IV/32 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: Nemce iz Reich-a i Volksdeutscher-e. 

IV/33 Komunistički prepadi ha izvansrpskoj teritoriji 
na: Nemce iz Reich-a i Volksdeutscher-e. 

IV/34 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: pripadnike srpske policije. 

IV/35 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: pripadnike srpske policije. 

IV/36 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: pripadnike srpske policije. 

IV/37 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: ustanove srpske policije ili žandarmerije, kao slu-
bene zgrade, kasarne, ostale smeštajne prostorije, ga-
raže, postrojenja za vezu i za osvetljenje, motorna vo-
zila i dr. objekte. 

IV/38 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: ustanove srpske policije ili žandarmerije, kao slu-
bene zgrade, kasarne, ostale smeštajne prostorije, ga-
raže, postrojenja za vezu i za osvetljenje, motorna vo-
zila i dr. objekte. 



IV/39 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: ustanove srpske vlade, ministarstva, upravu poli-
cije, opštinske zgrade, banke, postrojenja za saobraćaj, 
transport, veze i osvetljenje, i dr. objekte. 

IV/40 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: ustanove srpske vlade, ministarstva, upravu poli-
cije, opštinske zgrade, banke, postrojenja za saobraćaj, 
transport, veze i osvetljenje, i dr. objekte. 

IV/41 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: ostale pripadnike srpske narodnosne grupe. 

IV/42 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: ostale pripadnike srpske narodnosne grupe. 

IV/43 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: ostale pripadnike srpske narodnosne grupe. 

IV/44 Komunistički prepadi na području grada Beograda 
na: ostale pripadnike drugih narodnosnih grupa. 

IV/45 Komunistički prepadi na okupiranoj srpskoj teritoriji 
na: ostale pripadnike drugih narodnosnih grupa. 

IV/46 Komunistički prepadi na izvansrpskoj teritoriji 
na: ostale pripadnike drugih narodnosnih grupa. 

IV/47 Komunistički radio-otpremnici i prijemnici i ostala po-
strojenja koja služe za vezu. 

IV/48 Racije na komunističke elemente na području grada 
Beograda. 

IV/49 Racije na komunističke elemente na okupiranoj srpskoj 
teritoriji. 

IV/50 Ostali pokreti otpora, uklj. ostalih marksističkih pokreta. 

Brojevi IV/51 do IV/100 ostaju slobodni. 



Plan stvarnih akata za odeljenje IV. 

Referat IV B. 

IV/101 Komunistička banditska delatnost na području grada 
Beograda. 

IV/102 Komunistička banditska delatnost na okupiranoj srp-
skoj teritoriji. 

I V/l 03 Komunistička banditska delatnost na izvansrpskoj te-
ritoriji. 

IV/104 Četničke organizacije i njihova delatnost na području 
grada Beograda. 

I V/l 05 Četničke organizacije i njihova delatnost na okupira-
noj srpskoj teritoriji. 

IV/106 Ljotićeva stranka i njena delatnost na području grada 
Beograda. 

IV/107 Ljotićeva stranka i njena delatnost na okupiranoj srp-
skoj teritoriji. 

Brojevi IV/108 do IV/150 ostaju slobodni. 



Plan stvarnih akata za odeljenje IV. 

Referat IV C. Pritvor, potera, zatvor 

IV/151 Potera za civilnim licima 

IV/152 „ „ vojnim licima i pripadnicima oružanog 
SS-a i policije 

IV/153 „ ,, srpskim vojnim licima, uklj. ratnih zarob-
ljenika. 

IV/154 Poterna kartoteka 

IV/ Brojevi IV/155 do IV/160 ostaju slobodni. 

IV/161 Stvari zatvora (zatvorenici se ubeležavaju u kartoteci 
zatvora) 

Brojevi I V/l 62 do IV/165 ostaju slobodni. 

I V/l 66 Saslušavanje lica, sprovedenih sa strane. 

Brojevi IV/167 do IV/175 ostaju slobodni. 



Plan stvarnih akata za odeljenje IV. 

Referat IV D. Jevreji i slobodni zidari 

IV/1V6 Potraga kod Jevreja, zaplena imovine i hapšenje 

IV/177 Jevrejski emigrantski logori 

IV/178 Formiranje jevrejske zajednice u Srbiji 

IV/179 Jevrejska zajednica u Beogradu 

Brojevi IV/180 do IV/185 ostaju slobodni. 

IV/186 Slobodni zidari u biv. Jugoslaviji 

IV/187 „ „ u Beogradu 

IV/188 Antimasonska izložba u Beogradu 

Brojevi IV/189 do IV/200 ostaju slobodni. 



Plan stvarnih akata za odeljenje IV. 

Referat IV E. Atentati, sabotaža, špijunaža, falsifikati, ino-
stranci, pasoški poslovi, provere. 

IV/201 Atentati i sabotaža za Beograd sa mestima Zemun, 
Umka, Stepojevci, Ripanj, Sopot i Grocka. 

IV/202 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Aranđelovca: Mladenovac, Aranđelovac, Daro-
sava, D. Šatornja, Lazarevac, Lajkovac, Ljig, Bela-
novica, Topola, Natalinci. 

IV/203 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Palanke: Palanka, Veliko Orašje, Zabari, Rača, 
Svilajnac, Kušiljevo, Skela, Markovac, Adžibegovac. 

IV/204 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Jagodine: Jagodina, Bagrdan, Glogovac, Despo-
tovac, Ćuprija, Senjski Rudnik, Paraćin, Rekovac. 

IV/205 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Gornjeg Milanovca: Gornji Milanovac, Rudnik, 
Vraćešnica, Bešići. 

IV/206 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Čačka: Čačak, Preljina, Guča, Ivanjica, Kra-
ljevo, Knić. 

IV/207 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Kruševca; Kruševac, Trstenik, Varvarin, Ra-
žanj, Đunis, Aleksandrovac. 

IV/208 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Valjeva: Valjevo, Obrenovac, Ub, Banjina, Ko-
celj evo, Kamenica, Mionica. 

IV/209 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Šabca: Šabac, Vladimirci, Debrc, Lešnica, Lo-
znica, Zavlaka, Krupanj, Ljubovija, Pecka. 

IV/210 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Užica: Užice, Kosjerić, Bajina Bašta, Čajetina, 
Požega, Arilje. 

IV/211 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Prokuplja: Prokuplie, Kuršumlija, Blace. 

IV/213 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Zaječar: Zaječar, Knjaževac, Boljevac, Borski 
Rudnik, Salaš, Negotin. 



IV/212 Atentati i sabotaža za unutrašnjost sa mestima u pod-
ručju Leskovca: Leskovac, Lebane, Vlasotince. 

IV/214 Atentati i sabotaža protiv preduzeća ra tne industri je 
IV/215 „ ,, protiv industriskih preduzeća 
IV/216 „ » protiv železničkih stanica 
IV/217 „ ,, protiv vozova 
IV/218 ,, protiv motornih vozila 
IV/219 „ „ protiv pripadnika Wehrmacht-a 
IV/220 „ „ protiv zaštitne policije 
IV/221 „ „ protiv policije bezbednosti 
IV/222 „ „ protiv srpske policije 
IV/223 „ „ protiv slagališta munici je 
IV/224 „ ,, protiv prostorija i organizacije 

NSDAP. 
IV/225 „ „ protiv plovidbenih puteva 
1V/226 „ „ protiv brodova i čamaca 
IV/227 „ „ protiv otvorernih pogona 
IV/228 „ „ protiv poštanskih i telegrafskih po-

strojenja 

Brojevi IV/229 do IV/250 ostaju slobodni. 

1V/251 Špijunaža Amerika 
IV/252 „ Engleska 
IV/253 „ Rusija 
IV/254 „ ostale zemlje 
IV/255 „ putem pripadnika Wehrmächt-a 
IV/256 „ u preduzećima ratne industr i je 
IV/257 „ putem privrede 
IV/258 „ „ vojnih atašea 
IV/259 „ „ inostranih pretstavništava 
IV/260 „ „ štampe 
IV/261 „ ,, dezertera 
IV/262 „ „ lica koja izbegavaju vojnu obavezu 
IV/263 „ „ civilno mobilisanih lica 
1V/264 „ „ pripadnika Legije stranaca 

Brojevi IV/265 do IV/275 ostaju slobodni. 
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IV/276 Falsifikati, pasoši 
IV/277 Propusnice, isprave za slobodno kretanje 
IV/278 Ostala dokumenta 

Brojevi IV/278 do IV/290 ostaju slobodni. 

IV/291 Nadzor nad inostrancima 
IV/292 Statistika inostranaca 
I V/293 Inostranci, opšte 

Brojevi I V/294 do I V/300 ostaju slobodni. 

IV/301 Provera pasoških stvari i molbi za izdavanje pasoša 
IV/302 „ viza 

Brojevi IV/303 do IV/310 ostaju slobodni. 

I V/311 Provere Wehrmacht 
IV/312 ,, zaštitna policija 
IV/313 ,, policija bezbednosti 
IV/314 ,, kombinat Reich-a »Herman Göring« 
IV/315 ,, organizacija Todt 
IV/316 ,, srpska policija 
IV/317 „ organizacija NSDAP 
IV/318 „ opšte 

Brojevi IV/319 do IV/330 ostaju slobodni. 

IV/331 Podnošenje izveštaja Wehrmacht-ovoj ustanovi za 
vezu1) 

IV/332 ,, ,, Vojnom zapovedniku, upravni 
štab 

IV/333 ,, ,, Vojnom zapovedniku, komandni 
štab 

IV/334 ,, ,, Kreiskommandarituri 
IV/335 ,, ,, Feldkommandanturi 599 Beograd 
IV/336 „ „ „ 610 Pančevo 
IV/337 „ „ „ 810 Užice 
IV/338 „ „ „ 809 Niš i 
IV/338 „ „ „ ? Zagreb 

Ostali brojevi od 340 do 400 ostaju slobodni. 
Stvarni predmet 401 odnosi se na: izveštaje o akcijama. 
Stvarni predmet 402 odnosi se na: izveštaje o događajima. 

') Wehrmachtsverbindungsstelle, kamuflažni naziv za ustanovu 
Abwehr-a (Abwehrstelle) u Beogradu. 



HAPŠENJE PO VANREDNOM SPISKU POTERNICA 

Pred nemački napad na Jugoslaviju sastavljen je, 
na osnovu podataka kojima su raspolagala razna ode-
Ijenja Glavne uprave bezbednosti Reich-a, a i ria 
osnovu traženja pojedinih Abwehr-ovih ustanova u 
Reich-u, posebni spisak poternica koji je obuhvatao 
veliki broj lica u Jugoslaviji, registrovanih od strane 
nemačke obaveštajne službe pre rata kao protivnika 
Trećeg Reich-a. Ta su lica — kao i druga koja su 
uhapšena na osnovu raznih dostava u Beogradu, po-
sle dolaska okupacionih vlasti — upućivana transpor-
tima za Graz, tamošnjoj ustanovi Gestapo-a. Odatle 
su neka od njih otpremana onim ustanovama koje su 
ih tražile, dok je protiv većine u samom Graz-u vo-
đen istražni postupak. O tome govore sledeća dva do-
kumenta. 

DOKUMENAT BR. 205 

— Potera — 27 maja 1947.. 

Tajnoj državnoj policiji, 
Ustanova državne policije Graz, 
lično SS-majoru Dr W e i m an n - u 
Graz — 

Predmet: Transport uhapšenika Einsatzkommande policije 
bezbednosti i SD-a Beograd za Graz. 

Veza: Nema. 
Prilozi: 13 ličnih predmeta i saslušanja sa pril. 

Sledeči navedeni uhapšenici Einsatzkommande policije bez-
bednosti i SD-a Beograd sprovode se sa predmetima, koji su 
dosada ovde sačinjeni, na područje Reich-a radi daljeg 
postupka: 

1. Dimitrije V e r g u n , rođen 18.10.1871 u Grodeku/ 
Istočna Galicija, sa stanom u Beogradu, Palmotićeva 
ul. Br. 6. 
Vergun je uveden u vanredni spisak poternica za Ju-
goslaviju od strane RSHA — IV E 4. 
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2. Student medicine František T r u n e c k a , rođen 
2.2.1913 u Prossnitz-u/Protektorat, češki podanik, sa 
stanom u Beogradu, Frankopanova 30. 
Trunecka je uveden u vanredni spisak poternica za 
Jugoslaviju od strane RSHA — strana 191 — IV D 1. 

3. Svetislav M a r o d i ć, generalni sekretar Trgovinske 
komore, rođen 9.7.1893 u Donjem Ko vil j u/Mađarska, 
jugoslovenski državljanin, sa stanom u Beogradu, 
Ilirska br. 3. 
Marodić je uveden u vanredni spisak poternica za Ju-
goslaviju od strane RSHA — strana 107 — IV A 1. 

4. Profesor Petar S t r u v e , rođen 20.1.70 u Permu/ 
Ural. 
Str. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugo-
slaviju od strane RSHA — IV E 4. 

5. Borisav Z e k o v i ć, rođen 26.4.1920 u Vojki, sa s ta-
nom u Zemunu, Tošin Bunar 67. 
Z. je četnik. 

6. Dr. Nikodije J o v a n o v i ć , savetnik jugoslovenskog 
Ministarstva inostranih poslova, rođen 18.1.1898 u 
Sopotnici kod Niša, sa stanom u Beogradu, Vojvode 
Bogdana 3/III, jugoslovenski državljanin. 
J. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugosla-
viju od strane Državne policije Celovec (Klagenfurt) 
— strana 72 — IV E 6. 

7. Radomir (Raka) J o v a n o v i ć , šef policije, rođen 
21.9.1901 u Kladovu, sa stanom u Beogradu, Kapetana 
Koče br. 41, jugoslovenski državljanin. 
J. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugosla-
viju od strane RSHA — IV A 2 i IV D 3 b. 

8. Petar S o k o l o v , trgovac i tehnički nameštenik, ru-
ski državljanin, rođen 20.1.1898 u Jekaterinoslavu1)/ 
Rusija, sa stanom u Beogradu, Kneginje Perside 81/1. 
S. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugo-
slaviju od strane RSHA — strana 173 — VI H 4. 

9. Milan S c h l a n g , tehničar za visokogradnje, rođen 
25.2.1897 u Pakracu, sa stanom u Beogradu, Kosmaj-
ska 19, jugoslovenski državljanin. 

') Sada Sverdlovsk. 



Schi, je uveden u vanredni spisak poternica za Jugo-
slaviju od strane RSHA — IV D 2. 

10. Ignatz S c h l a n g , rođen 20.10.1873 u Wieliczki/Ga-
licija, sa stanom u Beogradu, Kosmajska 19, jugoslo-
venski državljanin. 
Schi, je uveden u vanredni spisak poternica za Jugo-
slaviju od strane RSHA — IV D 2. 

11. Remon Eugene D e 11 e 1, rođen 22.9.1874 u Exen 
Province1), sa stanom u Beogradu, Janka Vukotića 
38, francuski državljanin. 
D. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugosla-
viju od strane RSHA — IV E 3. 

12. Dušan S t o j a n o v i ć , rođen 14.4.1902 u Salašu, sa 
stanom u Nišu, Sokolska Br. 6, jugoslovenski držav-
ljanin. 
St. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugo-
slaviju od strane RSHA — IV A 2 a. 

13. Anton I v e n š i č, rođen 18.2.08 u Pidikoli, mesar. 
I-a traži Državna policija Celovec (Klagenfurt) zbog 
atentata izvršenog na železnici. 

U zamenu 
SS-major 

') Treba: Aix-en-Provence. 



DOKUMENAT BR. 206 

Einsatzkommanda 
policije bezbednosti i SD-a 

Beograd — IV C — 
T./Oe. 

Beograd, 8 sept. 41 

Naređenje: 

1. Na dan 10.9.41 sprovešće Einsatzkommanda Beograd sle-
deče uhapšenike železničkim transportom na područje 
Reich-a: 
1. Robert B r u n n e r, trgovac, Nemac iz Reich-a, Polu-

jevrejin, rođen 19.1.1901 u Beču, sa stanom u Novom 
Sadu. 
B. je uveden u nemačku knjigu poternica pod1LG Beč 
121 f Vr 682/40. 

2. Vlaho C u č k a, carinski činovnik, jugoslovenski 
državljanin, rođen 21.8.06 u Gružu, sa stanom u Gružu. 
Č. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugosla-
viju od strane RSHA — IV E 6. 

3. Bohuslav K u č e r a, baštovan, pripadnik Protekto-
rata, rođen 6.12.09 u Pragu, sa stanom u Beogradu, 
Pančevački Rit. 
K. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugosla-
viju od strane RSHA — IV A 2. 

4. Radiša M a r k o v i ć, đak, jugoslovenski državljanin, 
rođen 7.7.21 u Beogradu, sa stanom u Beogradu, 
Splitska 37. 
Za M-a je od strane RSHA — IV C 2 — zatvorenički 
broj St. 5501 — naređen zaštitni zatvor. 

5. Milan S a v i ć, strugarski učenik, jugoslovenski dr-
žavljanin, rođen 8.4.23 u Neščinu, sa stanom u Beo-
gradu, Splitska 39. 
Za S-a je od strane RSHA — IV C 2 — zatvorenički 
broj St. 5501 — naređen zaštitni zatvor. 

6. Branislav S t a n o j l o v i ć , student, jugoslovenski 
državljanin, rođen 23.12.23 u Ćupriji, sa stanom u 
Beogradu. 



Za St.-a je od strane RSHA — IV C 2 — zatvorenički 
broj St. 5501 — naređen zaštitni zatvor. 

7. Milivoje M i r i 1 o v, bez zanimanja, jugoslovenski 
državljanin, rođen 25.9.20 u Tuzli, sa stanom u Beo-
gradu, Zorina 50. 
M. se izdavao za činovnika Gestapo-a. M-a treba 
predložiti za zaštitni zatvor, i on se ima sprovesti u 
jedan koncentracioni logor. 

8. Emerik G u s s m a n n , inženjer, Jevrejin, jugoslo-
venski državljanin, rođen 7.12.91 u Mitrovici, sa sta-
nom u Novom Sadu. 
G. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugosla-
viju od strane RSHA — IV E 6. 

9. Arthur G o e t z, trgovac, Nemac iz Reich-a, emigrant, 
rođen 30.10.94 u Gleiwitz-u, sa stanom u Brčkom. 
G. je od strane-RSHA — IV A 1 uveden u vanredni 
spisak poternica za Jugoslaviju. 

10. Geca K o h n, knjižar, Jevrejin, jugoslovenski držav-
ljanin, rođen 2.8.73 u Csongrad-u/Mađarska, sa sta-
nom u Beogradu, Dobračina 30. 
Shodno naredbi RSHA — VI E' 2 — D 21 J — 26 Gg 
od 4.8.41, K. se ima predati RSHA-u. Predmet, koji 
postoji protiv K-a, otposlat je 2.7.41 RSHA-u — Upra-
va VI E 2. 

11. Milorad D i v o k y, student, pripadnik Protektorata, 
rođen 7.11.18 u Jasenovi, sa stanom u Beogradu, Kra-
lja Milana 39. 
D. je vrlo sumnjiv zbog veleizdaje i izdaje zemlje. 
Predmet koji postoji protiv D-a, već je dostavljen 
1.8.41 Državnoj policiji Graz. 

12. Philipp S c h e r e r, stražar, Volksdeutscher, roden 
20.1.10 u Crvenki/Bačka, sa stanom u Crvenki. 
Na temelju činjeničnog stanja, koje postoji protiv 
Sch-a, — vidi priloženi predmet — nužno je potrebno 
da Sch. bude smešten u jedan koncentracioni logor. 

13. Karl E i s n e r , stražar, Nemac iz Reich-a, rođen 
10.10.09 u Niederthomasdorf-u, sa stanom u Brnu, 
Waisenhausgasse 50. 
— Vidi kao pod prethodnim brojem 12 ! — 



14. Max L a n g h o l z , baštovan, danski državljanin, ro-
đen 20.5.16 u Sonderburg-u. 
L. je bez dozvole prešao granicu. 

15. Bernhard S i e v e r s , baštovan, danski državljanin, 
rođen 7.12.14 u Sonderburg-u. 
S. je bez dozvole prešao granicu. 

Molim da se protiv navedenih pod br. 14 i 15 sprovede 
provera njihovih navoda i zatim preduzme što je po-
trebno; eventualno imaju se privesti u jedan radni logor. 

16. Alois L e u t g e b , đak, Nemac iz Reich-a, rođen 
27.2.23 u Beču, sa stanom u Beču-10, Hasengasse 52. 
L. je otprilike pre 3 nedelje bez dozvole prešao gra-
nicu. On se, sem u Jugoslaviji, zadržavao i u Grčkoj. 
L. pripada, kako je dokazano, Hitler-ovoj omladini. 
On je u uniformi. L-a treba sprovesti njegovim rodi-
teljima u Beču. 

17. Vidi stranu 4.— Dodatak ! 

2. Pisati: 

Tajnoj državnoj policiji, 
Ustanova državne policije Graz, 

lično gospodinu kriminalnom savetniku Mueller-u 

G r a z . 

Predmet: Transport uhapšenika Einsatzkommande policije 
bezbednosti i SD-a Beograd za Graz. 

Veza: Nema. 
Prilozi: 13 ličnih predmeta i saslušanja. 

Sledeči navedeni uhapšenici Einsatzkommande Sipo i 
SD-a Beograd sprovode se sa predmetima koji su ovde 
sačinjeni na područje Reich-a, radi daljeg postupka. 
— Dalje (od do) iz naređenja pod 1. 

3. Transportovanje uhapšenika izvršiće se pod rukovod-
stvom SS-podoficira S c h w a r z - a iz ovdašnje EK-e1). 

!) Einsatzkommande. 



Kao pratnja dodaje se SS-podoficir T e m p e l iz ovda-
šnje EK-e. Za pripremu kola stavio se SS-podoficir Tem-
pel u vezu sa nemačkom Transportnom komandaturom 
Beograd. Transport je dobio broj 808 147 i polazi 10.9.41 
u 6.00 časova putničkim vozom preko Zagreba—Mari-
bora za Graz. 

4. Rukovodilac transportne službe SS-potporučnik M u s-
s m a n n je obavešten da pripremi kamion za prednji 
transport uhapšenika na železničku stanicu Beograd. 

5. Podneti SS-majoru Hintze-u. 
6. Priključiti aktima »Transporti uhapšenika« kod IV C 

Po zapovesti 
Zappe s. r. 

SS-poručnik 

Dodatak uz naređenje pod 1 

17. Hubert L e i t n e r, učitelj smučanja, Nemac iz 
Reich-a, roden 6.12.10 u Steinberg-u/Tirol, sa stanom 
u Foči. 

L. je kao Nemac iz Reich-a radio u inostranstvu pro-
tiv Nemačke. Njegovo bavljenje u okupiranoj Srbiji 
je nedopustivo, i treba ga eventualno sprovesti u je-
dan koncentracioni logor. 

Hintze s. r. 



POSTUPAK PROTIV PREDRATNIH 
JUGOSLOVENSKIH FUNKCIONERA 

Jedna od ličnosti za koju se odmah po formiranju 
okupacione uprave zainteresovala Einsatzgruppe Sipo 
i SD-a bio je Dragomir Drinčić, koji je do 27 marta 
1941 bio upravnik grada Beograda. Za njim su ne-
mački bezbednosno-policiski organi tragali po dola-
sku u Beograd zbog protivnemačke delatnosti sa sa-
vezničkom obaveštajnom službom. Međutim Drinčić je 
bio kao rezervni oficir zarobljen i nalazio se u jed-
nom zarobljeničkom logoru u Nemačkoj. Iz korespon-
dencije, koja se razvila između Einsatzgruppe Sipo 
i SD-a u Beogradu i centrale Gestapo-a u Berlinu, 
vidi se težnja organa bezbednosno-policiske službe u 
Srbiji da na Drinčića stave ruku, rezervisano držanje 
centrale Gestapo-a po tom pitanju i odbijanje vojnih 
nadležnih vlasti da Drinčića, koji je kao zarobljenik 
bio pod zaštitom ženevske konvencije, izruče polici-
skim organima. 

DOKUMENAT BR. 207 

R. F. SS 
Služba bezbednosti 

Služba veze 

Primljen 
Dan mesec 

godina čas 

od 
po 

Otpravljen 
Dan mesec 
31. VII. 

godina čas 
1941 11.05 

kome RSHA 
po Paraf 

Prostor za štambilj prijema 

Mastilom: 
127/41 

. . . Br. 981 
Zabeležka o 

izadržavanju 

Prostor za štambilj prijema 

Mastilom: 
127/41 Telelgram - Radiogram - Te-

letip - Telefon 

Prostor za štambilj prijema 

Mastilom: 
127/41 

Šef Einsatzgruppe policije bezbednosti i SD-a 

127/41 — He/Le. Beograd, 30.7.1941. 



Glavnoj upravi bezbednosti Reich-a, Uprava IV 
na ruke SS-generala i generalmajora policije 
M u e l l e r - a 
Berlin 

Predmet: Bivši upravnik policije D r i n č i ć 

Prema izveštaju iz pouzdanog izvora, bivši uprav-
nik policije D r i n č i ć nalazi se u Nemačkoj u 
Oflag-u VI W (Waarburg?). D. je kao upravnik 
policije u Beogradu, u vreme najvećih progona 
Nemaca, bio saodgovoran za ceo niz protivnemač-
kih mera. On nikada nije krio svoje simpatije za 
protivnike Reich-a, te je delom otvoreno, a delom 
tolerisanjem podupirao rad protivničke obaveštaj-
ne službe i protivničke propagande. 
Obaveštenja o D-u, koja pružaju podloge za dr-
žavno-političke mere, nalaze se kod Glavne uprave 
bezbednosti Reich-a u Berlinu. 
Predlaže se, da se Drinčić izvadi iz logora u cilju 
državno-političkog gonjenja. 

Po nalogu 
Potpis: Helm, Paraf: H(elm) 

SS-major 



DOKUMENAT BR. 208 

Šef Einsatzgruppe policije bezbednosti i SD-a 
B e o g r a d 

Primljen 
Čas Dan 
19,57 28. 

mesec godina 
XI. 1941. 

od 
po 
Paraf: Mue 

Teletipa 
br. 3271 

Prostor za štambilj prijema 
Štambilj: 

Teletip 

Otpravljen 
Gas Dan 

mesec godina 

kome 

po 

Zabeleška o 
zadržavanju 

Berlin Nue1) 193 031 28.11. 19.55 RU — 
Einsatzkommandi Beograd 

Predmet: Srpski ratni zarobljenik Dragomir Drin-
čić 21.6.97 u Nišu. 

Veza: Tamošnji teletip 961 od 31.7.41. 127/41. 

Molim za hitan izveštaj, koje se mere tamo name-
ravaju preduzeti protiv Drinčića. Kojim se kon-
kretnim materijalom protiv njega raspolaže? 
Ukazuje se na to, da ovde postoje zabeleške, pre-
ma kojima se Drinčić u raznim slučajevima držao 
objektivno prema nemačkim interesima. Govori se 
o mogućnosti da se upotrebi za nemačke interese. 
RSHA IV D 4 — 4814/41. SS-major Dr Hoffmann 
Štambilj: 

') Nue — Nachrichtenuebertragung, tj. služba veze, otsek za 
vezu. 



DOKUMENAT BR. 209 

R. F. SS 
Služba bezbednosti 

Služba veze 

Primljen Otpravljen Prostor za štambilj prijema 

Dan mesec Dan mesec 
5. XII. 

godina čas godina čas 
1941. 12.50 

od kome RSHA 
IV 

po po Paraf 

Zabeleška o 
zadržavanju 

. . . Br. 3360 

Telelgram - Radiogram - Te-
letip - Telefon 

1.) He/To Beograd, 5 decembra 1941. 
Glavnoj upravi bezbednosti Reich-a — 
Uprava IV — 
Berlin 

Predmet: Srpski ratni zarobljenik Dragomir 
D r i n č i ć , rođen 21.6.1897 u Nišu 

Veza: Tamošnji teletip br. 193031 od 
28.11.41. 

Postoji namera, da se bivši beogradski uprav-
nik policije Drinčić prebaci u Beograd u cilju 
detaljnog saslušanja, pošto raspolaže opširnim 
znanjem o razvoju političkih prilika od početka 
rata, a naročito o delatnosti tadašnjeg jugoslo-
venskog ministra pretsednika. Pored toga Drin-
čić može dati iscrpna obaveštenja i o svojevre-
menoj delatnosti Uprave grada Beograda i ju-



goslovenskog Ministarstva unutrašnjih poslova. 
Tamošnje tvrđenje, da se D. u raznim slučaje-
vima objektivno držao prema nemačkim inte-
resima, može možda pojedinačno biti tačno, ce-
lokupna pak slika pokazuje, da se D. mora 
ubrajat i među srpske krugove koji su nepri-
jateljski raspoloženi prema Nemcima. Sumnja-
mo u mogućnost, da se D. upotrebi za nemačke 
interese. Mora se uzeti u obzir, da je D. vaspi-
tan u francuskom duhu i da je bio i solunski 
borac, mada je poznato da se može pridobiti 
za novac. Eventualna upotreba D-a za nemačke 
interese, može se proceniti tek kada ovde bu-
du završena nameravana saslušanja. 
Umoljava se da se D. pod policiskim nadzorom 
sprovede Einsatzgruppi policije bezbednosti i 
SD-a u Beogradu. 

Olovkom: 
2.) IV E Šef Einsatzgruppe 

policije bezbednosti i SD-a 
u zamenu, 

potpis: Helm, SS-major 
Paraf: H(elm) 5/12. 



DOKUMENAT BR. 210 

Šef Einsatzgruppe po l ic i je bezbednosti i SD-a 
B e o g r a d 

Primljen Pros tor za š tambi l j p r i j ema Otprav l j en 

Cas Dan 
15.15 2. Olovkom: Čas Dan 

mesec godina K IV mesec godina 
II. 1942. 

mesec godina 

od Bin Paraf: kome 
po Paraf H(elm 211 po 

Zabeležka o 
Olovkom: zadržavanju 

Podofici ru 
Apfe l tha le r -u Apfe l tha le r -u 

Teletipa Teletip Paraf: 
. . . br . 0413 Teletip H(uebner) 4/2 

D-49 
B e r l i n Nue 17926 2.2.42. 14.50 — K l . 
Einsatzkommando pol ic i je bezbednosti i SD-a 
Beograd 

Predmet: Srpsk i r a tn i zarob l jen ik Dragomi r 
Dr inč ić 

Veza: Tamošn j i te let ip br. 3360 od 5.12.41. 

V rhovna komanda Wehrmaeht-a odbi la je predlog 
u pogledu predaje D r i n č i ć-a sa pr i rnedbom da 
se saslušanje može izv rš i t i kod Komman tan tu re 
Of lag-a pu tem č inovn ika ustanove državne po l i -
cije. Predaja ne dolazi u obzir. Os tav l jam vašem 
izboru da Dr inč ića saslušate pu tem č inovn ika ta-
mošnjeg nadleštva, i l i pu tem ustanove državne 
pol ic i je u Nuernberg-u . 

R S H A IV D 2 4818/41 

Olovkom: 

podnet i uz predmet Izvod iz akta 
Paraf: H(ausding) 2 / I I saslušati samo 

IV Nuernberg -u preko Nuernberg-a 
Paraf: Sa(tt ler) 6 / I I Paraf: H(ausaing) 6/2 



POSTUPAK PROTIV BIVŠIH 
JUGOSLOVENSKIH DIPLOMATA 

U samom početku okupacije, uhapšen je u Beo-
gradu veći broj diplomata razbijene jugoslovenske 
države, koji su službovali, do njenoga sloma, u raznim 
pretstavništvima u Reich-u. Uhapšen je i dotadašnji 
vojni ataše Jugoslavije u Berlinu, kao i neki jugo-
slavenski konzularni službenici. Zajedno sa licima, 
uhapšenim po vanrednom spisku poternica, i ovi su 
diplomati upućeni u Reich, radi istrage zbog sumnje 
da su se na svojim položajima u jugoslovenskim kon-
zulatima ili u jugoslovenskom poslanstvu u Berlinu 
bavili obaveštajnom delatnošću protiv Nemačke. 

DOKUMENAT BR. 211 

Šef Einsatzgruppe policije 
bezbednosti i SD-a Beograd, 3 juna 1941. 

Einsatzkommando B e o g r a d 

Naređenje: 

1. B el e šk a : 

Na dan 3.6.41 prevešće Einsatzkommando B e o g r a d že-
lezničkim transportom sledeće uhapšenike na područje 
Reich-a: 
1. Vladimir V a u h n i k, pukovnik, dosada vojni ataše 

u Belinu, 
2. Dr Frido P o g a č n i k , sekretar poslanstva, 
3. Branislav D i m i t r i j e v i ć , rođen 15.5.1904 u Beo-

gradu, generalni konzul, 
4. Mirko K r a n j c, rođen 9.3.1904 u Baronici, iseljenički 

komesar, 
5. Dr Josip L o g a r , rođ. 1.1.1906 u Kranju, vicekonzul, 
6. Dr Avgust M i š e t i ć, rođen 24.12.1882 u Dubrovniku, 

generalni konzul, 
7. Josef N e g r e s e k , rođen 3.3.1908 u Mesti, konzularni 

činovnik, 



8. Vojislav J a k o v I j e v i ć , rođen 24.9.1893 u Beogra-
du, generalni konzul, 

9. Milivoje P a n d u r o v i ć, generalni konzul, 
10. Aleksandar P a n t i ć, rođen 16.10.1902 u Belički, kon-

zularni činovnik, 
11. Radovan Š u m e n k o v i ć , rođen 17.12.1889 u Nišu, 

generalni konzul, 
12. Božidar Š t e f a n o v i ć, konzularni činovnik, Prag, 
13. Cecilija Z o r e , neudata artiskinja, jugoslovenska dr-

žavljanka, rođena 12.6.1920 u Basel-u, sa stanom u 
Beogradu, Topličin Venae 25/1. 
Z.-ova je uvedena u vanredni spisak poternica za Ju-
goslaviju od strane RSHA — strana 209 — IV E 4. 

14. Hans K a n t o r , rođen 4.5.95, sa stanom u Beogradu, 
Francuska ulica 22/V. 
K. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugo-
sloviju od strane RSHA — IV E 6, 

15. Gertruda S e r v i s e r , rođena 30.1.12, sa stanom u 
Beogradu, Francuska ulica 22/V. 

16. Ludwig K u e h b a u c h , rođen 9.4.1905 u Sarajevu, 
sa stanom u Sarajevu, Mejtaš 9, 

17. Charles V i n c e n t , rođen 20.1.1904 u Paraćinu, trgo-
vački putnik, francuski državljanin, sa stanom u Beo-
gradu, Kosmajska 33/111. 
V. je uveden u vanredni spisak poternica za Jugo-
slaviju od strane RSHA — IV E 6. 

2. Prema dogovoru sa SS-majorom Hintze-om, transporto-
vanje uhapšenika od Beograda do Graz-a izvršiće se de-
lom železnicom, a delom kamionima. Za vođu transporta 
predviđen je SS-podoficir T e m p e l , a kao dalji pratioci 
za čuvanje tumač K a e r a e s k a e n j i i Volksdeutscher-i 
Georg H e i n r i c h i Josef S c h i l l e r . 
Kako je utvrđeno na železničkoj stanici Beograd, tran-
sportni voz polazi večeras u 23,21 časa iz Beograda u 
pravcu Zagreba. U sporazumu sa potporučnikom Hitschy-
em kod Komande 2 armije, Transportno odeljenje, obeća-
no je da će biti stavljena na raspolaganje rezervisana kola 
(Br. 782 392). 
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Einsatzkommando Zagreb obavešten je danas u 15.30 ča-
sova da pripremi kamion. Razgovor je obavljen sa Mun-
dam-om. 

3. Pisati: 

Tajnoj državnoj policiji, 
Ustanova državne policije Graz, 
lično SS-majoru dr. Weimann-u 
G r a z 

Predmet: Transport uhapšenika Einsatzkommande poli-
cije bezbednosti i SD-a Beograd za Graz. 

Veza: Nema 
Prilozi: 13 kopija saslušanja, 3 lična predmeta i 12 di-

plomatskih pasoša. 

Dole navedeni uhapšenici Einsatzkommande policije bez-
bednosti i SD-a sprovode se sa predmetima, koji su do-
sada ovde sačinjeni, na područje Reich-a radi daljeg po-
stupka. 
— Dalje (od do) kao pod tač. 1 naređenja 
Kod gore navedenih uhapšenika od broja 1 do 12, radi se 
o bivšim jugoslovenskim diplomatama, koje je 1.6.41 ot-
pustio savetnik poslansva dr S t i l l e iz nemačkog po-
slanstva u Beogradu. Nakon otpusta, usledilo je prema ra-
diogramskom uputstvu RSHA, koje je ovde primljeno 
31.5.41, hapšenje bivših jugoslovenskih diplomata. Po 
naređenju RSHA imaju se bivši jugoslovenski diplomate 
odmah sprovesti Ustanovi državne policije Klagenfurt1). 
Imenovanima su uzete generalije. Po jedna kopija zapisni-
ka o saslušanju i po jedan jugoslovenski diplomatski pa-
soš su priključeni. 
U pogledu pod br. 15 pomenute uhapšenice Gertrude Ser-
višer navodi se, da se kod imenovane radi o verenici pod 
br. 14 navedenog Hansa Kantor-a, koji je uveden u van-
redni spisak poternica za Jugoslaviju od strane RSHA — 
IV.E 6. Servišer-ova je vrlo sumnjiva, da je radila zajed-
nički sa Kantor-om. 

') Celovec. 



Što se tiče pod br. 16 imenovanog Ludwiga Kuehbauch-a, 
kao dopuna njegovom priloženom ličnom predmetu napo-
minje se da mu je dokazano da se lažno pretstavljao kao 
poverenik Tajne državne policije. Predlaže se da Kueh-
bauch bude sproveden u jedan koncentracioni logor. 

4. Rukovodilac transportne službe SS-potporučnik M u s -
s m a n n obavešten je da spremi kamion, za prednji 
transport uhapšenika na železničku stanicu Beograd. 

5. Registraturi na koriščenje i da zadrži dopis. 

U zamenu 
Hintze s. r. 
SS-major 
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VOLKSDEUTSCHER-i KAO DENUNCIJANTI 

Uloga Volksdeutscher-a, koji su se odmah stavili 
na raspolaganje okupatoru, bila je naročito kobna i 
zbog toga, što su vrlo aktivno delovali kao denunci-
janti protiv srpskoga življa, često sa lažnim optužba-
ma. Istoriju jedne takve neopravdane denuncijacije, 
koja je dovela do hapšenja i fizičkog mučenja denun-
ciranoga lica, iako je najzad utvrđena njegova nevi-
nost, otkrivaju sledeča dva dokumenta. 

DOKUMENAT BR. 212 

Komandantura V otseka Beograd, 12.11.1941. 

Službi bezbednosti 
Gospodin Lesković Andreas, pomoćni tumač kod Ic u 704 

diviziji, sada sa stanom u Vojvode Protića 18 III, i njegova 
supruga Milica Lesković prijavili su Komandanturi V otseka 
sledeče: 

Maksima Andrijevića je danas uhapsila patrola Koman-
me, dok su komunisti držali u svojoj vlasti mesto Ub, otprili-
ke od 1 do 10 oktobra 1941, kao pisar u komunističkom 
Mesnom odboru. U tome svojstvu je, naprimer, aktivno uče-
stvovao kod sprovođenja gospođe Lesković, koju su bili uhap-
sili komunisti. Posle oslobođenja mesta od strane nemačkog 
Wehrmacht-a, Andrijević je pobegao u Beograd i tu ga je 
prepoznao pomoćni tumač Lesković«. 

Kao svedoci: 
Lesković Andreas s. r. 

Mastilom: 
za moju ženu: Lesković Milica 

Maksima Andrijevića je danas uhapsila patrola Koman-
danture V otseka i predala ga Službi bezbednosti radi dalje 
istrage. 

Okrugli pečat: 
V otsek za Schmidt s. r. 

obezbeđenje narednik i komandant otseka 
Komandant otseka 
Prilog: Isprave M. Andrijevića 

Jedan džepni nož 
27 dinara kod njega 

pronađenog novca 



DOKUMENAT BR. 213 

Einsatzkommando Beograd Beograd, 29 novembra 1941. 
IV A/Fi 

Završni i z v e š t a j 
I . A n d r e j e v i ć je okrivljen da je, po zauzimanju Uba od 

od strane komunista, prešao dobrovoljno k n j ima i da je 
radio u tamošnjem odboru. On je navodno merodavno su-
delovao i u sprovođenju jedne Volksdeutscher-ke. Ove 
optužbe potkrepio je i svedok Har fmann i njegovi na-
vodi su ispočetka izgledali verovatni, pošto je duže vre-
mena radio kod Wehrmacht-a kao pomoćni tumač i 
otuda bio naj tačni je obavešten o pri l ikama u Ubu. 
Uprkos pooštrenom saslušanju, Andrejević ni je priznao, 
•štaviše on je neprekidno uveravao da je nevin i navodio 
da su ga komunisti primorali da kod n j ih radi. On pri-
znaje da je video Volksdeutscher-ku Leskovićevu i da 
ga je ona molila da je oslobodi. To mu, međutim, pod 
•ondašnjim okolnostima ni je bilo moguće. 
Svedok Har fmann bio je 22.11.41 službeno saslušan kao 
svedok po nekoj drugoj stvari i pokazalo se da su njego-
vi navodi bez ikakvog osnova. Pošto je Har fmann duže 
vremena radio kod Wehrmacht-a kao tumač i izrazio 
želju da radi kod nadleštva kao agent, dobio sam utisak 
da se on svojim navodima želi napravit i važnim, ali da 
na samoj stvari nema ništa. On, štaviše, u svakom čo-
veku sa ustaničkog područja vidi komunistu i prema to-
me udešava svoje navode. 
Kako je Andrejević pr i svom saslušavanju ostavio vrlo 
dobar utisak, a i njegovi navodi izgledaju potpuno ve-
rovatni, to predlažem da se Andrejević pusti iz zatvora. 
Primedba: Ha r fmann je izjavio da će sledečih dana 
otići da razgovara sa SS-poručnikom Wienecke-om i 
tražiće da bude pr imljen za agenta. Iz gore navedenih 
razloga molim da se Har fmann odbije, pošto sa n j im ne 
bi bio zajamčen besprekoran rad. 

Fischer s. r. 
SS-podoficir 

II. SS-poručniku Wienecke-u s molbom na znanje i dalje 
naloge. 



ULOGA AGENTA RUDOLFA TREU-a 

Jedan od agenata aparata Sipo i SD-a u Jugosla-
viji bio je Rudolf Treu. O njegovim vezama među 
kvislinškim političarima i njegovoj ulozi govori sle-
deči dokumenat. 

DOKUMENAT BR. 214 

Rex/P.1) 6 septembra 1941. 

Poverljivo! 

Šefu Einsatzgruppe 
policije bezbednosti i SD-a u 

Beogradu i 

Komandantu Einsatzkommande 
policije bezbednosti i SD-a u 

Zagrebu 
(u duplikatu) 

Predmet: Razgovor sa vođom »Zbora« Dimitrijem 
L j o t i ć e m u Beogradu. 

Veza: Nema. 
Priloga: devet 

Od pre 3 meseca u ovome nadleštvu s vremena na vreme 
besplatno radi jedan saradnik-Volksdeutscher, koji je ranije, 
za vreme svoga bavljenja u Makedoniji, dugo godina pripa-
dao pokretu »Zbor« i stoga vrlo dobro poznaje vodeće l jude 
toga pokreta. Posle sloma Jugoslavije, ovaj agent po imenu 
Rudolf T r e u , profesor gimnazije u Osijeku, učestvovao je 
u spasavanju vodećih ličnosti »Zbora« iz Hrvatske i Slavo-
nije. Ove ličnosti, koje zahvaljuju život delovanju prof. 
Treu-a i ovoga nadleštva, vrlo su mu naklonjene, te su mu 
kod L j o t i ć a jako potkrepile glas kao prijatelja »Zbora« 
i srpskog naroda. Agent je stoga već jednom, pre nešto više 

') Pisac pisma je šef Einsatzkommande policije bezbedno-
sti i SD-a u Osijeku, SS-kap. Rexeisen. 



od mesec dana, imao prilike da razgovara sa Ljotićem i nje-
govim vodećim sekretarima i tada je, kako je već izvešteno, 
s a o p š t i o planove za vladu koju bi obrazovao N e d i ć. 

Vodeći ljudi »Zbora«, naročito Ljotić, govore pred agen-
tom potpuno bez uzdržavanja sa najvećim poverenjem i, 
kako izgleda, uvereni su da mogu, s jedne strane, preko agen-
ta dostavljati svoje želje i drugim nemačkim ustanovama, a 
s druge opet, istim putem preko agenta dobijati sugestije sa 
nemačke strane. 

Često prilikom najslobodnijih razgovora ovoga agenta 
pitaju za savet po stvarima »Zbora« i njegovih budućih pla-
nova. U četvrtak, 4 septembra, agent je opet otišao po ovda-
šnjem nalogu na razgovor sa Ljotićem, i uprkos velike zau-
zetosti ovaj ga je odmah primio. Razgovor se vodio od 11.30 
do 13 časova u kući dir. Drž. agrarne banke, dr. Conića, koji 
važi kao šef Ljotićevog kabineta i stanuje u Beogradu, Pal-
motićeva ulica br. 16/1. 

Ovdašnjem agentu je naloženo da sadržaj ovoga razgo-
vora sa Ljotićeem odmah prenese na hartiju. U prilozima se 
prikazuju pojedina gledišta ovoga razgovora, sređena po slede-
čim temama: 

1. Pozadina obrazovanja Nedićevog kabineta prema pri-
čanju Dim. Ljotića 

2. Slobodni zidari u Nedićevoj vladi prema Ljotićevom 
pričanju 

3. Stav ministra unutrašnjih poslova Aćimovića prema 
komunizmu i njegovom suzbijanju prema Ljotiće-
vom pričanju 

4. Stav Ljotić—Nedić prema srpskom pitanju u Hrvat-
skoj 

5. Reakcija srpske emigrantske vlade na Nedićev kabi-
net prema Ljotićevom pričanju 

6. Veze koje bi se imale uspostaviti između Ljotića i Go-
vedarića1) vođe hrtavske nacionalsocijalističke stranke 

7. Ljotićeve žalbe na nemačke psihološke omaške 
8. Ljotićevo mišljenje o dr. Vlatku Mačeku, kao Paveli-

ćevom nasledniku u Hrvatskoj 
9. Ljotićevo mišljenje o štetnoj delatnosti beogradskog 

lista »Novo Vreme«. 

') Treba: Govedić. 



Ljotić je pozvao agenta na razgovor utroje sa generalom 
Nedićem za utorak 9 o. m. u Beograd. Ovde postoji namera 
kako je već javljeno telefonom, da se otputuje sa agentom u 
ponedeljak 8 o. m. za Beograd, kako bi se od EG1) još even-
tualno dobila bliža uputstva za ovaj razgovor. 

Komandant Einsatzkommande 
policije bezbednosti i SD-a 

u Osijeku 
Hans Rexeisen s. r. 

SS-kapetan 

') EG — Einsatzgruppe policije bezbednosti i SD-a. 



K A R T O T E K A B d S - a 

BdS je vodio kartoteku zatvorenika na specijal-
nom formularu. Ovde se radi o zatvoreniku koji je 
upućen na „dobrovoljni rad" u Nemačku. 

DOKUMENAT BR. 215 

Uhapšen ik 

Prez ime: A c k e t a ime: J o v o — Đ u r o 

Rođen: 1913 —• G r u b i š n o P o l j e z a n i m a n j e : r a t a r 

S t a n u j e : Vrbn ica — s rez : Moravsk i 

Dan prijema: 17 II 1943 Sproveden 
Vraćen 

Gr. Požarevac Kada Kuda kada 

Otpušten: 30 3 43 Nemačka (dobrov.) 

kada: 

kuda: 

Razlog zaštitnog zat-
vora: 

15 II 1943 W. A. 

Ranije kazne: 



Kažnjavanja: Olovkom: 40 D 

Naročite zabeleške: Din. 40.— oduzeto 

Olovkom: Sposoban 

Štambilj: 

Iznos je isplaćen 

na dan 31 3 43 

kome Ustanovi za 

vrbovanje1) (Beck) 

Beograd 

') Misli se na vrbovanje radnika za rad u Nemačkoj. 



Karton (prednja strana) zatvorenika Jove-Đure Ackete 



K A R T O T E K A BdS-a I I 

Sva lica koja su se pojavila u spisima BdS-a uvo-
đena su u glavnu kartoteku. Između ostalih, eviden-
tirana su i lica za kojima je BdS tragao radi hapšenja. 
Sledeča dva dokumenta pretstavljaju kartone Moše 
Pijade i Aleksandra Rankovića, koje je registrovao 
antikomunistički refzrat IV A 1. 

DOKUMENAT BR. 216 

Prednja strana: 

1 - 2 3 4 : 5 6 7 $ 9 l o j l l lg 13 14 15 16 17 j 18 

".••••,'-•• 1 1 l i 

19 gO 

Prezime: 
P i j a d e IV A 735/41 = Lični 

predmet C 102 
IV A 1 2045/42 
IV A 1 625/43 Ime: 

Moša 

IV A 735/41 = Lični 
predmet C 102 

IV A 1 2045/42 
IV A 1 625/43 

Rođen: 
22.12.1889 u Beogradu 

IV A 735/41 = Lični 
predmet C 102 

IV A 1 2045/42 
IV A 1 625/43 

Zanimanje: 
novinar i akademski slikar 

Stanuje: 
Beograd 

Oznaka predmeta: 
EK1) Beograd P 331 

IV/60 = 3. 7. 42 i I V/l 02 = 4. 10. 41 
Predmet: Dr Čubrilović Branko C 102 

Braća Sokić S 390 
Predmet: I V/l 11 od 23 9 43 — S 17 
Predmet: Srzentić Vaso S 1120 

Zadnja strana: 

17.12.41 komunistički rukovodilac 

EK — Einsatzkommando policije bezbednosti i SD-a, Be-
ograd. 



Faksimil kartona 



DOKUMENAT BR. 217 

Prednja strana: 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 

Prezime: 
R a n k o v i ć IV/la 894/42, 2882/42 

27.3.42. 
R. treba da je navodno pri-
padnik CK KPJ za grad 
Beograd. 

10.6.44 R. je blagovremeno 
pobegao. 

4209/42 

IV/la 894/42, 2882/42 

27.3.42. 
R. treba da je navodno pri-
padnik CK KPJ za grad 
Beograd. 

10.6.44 R. je blagovremeno 
pobegao. 

4209/42 

Ime: 
Aleksandar zvani „Leka" 

IV/la 894/42, 2882/42 

27.3.42. 
R. treba da je navodno pri-
padnik CK KPJ za grad 
Beograd. 

10.6.44 R. je blagovremeno 
pobegao. 

4209/42 

Rođen: 
28.11.1909. u Draževcu, 

srez Posava 

IV/la 894/42, 2882/42 

27.3.42. 
R. treba da je navodno pri-
padnik CK KPJ za grad 
Beograd. 

10.6.44 R. je blagovremeno 
pobegao. 

4209/42 

Zanimanje: 
krojački pomoćnik 

IV/la 894/42, 2882/42 

27.3.42. 
R. treba da je navodno pri-
padnik CK KPJ za grad 
Beograd. 

10.6.44 R. je blagovremeno 
pobegao. 

4209/42 

Stan: 
Beograd, Dragačevska 9 

IV/la 894/42, 2882/42 

27.3.42. 
R. treba da je navodno pri-
padnik CK KPJ za grad 
Beograd. 

10.6.44 R. je blagovremeno 
pobegao. 

4209/42 Oznaka predmeta: 
EK Beograd R 272 

IV/la 894/42, 2882/42 

27.3.42. 
R. treba da je navodno pri-
padnik CK KPJ za grad 
Beograd. 

10.6.44 R. je blagovremeno 
pobegao. 

4209/42 

Predmet: Boljević Stevan B 778 

Zadnja strana: 

Zbog saradnje i propagande komunizma, 11.12.29 osu-
đen je na 8 godina tamnice. 



Faksimil 


